
  
    
      
    
  


  
    
      
        Korte inhoud

      


      
        


        De Italiaanse zakenman


        LUCY GORDON


        


        Net als Harriet denkt dat ze haar winkeltje zal moeten sluiten, komt Marco Calvani met een voorstel: hij zal haar het geld lenen om haar schulden af te lossen. En als ze met hem trouwt, hoeft ze hem niets terug te betalen! De verleiding om zijn aanbod aan te nemen is groot - en niet alleen vanwege het geld...

      


    

  


  
    
      
        Over de familie

      


      
        


        De Calvani’s zijn een welvarende, aristocratische, Italiaanse familie, met aan het hoofd Francesco Calvani. Zijn drie neven staan onder hoge druk om te trouwen en voor nieuwe erfgenamen en opvolgers voor de Calvani-dynastie te zorgen. Alle drie vinden ze een vrouw, maar trouwen ze uit liefde of uit plichtsgevoel?


        


        Guido: charmant, gemakkelijk in de omgang, rijk en woonachtig in Venetië. Hij is de beoogde opvolger van de titel van de Calvani’s, maar ziet dat helemaal niet zitten.


        


        Marco: aristocratisch, ontwikkeld en bijzonder aantrekkelijk. Kortom, de droom van iedere vrouw. Hij beheert de bankzaken en investeringen van de Calvani’s in Rome.


        


        Leo: trots, ruig, atletisch, en magnaat tegen wil en dank. Hij beheert de welvarende boerderijen van de familie in Toscane.


        

      


      
        Lees hun verhaal in deze ontroerende, opwindende en meeslepende trilogie!

      


      
        

      


      
        Wij wensen u veel leesplezier!

      


    

  


  
    
      
        Biografie

      


      
        


        LUCY GORDON, die al zo’n twintig jaar gelukkig getrouwd is, woont met haar man en hun drie honden in Engeland. Voordat ze zich aan het schrijven van fictie waagde, heeft ze twaalf jaar voor een Engels vrouwenblad geschreven. Voor haar werk heeft ze de meest interessante mannen geïnterviewd, waaronder Warren Beatty, Richard Chamberlain en Roger Moore!

      


      
        

      


    

  


  
    
      
        Proloog

      


      
        

      


      
        ‘Ik heb geen man nodig!’ riep Harriet d’Estino uit. ‘Ik wil helemaal geen man!’

      


      
        ‘Harriet, rustig maar,’ zei haar zus kalmerend.


        ‘Trouwen? Lieve hemel! Zevenentwintig jaar leef ik al zonder zo’n lastig en overbodig wezen...’


        ‘Luister nou even.’


        ‘...en dan zal mijn eigen zus me weleens even gaan koppelen. Hoe is het mogelijk! Je hebt wel lef, Olympia.’


        ‘Ik probeer je niet te koppelen,’ zei Olympia sussend. ‘Ik dacht alleen dat Marco je misschien uit de brand zou kunnen helpen.’


        Harriet snoof minachtend. ‘Geen enkele man kan me ooit uit de brand helpen,’ zei ze gedecideerd. ‘Dat zit niet in hun genen.’


        ‘Goed dan.’


        Hoewel ze halfzussen waren - de een Brits, de ander Italiaans - verried alleen hun weelderige kastanjebruine haar hun gemeenschappelijke ouder en verwantschap. Olympia had altijd wel een gewaagd kapsel, Harriets haar hing gewoon zoals het viel.


        Aan hun kleding was te zien hoe verschillend van karakter beide zussen waren. Olympia droeg de laatste Italiaanse mode, Harriet droeg gewoon wat makkelijk zat. Olympia had een slank en verleidelijk lichaam. Harriet was zonder meer slank, maar dat was dan ook alles.


        Om zich heen kijkend nam Olympia de fraaie winkel in het hartje van Londens West End in zich op. Het stond er vol met kunst en antiek. ‘Dat is prachtig,’ zei ze toen ze een bronzen borstbeeld van een jongeman opmerkte.


        ‘Eerste eeuw Romeins,’ zei Harriet meteen. ‘Keizer Augustus.’


        ‘Wat een stuk!’ kirde Olympia, het beeld bestuderend. ‘Die neus, dat aristocratische hoofd op die lange gespierde nek, en die mond... krachtig en sensueel tegelijk. Een echte tijger voor de vrouwtjes, wed ik.’


        ‘Je denkt veel te veel aan seks,’ zei Harriet ernstig. ‘En jij veel te weinig. Schandalig.’


        Harriet haalde haar schouders op. ‘Er zijn wel boeiender zaken in het leven.’


        ‘Onzin, natuurlijk niet,’ zei Olympia gedecideerd. ‘Ik wou maar dat je net zo geïnteresseerd was in levende mannen als in dode.’


        ‘Luister naar jezelf!’ riep Harriet uit. ‘Net was je nog aan het kwelen over een man die al tweeduizend jaar dood is. Hoe dan ook, dood zijn ze beter. Ze liegen niet, worden niet dronken en proberen je vriendinnen niet te versieren. En je kunt tegen ze praten zonder dat je in de rede wordt gevallen.’


        ‘Wat cynisch! Overigens, Marco is ook behoorlijk cynisch. Anders was hij allang getrouwd geweest.’


        ‘Aha! Een oude man!’


        ‘Marco Calvani is vijfendertig, schatrijk en reuze knap,’ zei Olympia met nadruk.


        ‘Waarom trouw jij dan niet met hem? Je zei dat hij jou eerst had gevraagd.’


        ‘Alleen omdat zijn moeder een oude kennis van papa’s moeder is, en zij de sentimentele wens koestert om de twee families te verenigen.’


        ‘En hij doet wat zij verlangt? Dan is hij een slappeling.’


        ‘Helemaal niet,’ zei Olympia grinnikend. ‘Marco is iemand die graag zijn eigen zin doordrijft. Hiervoor heeft hij zijn eigen redenen.’


        ‘Dan is hij gestoord!’


        ‘Integendeel, hij is bankier, en zijn leven draait om zaken. Nu vindt hij dat het tijd wordt om een serieuze verbintenis aan te gaan, en hofmakerij ligt hem niet.’


        ‘Is hij homo?’


        ‘Volgens mijn vriendinnen zeker niet. Hij heeft zelfs de reputatie van vrouwenverslinder, met de nadruk op verslinder. Geen emotionele banden, gewoon een kortstondige affaire en toedeloe als het te heftig wordt.’


        ‘Zoals je hem beschrijft, klinkt hij echt onweerstaanbaar.’ Het sarcasme droop van Harriets stem.


        ‘Het leek me goed dat je ook de negatieve kanten zou kennen. Marco is geen romanticus, dus je kunt begrijpen waarom hij dit doet. Het zou eerder een soort fusie zijn dan een huwelijk, en omdat ik dacht dat jij ook zo serieus bent...’


        ‘...dacht je dat ik graag een van jouw afgewezen mannen zou nemen. Goh, bedankt, Olympia.’


        ‘Wees toch niet zo lichtgeraakt. Al die moeite doe ik enkel om je te waarschuwen dat hij misschien volgende week al op je stoep staat -’


        ‘En ik ben je dankbaar. Ik was toch al van plan om eens heel ver weg op vakantie te gaan. Volgende week komt uitstekend uit.’


        ‘Dio mio!’ Olympia hief haar handen ten hemel in zusterlijke wanhoop. ‘Straks word je nog een oude vrijster.’


        Met een ondeugende glimlach, die haar ineens veel aantrekkelijker maakte, zei ze: ‘Met een beetje geluk wel.’

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 1

      


      
        

      


      
        ‘Lieve jongen, heb je daar wel goed over nagedacht?’ Bezorgd keek Signora Lucia Calvani naar haar zoon, die op dat moment net zijn koffer sloot.

      


      
        Hij glimlachte, maar liet zich niet afleiden. ‘Wat valt er na te denken, mama? Hoe dan ook, ik doe toch wat je wilde?’


        ‘Onzin! Je doet nooit iets wat jou niet uitkomt,’ zei ze.


        ‘Dat is waar, maar nu komt het me toevallig goed uit om je een plezier te doen. Je wilt dat ik trouw met de kleindochter van een oude vriend, en dat lijkt me een goed idee.’


        ‘Als je dat inderdaad vindt, zeg dat dan alsjeblieft niet alsof je een vergadering toespreekt,’ wees Lucia hem terecht.


        ‘Sorry.’ Hij kuste haar op de wang. ‘Alleen begrijp ik niet waarom je zo reageert, terwijl ik nu juist precies doe wat je vraagt.


        ‘Toen ik zei dat ik graag wilde dat je met Etta’s kleindochter trouwde, bedoelde ik Olympia, zoals je weet. Zij is elegant, werelds, kent alle belangrijke mensen in Rome en zou een goede vrouw voor je zijn geweest.’


        ‘Daar ben ik het niet mee eens. Ze is frivool en onvolwassen. Haar zus is ouder en naar ik aanneem serieuzer.’


        ‘Ze is in Engeland opgevoed. Misschien spreekt ze niet eens Italiaans.’


        ‘Olympia zegt van wel. Bovendien vertelde ze me dat ze een intellectuele inslag heeft. Volgens mij voldoet ze precies aan mijn eisen.


        ‘Voldoen aan je eisen?’ herhaalde zijn moeder vol afschuw. ‘Je hebt het over een vrouw, niet over een pakket aandelen...’


        ‘Alleen bij wijze van spreken,’ zei Marco schouderophalend. ‘Heb ik alles ingepakt?’


        Hij keek om zich heen in zijn huis, dat er op zijn best uitzag bij het felle licht van de ochtendzon die door het raam voor het balkon scheen. Even deed hij een stap naar buiten, om de frisse lucht in te ademen en van het uitzicht op de Via Veneto te genieten.


        Zijn luxe appartement was zeer sober ingericht, zonder enige poespas, duidelijk de plek van een man alleen. De koele marmeren vloeren glansden. Het meubilair was modern, met hier en daar een kostbare antieke vaas en enkele klassieke schilderijen.


        Typerend voor hem had Marco ervoor gekozen om in het centrum van Rome te wonen, als de Romein in hart en ziel die hij was. Zijn lengte, houding en onbewust hooghartige blik duidden allemaal op een man die afstamde van een volk van keizers.


        Die associatie was niet eens zo vreemd; waren de internationale bankiers immers niet de nieuwe keizers? Met zijn vijfendertig jaar was Marco al veel verder dan zijn leeftijdgenoten in de bankierswereld. Zijn wereld bestond uit kopen, verkopen, fuseren, onderhandelen, dus dat hij over een eventueel huwelijk in die termen sprak, was geen toeval.


        Nu schonk hij zijn moeder zijn allercharmantste glimlach. ‘Mama, ik vraag me af waarom je mij aanvalt, terwijl je deze fusie zelf hebt voorgesteld.’


        ‘In deze familie moet iemand toch passende huwelijken arrangeren? Als ik aan die oude dwaas in Venetië denk, nota bene verloofd met zijn huishoudster...’

      


      
        ‘Daarmee bedoel je, neem ik aan, het hoofd van onze familie: oom Francesco, graaf Calvani,’ zei Marco droogjes.


        ‘Het feit dat hij graaf is, weerhoudt hem er niet van een oude dwaas te zijn,’ hield Lucia vol. ‘En dat Guido zijn erfgenaam is, weerhoudt hem er niet van om zich als een jonge dwaas te gedragen en met een Britse vrouw te trouwen.’

      


      
        ‘Daarentegen is Dulcie van adel, dus zeer geschikt,’ wierp Marco met glinsterende ogen tegen. Op zijn eigen manier plaagde hij zijn moeder.


        ‘Maar ze komt wel uit een adellijke familie die zijn hele fortuin heeft vergokt. Over Lord Maddox heb ik de vreselijkste verhalen gehoord, en ik geloof niet dat zijn dochter veel beter is. Zoiets zit meestal in de genen.’


        ‘Laat ze niet horen dat je kritiek hebt op hun geliefden,’ waarschuwde Marco haar. ‘Allebei zijn ze waanzinnig verliefd, en ze dulden geen afkeurende geluiden.’


        ‘Het is verre van mijn bedoeling om grof te zijn, maar de waarheid is de waarheid. Iemand hier moet een goed huwelijk sluiten, en laten we onze hoop vooral niet vestigen op die boerenkinkel in Toscane.’


        In die beschrijving herkende Marco zijn andere neef, en hij haalde zijn schouders op. ‘Leo trouwt waarschijnlijk nooit, hoewel de vrouwen achter hem aan lopen. Waarschijnlijk is hij zeer gewild voor korte lichamelijke relaties op basis van -’


        ‘Je hoeft het niet te spellen,’ onderbrak Lucia hem ferm. ‘Als hij zijn plicht niet doet, is dat des te meer reden voor jou om dat wel te doen.’


        ‘Nou, ik ben op weg naar Engeland om dat te doen. Als ze me bevalt, trouw ik met haar.’


        ‘Als jij háár bevalt. Misschien ligt ze niet meteen aan je voeten.’


        ‘Dan kom ik terug bij jou om te zeggen dat ik heb gefaald.’


        Dat vooruitzicht leek hem niet te deren. Zelden had Marco meegemaakt dat vrouwen niet voor hem vielen.


        Weliswaar had Olympia hem afgewezen, maar zij kenden elkaar al van kindsbeen af, en waren eigenlijk te veel broer en zus.


        ‘Ik maak me zorgen over je,’ zei Lucia, hem bestuderend om erachter te komen wat hij werkelijk dacht. ‘Ik zou zo graag willen dat je gelukkig was, in plaats van je tijd te verspillen aan kortstondige relaties. Was je maar met Alessandra getrouwd. Dan had je nu drie kinderen kunnen hebben.’


        ‘We pasten niet bij elkaar. Laten we het daarop houden.’ Zijn stem was vriendelijk, maar de licht waarschuwende toon was overduidelijk.


        ‘Natuurlijk,’ zei Lucia meteen. Als Marco’s moeder wist ze beter dan wie ook dat ze niet verder moest aandringen.


        ‘Ik moet gaan,’ zei hij. ‘Maak je geen zorgen, mama. Ik ga gewoon kennismaken met Harriet d’Estino om een indruk te krijgen. Als ik haar niet mag, zal ik haar niet eens vertellen waar het om gaat. Dan hoeft ze het nooit te weten.’


        

      


      
        Toen hij in het vliegtuig naar Londen stapte, verwonderde Marco zich over zijn eigen impulsiviteit. Normaal gesproken was hij een groot voorstander van doordacht handelen, en hij was een goed georganiseerd man met een georganiseerd leven, omdat zijn succes daarvan afhing. Het ging om stabiliteit, de juiste handeling op het juiste moment plegen.

      


      
        En was dit wel impulsiviteit? Hij was van plan geweest op zijn dertigste te trouwen, en dat zou ook zijn gebeurd... als Alessandra niet van gedachten was veranderd.


        Die gedachte onderdrukte hij meteen. Alles wat met zijn verbroken verloving te maken had, inclusief zijn eigen dwaasheid, was verleden tijd. Een wijs mens leerde van ervaringen, en hij had er zeker van geleerd.


        Feitelijk was zijn moeders suggestie een geschenk uit de hemel. Een gezin te stichten zonder dat zijn hart eraan te pas kwam; het leek hem ideaal.


        

      


      
        In de namiddag kwam hij aan in Londen, waar hij een suite in het Ritz nam en de rest van de avond werkte. Uiteindelijk ging hij naar bed, en hij sliep precies vijf uur - efficiënt, zoals hij alles deed.

      


      
        Na een ontbijt van fruit en koffie, liep hij de korte afstand naar de Gallery d’Estino. Hij had het zo uitgekiend dat hij er precies een kwartier voor openingstijd arriveerde. Op die manier kon hij zich een indruk van de zaak vormen voor hij de eigenaresse ontmoette.


        De winkel bleek een aangename verrassing. Wat hij door het beveiligende traliewerk kon zien, zag er fantastisch uit, goed gekozen. Zijn beeld van Harriet d’Estino werd duidelijker: een elegante vrouw, met goede smaak en verstand. Hij begon voor haar warm te lopen.


        Dat werd wat minder toen het negen uur was geworden zonder dat Harriet was verschenen. Te laat. Een onvergeeflijke zonde. Toen hij zich omdraaide, botste hij tegen iemand op.


        ‘Oeps!’


        ‘Sorry,’ mompelde hij tegen de geagiteerde vrouw die nu over het trottoir hinkte met een voet in de hand.


        ‘Het geeft niet,’ zei ze met een pijnlijk gezicht, en als Marco haar niet ondersteund had, was ze gevallen. ‘Bedankt. Wilde u naar binnen?’


        ‘Eigenlijk wel. Het is al negen uur geweest,’ zei hij stijfjes.


        ‘O hemel, ja. Wacht even, ik heb de sleutel.’


        Terwijl de vrouw door een grote sleutelbos graaide, bestudeerde hij haar. Hij kon niets elegants ontdekken. Ze droeg een spijkerbroek met een trui en een blauw wollen muts die haar haar bedekte. Misschien was ze jong.


        Misschien was ze zelfs aantrekkelijk. Dat was moeilijk te zeggen, omdat ze eruitzag als een bouwvakker. Harriet d’Estino moest wel wanhopig om personeel verlegen zitten om zo’n stijlloos en onhandig type aan te nemen.


        Toen ze eindelijk haar sleutels had gevonden, liet ze hem binnen. ‘Een momentje alstublieft,’ zei ze, terwijl ze haar tas neerzette en het getraliede rolgordijn omhoog deed. ‘Dan sta ik geheel tot uw beschikking.’


        ‘Ik wil de eigenaresse graag spreken.’


        ‘Kunt u het niet met mij af?’


        ‘Helaas niet.’


        Plotseling verstarde ze. Ze wierp hem een nerveuze blik toe, en haar hele houding veranderde. ‘Natuurlijk. Ik had het kunnen weten. Wat stom van me. Ik had gedacht dat ik iets meer tijd had, althans, zij had daarop gerekend. Op het moment is Miss d’Estino er niet.’

      


      
        ‘Kunt u me vertellen wanneer ze er wel is?’ vroeg Marco geduldig.


        ‘Dat kan nog eeuwen duren. Maar ik kan haar wel een boodschap doorgeven.’


        ‘Wilt u haar zeggen dat Marco Calvani langs is geweest?’

      


      
        Haar ogen kregen een verweesde blik. ‘Wie?’


        ‘Marco Calvani. Ze kent me niet, maar -’


        ‘U bent dus geen deurwaarder?’


        ‘Nee,’ zei Marco stijfjes, met een veelbetekenende blik op zijn Armani-pak. ‘Ik ben geen deurwaarder.’


        ‘Echt niet?’


        ‘Volgens mij zou ik het weten als ik deurwaarder was.’


        ‘Ja,’ zei ze verstrooid. ‘Natuurlijk. En u bent Italiaans, hè? Nu hoor ik het aan uw accent. Dat heeft u nauwelijks, daarom hoorde ik het niet meteen.’


        ‘Andere talen spreek ik graag zo correct mogelijk,’ zei hij, duidelijk articulerend. ‘Zou u me willen vertellen wie u bent?’


        ‘Ik? O, ik ben Harriet d’Estino.’

      


      
        ‘Dat meen je niet!’ riep hij uit, voor hij zich in kon houden.


        ‘Jawel. Waarom niet?’


        ‘Omdat je me net vertelde dat je er niet was.’ Te laat realiseerde hij zich dat hij haar automatisch had getutoyeerd.


        ‘O ja?’ zei ze afwezig. ‘Nou, dan had ik het mis.’


        Haar aanstarend vroeg hij zich af of ze gek was, of gewoon niet helemaal in orde. Toen ze echter haar muts af trok en haar haren losschudde, besefte hij dat ze de waarheid sprak, want haar haar had dezelfde diepe kastanjebruine gloed als dat van Olympia. Dit was de vrouw met wie hij had overwogen te trouwen. Hij haalde diep adem.


        Fronsend keek Harriet hem aan. ‘Hebben wij elkaar ooit eerder ontmoet?’ vroeg ze.


        ‘Volgens mij niet.’


        ‘Je gezicht komt me toch bekend voor.’ Ook zij had nu de formaliteit laten varen.


        ‘Ik weet het zeker,’ zei hij gedecideerd.


        ‘Wil je een kop koffie?’


        Ze ging naar het achterdeel van de zaak en zette het koffiezetapparaat aan, kwaad op zichzelf omdat ze alles zo verknald had, terwijl Olympia haar nog op zijn bezoek had voorbereid. Ze had zich echter wijsgemaakt dat Marco heus niet de moeite zou nemen om werkelijk naar haar toe te komen, en ze maakte zich zoveel zorgen om deurwaarders dat ze nauwelijks tijd had om aan iets anders te denken.


        Harriet was expert op het gebied van antiek en stond bekend om haar ongeëvenaarde smaak en kundigheid. Helaas was ze niet echt zakelijk ingesteld, en de rekeningen stapelden zich op.


        De koffie pruttelde, wat haar terugbracht in de realiteit. Ze kon zich wel voor het hoofd slaan dat ze haar geldzorgen aan deze man had prijsgegeven, maar hopelijk was het niet echt tot hem doorgedrongen.


        Toen hij naast haar kwam staan kon ze opnieuw het gevoel niet loslaten dat ze hem eerder had ontmoet. Maar waar? Aangezien ze Olympia beloofd had Marco niet te laten merken dat ze op de hoogte was, was het echter waarschijnlijk het beste om te doen alsof ze van niets wist.


        ‘Waarom wilde je me zien, Marco... Calvani, was het toch?’


        ‘Zeg maar Marco. Zegt mijn naam je niets?’


        ‘Nee, het spijt me.’


        ‘Ik ben bevriend met je zus, Olympia. Ik dacht dat ze het misschien over me gehad zou hebben.’


        ‘We zijn halfzussen, ver van elkaar opgegroeid, en we zien elkaar niet vaak.’ Nonchalant vervolgde ze: ‘Hoe is het met haar tegenwoordig?’


        ‘Nog altijd het mooie feestbeest. Ik zei dat ik je zou opzoeken als ik in Londen was. Als het je uitkomt, kunnen we voor vanavond misschien iets afspreken, naar een musical en daarna eten, bijvoorbeeld.’

      


      
        ‘Dat zou leuk zijn.’


        ‘Is er een musical die je graag wilt zien?’


        ‘Ik wil al heel lang naar Dancing On Line, maar er is niet aan kaarten te komen, en vanavond is de laatste voorstelling.’


        ‘Ik denk dat ik wel aan kaartjes kan komen.’


        ‘Als je aan de zwarte markt denkt, daar kosten kaartjes een fortuin,’ zei ze met een onbehaaglijk gevoel. ‘Vergeet maar wat ik gezegd heb.’


        ‘Ik hoef geen beroep te doen op de zwarte markt,’ zei hij met een glimlach.


        Vol verwondering keek ze hem aan. ‘Wil je zeggen dat je op deze termijn kaartjes voor die musical kunt krijgen?’


        ‘Nu kan ik niet anders meer, hè?’ zei hij droogjes. ‘Laat het maar aan mij over. Ik haal je hier om zeven uur op.’


        ‘Goed. En we kunnen natuurlijk altijd naar een andere musical. Het maakt me echt niet uit.’


        ‘Het wordt deze musical, of geen,’ zei hij vastberaden. ‘Tot vanavond.’


        Hij draaide zich om naar de deur, maar bleef plotseling staan, alsof hem iets te binnen schoot.


        ‘Tussen haakjes, ik verenig graag het nuttige met het aangename. Misschien zou je dit voor me willen taxeren.’


        Hij haalde een juwelendoos uit zijn koffertje, waarin een schitterend bewerkt collier van massief goud zat. Voorzichtig pakte ze het aan, en ze liep ermee naar haar bureau. Daar knipte ze een fel licht aan.


        ‘Ik heb een vriend in Rome die zich in dit soort sieraden specialiseert,’ zei Marco. ‘Hij zegt dat dit een van de beste Griekse stukken is die hij ooit heeft gezien.’


        ‘Grieks?’ zei ze, zonder op te kijken. ‘Nee hoor. Etruskisch.’


        Ze had de eerste test doorstaan, maar hij verborg zijn voldoening en hield aan.


        ‘Weet je dat zeker? Mijn vriend weet waar hij het over heeft.’


        ‘Het is soms moeilijk te onderscheiden,’ gaf ze toe. ‘Etruskische goudsmeden uit de klassieke oudheid...’


        En daar ging ze. Ze zat op haar stokpaardje en hij luisterde met genoegen. Misschien was ze wat excentriek, maar ze was wel degelijk een vakvrouw, een die vol enthousiasme haar kennis deelde. Het prachtige collier was al twee eeuwen in bezit van zijn familie, en het was inderdaad zuiver Etruskisch. Dat had ze goed gezien.


        Toen zette ze een domper op zijn vreugde met de woorden: ‘Alleen is het niet echt.’


        Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Natuurlijk is het echt.’


        ‘Nee, helaas niet. Het is een heel goede kopie, een van de beste die ik ooit heb gezien. Ik kan begrijpen waarom je vriend het niet gezien heeft -’


        ‘Maar jij wel,’ antwoordde hij, op een vreemde manier kwaad omdat ze zijn verzonnen vriend had beledigd.


        ‘Ik weet waarover ik praat, en die vriend van jou kennelijk niet, aangezien hij het verschil tussen Etruskisch en Grieks niet ziet.’


        ‘Maar volgens jou is het een kopie, wat betekent dat het geen van beide is,’ zei Marco bits.


        ‘Het is een kopie, en degene die het vervaardigd heeft, kopieerde een Etruskisch collier, niet een Grieks,’ antwoordde ze gedecideerd.


        Wat was ze ineens veranderd, dacht hij verbaasd. In plaats van de onhandige jonge vrouw die bij de voordeur tegen hem was opgebotst, stond er nu een autoritaire zelfverzekerde vrouw die zich niet van haar mening liet afbrengen. Hij zou haar de hand geschud hebben, als het niet om een miljoen dollar van zijn fortuin ging.


        ‘Dus je wilt zeggen dat dit een waardeloos collier is?’


        ‘O, niet helemaal. Het goud moet zeker iets waard zijn.’ Ze zei het alsof ze het tegen een teleurgesteld kind had, en hij knarsetandde.


        ‘Kun je je oordeel nog nader toelichten?’ vroeg hij ijzig.


        ‘Al mijn voelsprieten zeggen dat dit niet echt is.’


        ‘Je bedoelt je vrouwelijke intuïtie?’


        ‘Helemaal niet,’ zei ze kortaf. ‘Die bestaat helemaal niet. Mijn gevoel is gebaseerd op kennis en ervaring.’


        ‘Dus hetzelfde als vrouwelijke intuïtie. Waarom geef je dat niet gewoon toe?’


        Haar ogen flitsten vervaarlijk. ‘Hoor eens, als je hier alleen bent gekomen om me te beledigen, verspil je je tijd. Het gewicht van dit collier klopt niet. Een echt Etruskisch collier zou meer wegen. Wist je dat wetenschappelijke proeven hebben bewezen dat...’ Daar ging ze weer; feiten en cijfers stroomden uit haar mond.


        Alleen zat ze er volkomen naast, dacht hij grimmig.


        Geen wonder dat haar zaak niet liep. ‘Ja hoor,’ zei hij kalmerend. ‘Je hebt vast gelijk.’


        ‘Probeer me alsjeblieft niet te kleineren.’


        ‘Sorry,’ bracht hij met de grootste moeite uit. ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn.’


        ‘Ach, het is niet verwonderlijk, gezien het bedrag wat ermee gemoeid is.’


        ‘Daar gaat het helemaal niet om, want ik accepteer je oordeel niet.’


        ‘Dat begrijp ik,’ zei ze op zo’n meelevende toon dat hij zich moest inhouden. Ze gaf hem het collier terug. ‘Als je terug bent in Rome, laat die vriend van je er dan nog eens naar kijken. Maar geloof geen woord van wat hij zegt, want hij kent het verschil tussen Grieks en Etruskisch niet eens.’


        ‘Ik haal je om zeven uur op,’ zei Marco met een strak glimlachje.
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        Om zeven uur was Harriet in haar winkel, starend naar de storm door de etalageruit. Ze had zich thuis haastig omgekleed en was keurig op tijd weer terug, omdat ze Marco niet wilde laten wachten.

      


      
        Kennelijk dacht hij er anders over. Het werd tien over zeven en kwart over zeven zonder dat hij zich liet zien. Om twintig over zeven vloekte ze binnensmonds, en ze besloot niet langer te wachten.


        Ze had net afgesloten en keek somber naar de stortbui, toen er een taxi met piepende banden voor de deur stopte. Het portier ging open en Marco stak zijn hand uit, greep haar bij de arm en trok haar snel naar binnen.


        ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei hij. ‘Ik had een taxi genomen vanwege de regen, en we kwamen vast te zitten in het verkeer. Gelukkig begint de musical pas om acht uur, dus we zijn nog niet te laat.’


        ‘Bedoel je dat het je is gelukt?’ vroeg Harriet ongelovig.


        ‘Natuurlijk. Waarom zou je daaraan twijfelen?’


        ‘Wie heb je omgekocht?’


        Hij grinnikte. ‘Het was wat subtieler dan dat.’


        ‘Ik ben onder de indruk.’


        Ze raakte nog meer onder de indruk toen ze ontdekte dat hij de beste plaatsen in het theater had bemachtigd. Geen twijfel mogelijk. Dit was een man met goede connecties.


        Eenmaal naast haar gezeten, wierp hij af en toe een blik op haar. Ze was geen schoonheid, concludeerde hij. Misschien iets te tenger. Niet mager, corrigeerde hij zichzelf haastig, maar zo slank als een model. Elegant. Althans, dat zou ze kunnen zijn, als ze iets om haar uiterlijk gaf, wat ze duidelijk niet deed.


        Haar avondjurk was oké, meer niet. Hij was lang en vrij strak, waardoor het opviel hoe sierlijk ze zich bewoog. De dieprode kleur was prachtig, maar helemaal verkeerd bij haar kastanjebruine haar, dat ze los droeg. Ze had het moeten opsteken, dacht hij, zodat haar gezicht en lange hals beter uitkwamen. Was er niemand die haar op dat soort dingen wees?


        De weinige sieraden die ze droeg waren slecht gekozen en pasten niet echt bij elkaar. Ze zou goud moeten dragen, besloot hij. Geen fijne frutseltjes, maar uitgesproken ontwerpen om haar kalme maar krachtige uitstraling te benadrukken. Hij zou haar graag met goud behangen.


        Dancing On Line was een moderne musical, een satire op het internet; scherp en met goede muziek. Beiden genoten ze ervan. Toen ze naar buiten kwamen, regende het niet meer, en de taxi die hij had besteld stond op hen te wachten.


        ‘We gaan naar een klein restaurant dat ik het beste in heel Londen vind,’ zei hij.


        Hoewel ze nota bene in Londen woonde, had ze er nog nooit van gehoord. Tot haar verbazing was het Frans en niet Italiaans.


        ‘Eigenlijk had ik je moeten vragen of je van de Franse keuken houdt,’ zei hij, toen ze plaats hadden genomen aan een rustige hoektafel.


        ‘Bijna net zoveel als van Italiaans,’ zei ze in het Frans. Dat was misschien wat overdreven, maar ze dacht dat het geen kwaad kon om te laten zien wat ze in huis had.


        ‘Dus je spreekt meerdere talen,’ zei hij. ‘Dat moet wel in jouw branche. Spaans ook?’


        ‘Ja. Plus Grieks en Latijn.’


        ‘Modern of oud-Grieks?’


        ‘Allebei natuurlijk,’ zei ze, quasi-geschokt.


        Het eten was werkelijk verrukkelijk en Marco een goede gastheer. Na kort overleg met haar, koos hij de wijn, die niet beter had kunnen zijn.


        In het gedempte kaarslicht bestudeerde ze stiekem zijn gezicht. Knap, concludeerde ze. Zijn smoking was perfect en zijn witte geborduurde overhemd accentueerde zijn licht gebruinde huid. Vooral zijn ogen trokken haar aandacht, donkerbruin, bijna zwart. Ze waren diepliggend en werden iets overschaduwd door zijn zware wenkbrauwen. Dat gaf zijn gezicht iets mysterieus, omdat het niet altijd zichtbaar was of zijn ogen dezelfde uitdrukking hadden als zijn mond. Ze vermoedde dat dat vaak niet zo was.


        Tot nu toe was het allemaal heel boeiend. Ze was blij dat Olympia haar had verteld hoe de zaken ervoor stonden, anders had ze het risico gelopen dat ze werkelijk voor hem viel. Nu was ze in een voordeelspositie. Ze besloot hem een beetje in de war te brengen. ‘Waarom ben je in Londen?’ vroeg ze onschuldig. ‘Voor zaken?’


        Als die vraag hem van zijn stuk bracht, was dat niet te merken. ‘Gedeeltelijk. En ik ga naar Lady Dulcie Maddox, die is een paar weken geleden met mijn neef Guido verloofd.’


        Harriet herkende de naam. ‘De dochter van Lord Maddox?’


        ‘Ja. Ken je haar?’


        ,’Ze is een paar keer in de winkel geweest.’


        ‘Om te kopen of om te verkopen?’


        ‘Om te verkopen.’ Harriet zweeg, vanuit de plotselinge ingeving dat dat misschien gevoelig lag.


        ‘Waarschijnlijk stukken uit de inboedel, om haar vaders schulden te betalen,’ zei Marco. ‘Hij is kennelijk een notoire gokker.’


        ‘Inderdaad,’ zei ze opgelucht. ‘Ik wilde niet roddelen voor het geval je er niets van wist.’


        ‘Het is algemeen bekend. Dulcie moet de kost verdienen en ze werkte als privé-detective toen ze in Venetië was en Guido ontmoette. Wat vind je van haar?’


        ‘Een schoonheid,’ zei Harriet met iets van afgunst. ‘Al dat lange blonde haar, heeft ze dat nog?’


        ‘Toen ik haar een paar weken geleden zag nog wel. Zoals je zegt, het is een schoonheid, en ze zal Guido op het rechte pad houden.’


        Ze lachte. ‘Moet dat dan?’


        ‘Zeker. Guido is een ongeleid projectiel. Volgens mijn oom Francesco, graaf Calvani, althans. Hij wilde niets liever dan dat Guido zou trouwen en een erfgenaam voor de titel zou produceren.’


        ‘Heeft hij dat zelf niet gedaan, dan?’


        ‘Nee, de titel gaat naar een van zijn neven - Guido’s oudere halfbroer Leo was de aangewezen persoon. Hun vader is twee keer getrouwd geweest. Zijn eerste vrouw, Leo’s moeder, dacht dat haar eerste man dood was, maar die kwam ineens uit het niets te voorschijn, waardoor het huwelijk ongeldig werd en Leo een bastaard. De titel kan hij dus niet erven.’


        ‘Wat vreselijk!’


        ‘Leo vindt van niet, want hij wil helemaal geen graaf worden. Trouwens, Guido ook niet, maar hij zal wel moeten. Dus oom was al tijden op zoek naar een geschikte vrouw voor hem, en toen viel Guido voor Dulcie. Nu gaat mijn oom ook eindelijk trouwen. Blijkbaar is hij al eeuwen verliefd op zijn huishoudster, en het is hem gelukt haar zo ver te krijgen dat ze met hem wil trouwen. Hij is in de zeventig, en zij in de zestig, en het zijn net twee tortelduifjes.’


        ‘Schattig!’ riep Harriet uit.


        ‘Ja, dat vind ik ook, alleen denkt niet iedereen er zo over. Mijn moeder vind het een schandaal dat hij met een “bediende” trouwt.’


        ‘Maakt dat tegenwoordig nog iets uit?’


        ‘Voor sommigen wel,’ zei hij. ‘Mijn moeder is een schat, maar haar ideeën over wat “gepast” is, komen uit een ander tijdperk.’


        ‘En hoe denk jij erover?’


        ‘Ik ga niet bij voorbaat mee met de moderne opvattingen. Mijn besluiten neem ik pas nadat ik er goed over na heb gedacht.’


        ‘Als bankier moet je dat wel, natuurlijk.’


        ‘Niet altijd. In de zakenwereld heb ik de reputatie dat ik me nogal eens laat meeslepen.’


        ‘Jij ?’ vroeg ze ongewild nadrukkelijk.


        ‘Ik heb weleens ondoordacht gehandeld,’ zei hij ernstig.


        ‘Om er beter van te worden, natuurlijk.’


        ‘Natuurlijk.’


        Alsof ze uit leek te willen maken of hij het meende of haar in de maling nam, keek ze hem doordringend aan.


        Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij terug. ‘Wil je nog wat wijn?’ vroeg hij, om haar weer in het heden te brengen.


        ‘Sorry, wat zei je?’


        ‘Wijn?’


        ‘Eh, nee, dank je. Weet je, je komt me zo bekend voor, en ik kan je maar niet thuisbrengen. Kon ik me maar herinneren...’


        ‘Misschien lijk ik op een vriendje, van vroeger of nu?’


        ‘Nee. Ik heb al in eeuwen geen vriend meer gehad,’ zei ze, en ze wendde haar ogen niet af.


        Wat was er met haar aan de hand, vroeg hij zich af. Het ene moment was ze wereldwijs, het andere klungelig. Toch werd zijn beeld van haar steeds completer.


        Terwijl het ene gerecht na het andere op tafel verscheen, vroeg hij: ‘Hoe komt het dat jij en Olympia verschillende nationaliteiten hebben?’


        ‘Dat is niet zo, we zijn allebei Italiaans. Heeft Olympia je niet verteld hoe het zit?’


        ‘Vaag. Ik weet dat je vader twee keer getrouwd is, maar Olympia weet maar heel weinig van zijn eerste vrouw.’


        ‘Mijn moeder was dol op hem, maar hij liet haar gewoon vallen. Ik weet nog dat ik haar toen ik vijf was op een dag wanhopig aantrof. Ze zei dat hij ons uit huis wilde zetten.’


        ‘Zei ze dat tegen je?’ vroeg hij ongelovig. ‘Tegen een kind van vijf?’


        ‘Ze was echt wanhopig. Ik kon het niet geloven. Ik aanbad mijn vader en ik dacht dat dat wederzijds was. Altijd als hij thuis kwam, riep hij als eerste mijn naam. Toen dacht ik nog dat dat altijd zo zou blijven.’


        ‘En toen?’ vroeg hij zacht.


        ‘Zijn vriendin was zwanger, en hij wilde zo snel mogelijk scheiden zodat hij met haar kon trouwen voor het kind werd geboren. Hij zette ons het huis uit. Mam zei dat hij haar zelfs dwong naar Engeland terug te gaan, met het dreigement dat hij anders geen alimentatie zou betalen.’


        Marco dacht aan Guiseppo d’Estino, een opgeblazen zelfingenomen man met een oppervlakkige charme, maar kille ogen. Helaas was het maar al te makkelijk haar te geloven.


        ‘Mijn moeder is er nooit overheen gekomen. Daarna heeft ze nog maar twaalf jaar geleefd, toen kreeg ze het aan haar hart en is ze overleden. Ik dacht dat hij me toen wel naar Italië zou halen, maar hij vond het beter als ik mijn studie niet onderbrak.’


        Marco vloekte binnensmonds.


        ‘Ik geloof dat ik het toen pas begreep, ja,’ zei Harriet. ‘Heel lang ben ik erg naïef geweest.’


        ‘Niemand kan jou ooit naïef noemen,’ zei Marco, haar met hernieuwde belangstelling aankijkend. ‘Dat weet ik inmiddels.’


        ‘O, ik weet veel over bepaalde zaken, maar van mensen weet ik eigenlijk heel weinig.’


        ‘Misschien heb je te veel ervaring met de verkeerde mensen,’ zei hij, denkend aan de vader die haar uit egoïsme had verstoten, en de moeder die haar kind met de last van haar verdriet had opgezadeld. ‘Had je verder geen enkel contact meer met je vader?’


        ‘Zelden. De enige die altijd aardig was, was Olympia. Vooral toen ik een jaar in Rome studeerde.’


        Marco begon haar ongewone opvoeding steeds interessanter te vinden. Vermoedelijk had hij de oorzaak ontdekt van haar ongewone persoonlijkheid.


        ‘Dacht je echt dat ik een deurwaarder was?’ vroeg hij nieuwsgierig.


        ‘Even.’ Ze lachte schamper. ‘Je zou denken dat ik ze inmiddels wel zou herkennen. Steeds denk ik dat het beter zal gaan... Dat gebeurt ook, maar dan zakt het weer af.’


        ‘Maar waarom? Die winkel zou een goudmijn kunnen zijn, je hebt een geweldige voorraad. Goed, je had het mis met dat collier...


        ‘Ik had het niet mis... Ach laat maar. Soms draai ik een tijdje goed, en dan zie ik net iets heel bijzonders. Dat moet ik dan hebben, en daar gaat mijn winst.’


        ‘Waarom verkoop je de boel niet?’


        ‘Mijn winkel verkopen? Nooit. De zaak betekent alles voor me.’


        ‘Er is meer in het leven dan antiek.’


        ‘Voor mij niet.’


        Daarmee had ze haar favoriete onderwerp weer gevonden. Omdat hij wist dat hij haar woordenvloed niet zou kunnen stuiten, luisterde hij met een half oor, terwijl hij eigenlijk nadacht over haar.


        Naarmate de avond vorderde, begon hij haar steeds aardiger te vinden. Ze was boeiend gezelschap, intelligent, ontwikkeld, en geestig. Jammer dat ze geen schoonheid was, tenminste, hij dacht dat ze dat niet was. Met het haar dat zoveel van haar gezicht verborg, was het moeilijk te zeggen. Maar haar groene ogen vonkten wanneer ze over de ‘andere werelden’ sprak waar ze zoveel van hield, en dan straalde ze een bepaald soort schoonheid uit. Dat ze af en toe wat onhandig overkwam, was haar niet aan te rekenen. Ze had niet de kans gekregen om in rijke kringen op te groeien. Een paar winkeltrips naar de Via dei Condotti zou wonderen doen.


        Ja, volgens hem hadden ze een goede basis voor een overeenkomst waar ze allebei beter van konden worden.


        Harriet bracht haar betoog tot een eind. ‘Je denkt toch niet dat ik gek ben, hè?’ vroeg ze vervolgens angstig.


        ‘Je hebt veel hart voor je zaak. Dat is niet gek. Van alle dingen zou je het liefst je winkel redden, en misschien kan ik je helpen. Hoeveel denk je nodig te hebben om uit de moeilijkheden te raken?’


        Aarzelend noemde ze een groot bedrag.


        ‘Dat is veel,’ zei hij droog, ‘maar niet overdreven. Ik geloof dat we in een positie verkeren waarin we elkaar kunnen helpen. Ik kan je een rentevrije lening geven, waardoor je uit de problemen zou raken.’


        ‘Waarom zou je?’


        ‘Omdat ik er iets voor in ruil wil.’


        ‘Logisch. Wat dan?’


        Hij aarzelde. ‘Je zult het wel een vreemd voorstel vinden, maar ik heb er goed over nagedacht, en ik verzeker je dat het ons allebei uit zou komen. Ik zou willen dat je met me teruggaat naar Rome en een tijdje bij mijn moeder logeert.’


        ‘Zou ze dat wel willen?’


        ‘Ze zal het enig vinden. Jouw grootmoeder van vaders kant was haar beste vriendin, en ze zou niets liever willen dan dat onze families met elkaar verbonden werden. Met andere woorden; ze probeert een huwelijk voor me te arrangeren.’


        ‘Met wie?’ vroeg Harriet, die niet de indruk wilde wekken dat ze het al begreep.


        ‘Met jou.’


        Ook al had ze geweten dat het eraan zou komen, toch was het een schok. Zoals ze hem zag zitten met het kaarslicht op zijn gezicht, was hij plotseling te veel van het goede: te krachtig, te aantrekkelijk; te zeer lijkend op een onweerstaanbare storm die haar leven lam zou kunnen leggen.


        ‘Wacht eens even,’ zei ze om tijd te rekken. ‘Zo gaat het tegenwoordig niet.’


        ‘In sommige maatschappijen worden huwelijken nog steeds gearrangeerd. Bij mijn ouders is het ook zo gegaan, en ze zijn heel gelukkig geworden. Ze konden het heel goed met elkaar vinden, en waren niet verblind door allerlei emoties die toch niet blijvend zijn.’


        ‘En je vraagt mij...’


        ‘Om erover na te denken. Je hoeft nog niet te beslissen, dat komt wel als we elkaar beter kennen. Intussen kan ik je financiële problemen oplossen. Als we besluiten het met elkaar te proberen, schrap ik de lening. Zo niet, dan gaan we als vrienden uit elkaar, en dan kun je me op je eigen voorwaarden terugbetalen.’


        ‘Ho, ho. Je gaat wel erg snel. Dit kan ik niet allemaal bevatten.’ Dat was de waarheid. Ze had gedacht dat ze was voorbereid, maar alles was zo anders dan ze zich had voorgesteld, dat ze niet wist wat ze ermee aan moest.


        ‘Je kunt er nooit minder van worden. In het ergste geval krijg je een rentevrije lening, waardoor je je zaak kunt houden.’


        ‘Maar wat heb jij eraan?’ vroeg ze op de man af. ‘Je kunt toch niet alleen maar trouwen om je moeder een plezier te doen?’


        Even leek hij te aarzelen, toen antwoordde hij: ‘Als ik dat wil, kan ik dat. Ik wil een gezin stichten en als ik dat op deze manier kan bereiken, komt me dat goed uit. We kunnen er allebei over nadenken. Over een paar dagen ga jij met mij mee naar je eigen land, om te zien hoe het je daar bevalt. Als jij en mijn moeder het goed met elkaar kunnen vinden, kunnen we het over een huwelijk hebben.’


        ‘Is het ook belangrijk of jij en ik het goed met elkaar kunnen vinden?’


        ‘Dat hoop ik wel. Anders zou er weinig basis zijn voor een goed huwelijk, of wel? Ik weet zeker dat je een fantastische moeder zou zijn, en als er eenmaal kinderen zijn, zul je me zeker niet onredelijk vinden.’


        ‘Hoe bedoel je, onredelijk?’ vroeg ze verbouwereerd.


        ‘Nou, we zijn geen kinderen meer, als je begrijpt wat ik bedoel. Zolang we discreet blijven, kunnen we elkaar gewoon de vrijheid geven.’


        Dat begreep ze maar al te goed. Ze probeerde zijn gezicht te lezen, maar dat was moeilijk omdat zijn ogen overschaduwd waren. ‘Vind je het niet erg om het op zo’n manier te doen?’ vroeg ze ten slotte. ‘Heb je er helemaal geen gevoelens bij?’


        ‘Over gevoelens hoeven we het niet te hebben,’ zei hij, ineens afstandelijk.


        ‘Daarom heb je alles gepland, als was het een zakelijke overeenkomst,’ stelde ze vast.


        ‘Soms geeft dat de beste resultaten.’


        De koele precisie in zijn toon zond plotseling een huivering door haar heen. Voor het eerst begreep ze in hoeverre hij elke vorm van warmte uit zijn plan had gebannen, zozeer dat het haar een onwerkelijk gevoel gaf. Alleen een man die een muur om zich heen had opgetrokken, kon zo handelen. Ze vroeg zich af hoe dik die muren waren, en waarom hij ze nodig had.


        En je eigen muur? vroeg een innerlijk stemmetje. Je weet dat je die hebt. Verstand is veilig. Je hoofd kan je niet zo kwetsen als je hart. Misschien lijken we wel op elkaar.


        ‘Als we zouden trouwen, zou je willen dat ik bij je kwam wonen, hè?’


        Hij keek haar verbaasd aan. ‘Zo gaat het meestal wel, ja.’


        ‘Maar als ik naar Rome verhuis, raak ik mijn winkel kwijt.’


        ‘Je kunt je winkel hier door een manager laten runnen, of er in Rome een opzetten. Misschien zou je dat zelfs leuker vinden. Daar is nog van alles te ontdekken voor je.’


        Daarmee had hij een gevoelige snaar geraakt. Zonder hem aan te kijken vroeg ze: ‘Waarschijnlijk ken je iedereen in Rome?’


        ‘Niet iedereen, maar wel een aantal mensen aan wie je iets zou kunnen hebben.’


        Dus ook baron Orazio Manelli. Al twee jaar lang schreef Harriet verzoeken naar de man om zijn palazzo met alle kostbaarheden te zien, maar zonder succes. Als Marco’s verloofde echter...


        ‘Goed,’ zei ze, ‘een logeerpartij. Zonder verplichtingen.’


        ‘Afgesproken.’


        ‘Misschien vinden we wel dat het helemaal niet gaat.’


        ‘In dat geval nemen we als vrienden afscheid. Intussen kan mijn moeder een tijdje van je gezelschap genieten.’ Heen en weer geslingerd tussen haar geweten en de verleiding keek ze hem aan, alsof ze een antwoord op zijn gezicht hoopte te lezen. Wat ze tegen alle verwachting in ook deed. ‘Zie je wel!’ fluisterde ze. ‘Nu weet ik waar ik je heb gezien.’


        ‘Goed zo,’ zei hij geamuseerd. ‘Op wie lijk ik dan?’


        ‘Op keizer Augustus.’


        ‘Wat zeg je me nu?’


        ‘Hij staat in mijn winkel... een bronzen buste. Het is jouw gezicht.’


        ‘Onzin. Pure verbeelding.’


        ‘Nee, helemaal niet. Kom mee, dan zal ik het je laten zien.’


        ‘Wat?’


        ‘Kom mee. We zijn toch uit gegeten?’


        Hoewel hij eigenlijk nog een paar likeurtjes in gedachten had gehad, besefte hij dat het makkelijker was om toe te geven. Gewoonlijk nam hij de leiding, maar hij merkte dat hij werd meegesleept door haar aanstekelijk enthousiasme.


        Toen ze terug in de winkel waren, knipte ze het licht boven de buste aan. ‘Ben jij dat of ben jij dat niet?’ vroeg ze triomfantelijk.


        ‘Nee,’ zei hij verbijsterd. ‘Het lijkt in de verste verte niet op mij. Heb je me helemaal mee teruggenomen om naar deze buste te kijken?’


        ‘Ja! Kijk nou eens goed! Jij bent het helemaal!’


        Hij keek niet. In plaats daarvan lachte hij zacht, ging voor haar staan en legde een hand op haar schouder. Met de andere tilde hij haar kin op zodat hij in haar ogen kon kijken en ze zijn warme adem op haar huid zou kunnen voelen. ‘Een man met een beetje verstand zou zich nu als een haas uit de voeten maken,’ zei hij met een raadselachtig glimlachje.


        ‘En jij bent heel verstandig, niet soms?’


        Hij streek een verdwaalde haarlok uit haar gezicht. ‘Misschien ben ik niet zo verstandig als ik dacht. Ik weet dat jij het in elk geval niet bent. Je bent knettergek.’


        ‘Waarschijnlijk wel. Je moet wel een knettergekke vrouw zijn om jouw plan ook maar te overwegen.’


        ‘Dat is waar. Eigenlijk moet ik dankbaar zijn.’ Nog steeds keek hij haar glimlachend aan.


        Toen gebeurde er iets wat haar schokte. Zijn glimlach verdween, hij liet haar los en stapte achteruit. ‘Kun je over twee dagen vertrekken?’ vroeg hij; zo koel en afstandelijk, dat ze verkilde.


        Ze kon geen woord uitbrengen. Het ene moment had haar lichaam getinteld door zijn nabijheid, zijn handen, zijn adem; het volgende moment was het helemaal over. Omdat hij dat wilde, dat was duidelijk. Opzettelijk had hij afgekapt wat er tussen hen had kunnen gebeuren.


        Ze vermande zich en antwoordde net zo koel als hij: ‘Om even zakelijk te blijven, heb ik het geld dan?’


        ‘Ik zorg dat je het morgen om twaalf uur hebt.’


        ‘Maar je hebt mijn boekhouding nog niet gezien,’ zei ze, plotseling schuldbewust.


        ‘Is dat nodig? Het is vast een chaos.’


        ‘Stel je voor dat ik te duur voor je ben?’


        ‘Ik verzeker je dat dat niet zo is.’


        Ze lachte, een mengeling van spanning en kwaadheid. ‘Misschien moet ik je dan maar om je geld trouwen.’


        ‘Ik dacht dat we het daar nu juist over gehad hadden.’


        Ze keek hem uitdagend aan, met haar armen over elkaar. ‘Ik kan op geen enkele manier van je winnen, hè?’


        ‘Ik doe mijn best om ervoor te zorgen dat dat niemand lukt. Op die manier...’


        ‘...bereik ik de beste resultaten.’ Ze zei het tegelijk met hem, en hij gaf haar een goedkeurend knikje.


        ‘Ik zal je naar huis brengen,’ zei hij.


        ‘Nee, dank je.’ Haar woede was gezakt toen ze besefte dat haar winkel niet langer gevaar liep. Met een stralende glimlach, die hem van zijn stuk bracht, zei ze: ‘Ik wil hier nog even blijven. Nu ik weet dat alles goed komt.’


        ‘Ik wacht buiten op je,’ zei hij gedecideerd. ‘Het is middernacht, en ik laat je niet alleen tussen al deze dure spullen. Er lopen te veel idioten rond. Als je nu iets overkwam, zou me dat heel slecht uitkomen.’


        ‘Ja, dan zou je alles opnieuw moeten plannen,’ zei ze quasi-meelevend.


        Haar sarcasme ging aan hem voorbij. Hij pakte haar hand. ‘Het is prettig om zaken te doen met iemand die begrijpt waar het om draait. Ik ben buiten.’


        Even hield hij haar hand vast en beroerde die met zijn lippen, voor hij naar buiten liep.


        Toen hij weg was, keek ze naar haar hand, en ze voelde haar huid waarop zijn mond had gedrukt nog nagloeien. Ze beefde, en haar hart bonkte, van plezier of spanning, dat wist ze niet. Deze situatie kon ze alleen aan als ze het gevoel had dat ze de boel onder controle had, en hij had dat gevoel onderuitgehaald. Fel wreef ze over de rug van haar hand tot het gevoel weg was.


        Toen keek ze met glanzende ogen om zich heen. Gered. Tijdelijk, althans.

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 3

      


      
        

      


      
        De volgende paar dagen was er zoveel te doen dat ze geen tijd had om na te denken. Marco nam de boekhouding van de winkel door en merkte meer dan eens op hoe warrig hij die vond, maar hij hield zich aan zijn woord en maakte het geld over. Haar manager zou de zaken waarnemen, terwijl ze weg was.

      


      
        De volgende dag vertrokken ze met een middagvlucht naar Rome. Signora Lucia Calvani haalde hen af en toen ze Harriet zag, lichtte haar gezicht op.


        ‘Etta!’ riep ze met uitgestrekte armen. ‘Wat fijn dat je er bent, Etta.’


        Bij dat hartelijke welkom kreeg Harriet een brok in haar keel.


        ‘Je weet toch wel waarom ik je Etta noem, hè?’ vroeg Lucia.


        ‘Zo noemde mijn vader me toen ik klein was,’ zei Harriet. ‘Hij zei dat zijn moeder...’


        ‘Ja, zij heette Enrichetta, maar iedereen noemde haar Etta. Ik ook, al die tijd dat we vriendinnen waren. O, wat lijk je op haar.’ Opnieuw omhelsde ze Harriet.


        Hoewel ze haar zoon wat gereserveerd begroette, was in haar ogen duidelijk te lezen dat hij alles voor haar betekende. Ze nam Harriet bij de arm, en gedrieën liepen ze naar de Rolls waarin de chauffeur zat te wachten.


        Gekleed naar de laatste Romeinse mode, was Lucia Calvani een knappe elegante vrouw. Harriet schatte haar rond de zeventig, maar door haar lange slanke gestalte en soepele bewegingen leek ze jonger. Haar houding straalde rijkdom uit.


        ‘Ik vond het zo enig toen Marco me vertelde dat je bij ons kwam logeren,’ zei ze toen de auto door het landschap zoefde. ‘Soms is het erg eenzaam in dat grote huis.’


        Ze reden door de smeedijzeren hekken over de met bomen omzoomde oprijlaan, toen plotseling de Villa Calvani in zicht kwam: een enorm wit huis met balkons vol bloemen en een brede trap naar de entree.


        Een bediende opende de deur, een andere nam Harriets jas aan. Eenmaal in de salon aangekomen, werden ze onmiddellijk bediend door een meisje met een theewagen.


        ‘Engelse thee,’ zei Lucia. ‘Speciaal voor jou.’


        Er was thee, koekjes, hartige hapjes, sandwiches en cake. Ook al spraken ze enkel over koetjes en kalfjes, onder die oppervlakkigheden bespeurde Harriet dat Lucia haar nauwlettend bestudeerde en opgetogen was door wat ze zag. Het was een ontvangst zoals Harriet haar hele leven niet gekend had. Marco leek aangenaam verrast door zijn moeders enthousiasme.


        ‘En nu zal ik je je kamer wijzen,’ zei Lucia, terwijl ze opstond.


        De kamer was zo mogelijk nog overweldigender, met kamerhoge ramen die uitkeken op het prachtige Romeinse landschap: rivieren omzoomd met dennenbomen, die zich tot in de verte uitstrekten en glinsterden in de middagzon.


        Het bed was groot genoeg voor drie: een enorm walnoten geval met een handgeweven sprei. De vloer was van hout en de rest van het meubilair eveneens van ouderwets notenhout. Hier en daar hingen en stonden wat traditionele tierlantijnen, zoals bustes en schilderijen. Harriets professionele blik herkende sommige stukken meteen als waardevol. Op dit moment wilde ze echter niet aan werk denken, maar gewoon genieten van het ongewone vakantiegevoel.


        ‘Denk je dat je het hier naar je zin zult hebben?’ vroeg Lucia. ‘Of wil je misschien dat er iets veranderd wordt?’


        ‘Het is allemaal geweldig,’ zei Harriet hees. ‘Ik heb nog nooit...’ Tot haar ontzetting kreeg ze een brok in haar keel en ze wendde haar hoofd af.


        ‘Ach kindje, wat is er?’ vroeg Lucia gealarmeerd. ‘Marco, ben je soms niet aardig tegen haar geweest?’


        ‘Integendeel,’ zei hij meteen.


        ‘Iedereen is aardig voor me,’ zei Harriet schor. ‘Dat is het juist, jullie allemaal... ik heb nog nooit...’


        ‘Ik moet weer eens aan de slag,’ zei Marco stijfjes. ‘Ik heb de boel al te lang verwaarloosd.’


        ‘Hoe bedoel je “te lang”?’ vroeg zijn moeder. Ze leek ietwat gegeneerd.


        ‘Excuses, moeder, en Harriet. Het was niet onbeleefd bedoeld, maar ik moet echt even zien hoe alles erbij staat, en daarna ga ik een paar dagen naar mijn appartement.’


        ‘Kom je vanavond niet eten?’ vroeg Lucia. ‘Op Harriets eerste avond hier?’


        ‘Helaas moet ik het laten afweten. Ik bel zo snel mogelijk om iets af te spreken.’


        Hij kuste zijn moeder en na een lichte aarzeling ook Harriet. Toen vertrok hij haastig.


        ‘Wat een manieren!’ riep Lucia uit.


        ‘Ach, het is me al duidelijk dat hij een workaholic is,’ zei Harriet vergoelijkend. ‘Waarschijnlijk heeft hij zich al te lang al niet met zijn zaken bemoeid.’


        ‘Dan gaan wij elkaar de komende dagen leren kennen.’ Lucia pakte Harriets handen. ‘Ik vind het zo enig!’


        Nog steeds was het alsof Harriet in de hemel terecht was gekomen.


        Toen ze die avond samen aten, bleek Lucia allerlei Engelse gerechten te hebben laten opdienen. ‘Natuurlijk weet ik dat je voor een deel Engels bent,’ zei ze toegeeflijk, ‘maar in je hart ben je toch zeker Italiaans, si?’


        ‘Si,’ zei Harriet, die zich afvroeg hoeveel Marco haar precies had verteld.


        Begripvol keek Lucia haar aan.


        Vanaf dat moment stapten ze over op het Italiaans, en in een mum van tijd werden ze dikke vriendinnen.


        

      


      
        De volgende ochtend stond Harriet als herboren op.

      


      
        Lucia had de dag al uitgestippeld. ‘We lunchen in de stad,’ zei ze, ‘en we gaan lekker rondkijken.’


        Harriet genoot van haar hernieuwde kennismaking met Rome. Na de lunch slenterden ze over de Via Veneto, en Lucia wees haar waar Marco woonde, in een appartement op de vijfde verdieping. Harriet keek omhoog, maar de ramen waren dicht en geblindeerd. Net als de man zelf, dacht ze.


        De volgende dag had Lucia een aantal afspraken, waardoor Harriet op eigen houtje door Rome kon struinen. Ook die avond liet Marco niets van zich horen, en de twee vrouwen aten alleen. Later, bij de koffie, zei Lucia ineens: ‘Misschien moeten we open kaart spelen. Vind je het een vreselijk idee dat ik een geschikte vrouw voor mijn zoon zoek?’


        ‘Een beetje vreemd misschien. Vindt Marco het niet rot om met een onbekende te trouwen?’


        ‘Dat is nog het ergst, het kan hem niet schelen. Hij is ooit verloofd geweest, maar dat ging uit. Sindsdien doet hij alsof liefde slechts een fase in zijn leven was, eentje die hij opgelucht achter zich heeft gelaten.’


        ‘Hield hij van haar?’


        ‘Ik geloof het wel, maar hij heeft er nooit iets over willen zeggen. Het is een onderwerp dat niemand mag aansnijden, zelfs ik niet. Misschien ben ik sentimenteel, maar ik hield zoveel van Etta, en ze is veel te vroeg gestorven. Als ik onze families verenigd kon zien, misschien ook nog met kinderen, dan zou mijn grootste wens vervuld zijn.’


        ‘Vertel me eens over haar.’


        ‘Ik was bevriend met een van haar zussen, die me mee naar huis nam om kennis te maken met de familie. Etta was tien jaar ouder dan ik, en ze nam me onder haar vleugel, want mijn moeder was dood. Toen ze trouwde, was ik bruidsmeisje, en een van de eersten die je vader te zien kreeg toen hij geboren was. We wilden dat onze zoons samen zouden opgroeien, maar ik trouwde laat, en het duurde nog jaren voor Marco werd geboren, dus dat gebeurde niet. En toen stierf die allerliefste Etta, en ik mis haar nog altijd. Ze was de enige aan wie ik alles kon vertellen. Mannen zijn gewoon niet zo.’


        ‘Lijk ik echt op haar?’


        Als antwoord opende Lucia een kast en haalde een fotoalbum te voorschijn.


        ‘Daar!’ zei ze, toen ze het opensloeg. ‘Dat is Etta toen ze jong was.’


        De jonge vrouw op de foto was gekleed in de stijl van de jaren vijftig, maar haar gezicht was dat wat Harriet iedere morgen in haar eigen spiegel zag. ‘Ik ben echt typisch haar kleindochter,’ zei ze vol verwondering.


        ‘Veel meer dan Olympia,’ stemde Lucia in. ‘Zij zou totaal ongeschikt zijn geweest. Lief meisje, maar oppervlakkig. Omdat ik haar al jaren ken, dacht ik wel het eerst aan haar. Had ik jou maar eerder leren kennen. Had je moeder je maar niet bij ons vandaan gehouden!’


        ‘Wát zeg je?’


        ‘Volgens je vader wilde ze na de scheiding niets met ons te maken hebben, maar stond ze erop om naar Engeland te gaan en jou een Engelse opvoeding te geven.’ Ze keek Harriet aan. ‘Is dat soms niet zo?’


        ‘Nee,’ zei Harriet, plotseling woedend. ‘Helemaal niet. Hij dwong haar om naar Engeland terug te gaan en heeft ons buitengesloten.’


        ‘Die vreselijke nieuwe vrouw!’ riep Lucia uit. ‘Dat is zeker haar schuld, hij heeft altijd bij haar onder de plak gezeten. Ik mocht je vader nooit echt. Het is een zwakkeling, je moeder onwaardig. Nu ik dit weet, walg ik pas echt van hem.’


        ‘Ik ook,’ zei Harriet, nu wat verdrietig. ‘Hij heeft me afgesneden van mijn wortels.’


        ‘Maar nu kun je die ontdekken,’ zei Lucia hartelijk.


        ‘Ja, inderdaad.’


        ‘Vind je het tactloos van me als ik voorstel dat je begint met je te kleden in de stijl van ons land?’


        ‘Bedoel je dat mijn kleren eruitzien alsof ik ze tweedehands heb gekocht?’ vroeg Harriet zonder omhaal. ‘Natuurlijk niet. Maar Engeland blinkt misschien niet echt uit in haute couture...’


        ‘Nee, eigenlijk niet,’ zei Harriet gedecideerd. ‘Je hebt gelijk, het wordt tijd dat ik wat aandacht aan mijn uiterlijk ga besteden. Ik moet mezelf ontdekken. Wie dat ook moge zijn,’ eindigde ze onzeker.


        ‘Zoiets moet je nooit meer zeggen,’ zei Lucia. ‘Vanaf nu begin je een nieuw leven.’


        De volgende ochtend gingen ze naar de Via dei Condotti, waar de duurste winkels in Rome waren. Daar keek Lucia kritisch naar de parade van creaties, alvorens het een weg te wuiven, en het andere opzij te laten leggen.


        Langzaam groeide de stapel kleding; sommige stukken konden zo mee, andere moesten worden veranderd. Harriet begon zich al een ander mens te voelen, en ze kreeg er plezier in.


        Na het uitkiezen van de kleding werd ze voorgesteld aan Signora Talli, een ultrachique styliste, die een hele middag besteedde om Harriet een nieuw uiterlijk te geven. Normaal gesproken gebruikte ze nauwelijks make-up, en nu werd haar duidelijk gemaakt wat een vergissing dat was.


        Haar ogen hadden een bijzondere groene kleur. Dat moest benadrukt worden. ‘Hoe?’ vroeg ze nerveus. Door de kleur van de lippenstift, was het antwoord. Blijkbaar zou elke kleur dan degene die ze op had, beter zijn. Ze liet Signora Talli begaan.


        Eindelijk was het karwei geklaard. De vrouw die ze in de spiegel zag, was een vreemde met enorme donker aangezette ogen en een mond waarvan de volle lippen knap geaccentueerd waren. Zelf had ze altijd geprobeerd haar mond kleiner te laten lijken.


        Daarop pakte Signora Talli een schaar.


        ‘Niet mijn haar eraf,’ zei Harriet gealarmeerd.


        ‘Je moet je gezicht laten zien,’ legde Lucia uit. ‘Zo blijft het verborgen achter dat gordijn.’


        Maar Harriet, die tot dan toe met alles had ingestemd, hield voet bij stuk. De gedachte aan kort haar kon ze niet verdragen.


        Ten slotte gaven beide vrouwen toe, maar ze stonden erop dat ze het zou opsteken. In enkele ogenblikken was haar lange haar boven op haar hoofd gespeld, waardoor ze een heel ander gezicht kreeg, en haar lange slanke hals - waarvan ze bijna niet meer wist dat ze die had - zichtbaar werd.


        Ze keek naar zichzelf met een mengeling van angst en opwinding. Onwillekeurig bedacht ze hoe spannend het zou zijn als Marco haar zo zou zien. Wat zou hij vinden? Wat zou hij doen? Hoofdschuddend probeerde ze de gedachte te verjagen.


        Uiteindelijk kozen ze zes outfits, waarvan er vijf veranderd moesten worden en de volgende dag bezorgd werden. Een olijfgroen broekpak met satijnen blouse namen ze alvast mee. Harriet zag ook wel dat het haar fantastisch stond, en toen ze ‘s avonds met Lucia aan tafel ging, voelde ze zich herboren. Ook Marco zou aangenaam verrast zijn als hij nu plotseling zou binnenlopen, dacht ze.


        Hij liet zich echter de hele avond niet zien of horen. Lucia probeerde zijn mobiele telefoon en slaakte een kreet van frustratie toen ze de voicemail kreeg. ‘Nee, ik laat geen boodschap achter,’ zei ze bits tegen de hoorn.


        ‘Hij heeft het heel druk,’ probeerde Harriet haar te kalmeren, hoewel ze zelf eigenlijk ook kwaad was.


        ‘Hij laat al dagen niets horen. Goed, hij heeft het druk. Te druk om tijd vrij te maken voor zijn... zijn...?’


        ‘Ik ben niets van hem,’ zei Harriet snel. ‘Ik ben hier alleen zodat Marco en ik elkaar kunnen leren kennen.’


        Lucia wierp haar een veelbetekenende blik toe. ‘Nou, je leert in elk geval mijn zoon kennen. Egocentrisch, met oogkleppen, onverschillig.’


        Daar leek het wel op. Was Marco echt zo? Haar achterlaten bij zijn moeder om bij haar in de gunst te raken, alsof dat het enige was dat ertoe deed, was dat uit onverschilligheid? Harriet had het antwoord niet.

      


      
        Toen het tijd was om naar bed te gaan, was geen van beide vrouwen in een goed humeur.

      


      
        

      


      
        De volgende dag in de namiddag kwam de rest van de kleren, en Lucia liet haar alles uitgebreid showen.

      


      
        ‘Ik ben niet helemaal zeker van deze avondjurk,’ zei Harriet. ‘Hij is zo strak.’


        ‘Hoezo? Je kunt het heel goed hebben. Hij laat al je rondingen prachtig zien.’


        Harriet draaide voor de spiegel. ‘Ik heb geen ronding - hemel, jawel.’ Achterstevoren gedraaid probeerde ze zo veel mogelijk van het saffraangele satijn te zien, zonder te schrikken van haar nieuwe sensuele lichaam.


        ‘Hmm!’ zei ze, en ze begon zich onmiddellijk beter te voelen.


        ‘Je had veel eerder fatsoenlijke kleding moeten aanschaffen, in plaats van je tijd te verdoen met oude geschiedenis. Dode mannen zijn prima, maar ze fluiten je niet na.’


        ‘Misschien wil ik niet worden nagefloten.’


        ‘Je bent toch een vrouw? Je hebt prachtige borsten. Die moet je laten zien.’


        ‘Dat doe ik nu toch,’ zei ze, aan het lijfje trekkend. ‘En niet zo’n beetje ook. O hemel! Dit satijn zit zo strak dat je ziet dat ik er niets onder draag.’


        ‘Goed. Geweldig. Marco! Eindelijk!’


        Verschrikt draaide Harriet zich om, en ze zag tot haar ontsteltenis dat Marco stil was binnengekomen en met plezier stond toe te kijken.


        Lucia stond op om hem te omhelzen, waarna hij Harriet op de wang kuste. Ze rook zijn aftershave, scherp, geurig, supermannelijk.


        Ze vroeg zich af of hij had gehoord dat ze naakt was onder haar jurk. Of zag hij het toch wel? Ongemakkelijk wenste ze dat ze zich niet zo van haar lichaam bewust was in dat dunne laagje satijn.


        ‘Vind je niet dat Harriet erop vooruit is gegaan?’ vroeg Lucia zonder omwegen.


        ‘Ik vind dat ze er prachtig uitziet,’ antwoordde Marco. ‘Eigenlijk zou ze alleen nog haar haar moeten opsteken.’


        ‘Precies,’ zei Lucia. ‘Etta, waarom heb je het vandaag niet opgestoken? Dat stond je zo goed.’ Ze pakte een handvol haar en draaide het omhoog.


        ‘Nee!’ zei Harriet geschrokken, en ze trok het weer omlaag. Het bedekte haar boezem iets en daardoor voelde ze zich iets beter, maar er was nog een reden voor haar verlegenheid, een die ze niet begreep.


        Ze wilde zich omdraaien, maar Marco’s handen lagen op haar schouders en keerden haar naar hem toe. Toen voelde ze zijn vingers zich in haar haar verstrengelen en het uit haar gezicht trekken. ‘Waarom wil je je gezicht verbergen?’ vroeg hij.


        ‘Dat wil ik niet -’


        ‘Ik denk van wel.’ Een lang ogenblik keek hij aan, en toen zei hij zacht: ‘Ik denk ook dat je vader heel wat op zijn geweten heeft.’


        ‘Wat bedoel je...’ de woorden bestierven op haar lippen. Nu het was uitgesproken, wist ze precies wat hij bedoelde.


        ‘Omdat hij je in de steek liet, denk je dat geen enkele man je mooi vindt,’ zei Marco, ‘en dat heb je mis.’


        Ze was geschokt. Al die jaren had ze gedacht dat haar vaders vertrek haar inmiddels koud liet, maar het had nu nog steeds invloed op haar. En deze koele man had de waarheid in haar hart gezien.


        Ze keek hem aan. Even meende ze iets in zijn ogen te lezen, en haar adem stokte. Het was echter ook weer zo snel verdwenen, dat ze meteen twijfelde aan wat ze gezien had. Een illusie, waarschijnlijk.


        ‘Steek je haar op,’ zei hij. ‘Los haar past totaal niet bij deze jurk.’


        Die nuchtere redenering bracht haar weer met haar voeten op de grond, en ze haastte zich naar haar kamer. Daar vond ze de vrouw die Lucia haar als persoonlijk assistent had toegewezen, en zij stak haar haren op zoals het de vorige dag was gedaan.


        Toen ze weer beneden kwam, gaf Marco haar zonder iets te zeggen een glas wijn, een glimlach om zijn mond. Hij gaf haar een goedkeurend knikje.


        Inmiddels bleek Lucia haar spontane blijdschap om hem te zien weer ingeruild te hebben voor afkeuring. ‘We moeten zeker dankbaar zijn dat je ons eindelijk wat van je kostbare tijd gunt,’ zei ze ijzig. ‘Krijgen we vijf minuten, of tien?’


        ‘Niet boos zijn, mama,’ zei hij lachend. ‘Ik probeer het goed te maken door Harriet vanavond mee uit te nemen.’

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 4

      


      
        

      


      
        Bella Figura was een nachtclub op de Via Veneto, een paar meter van Marco’s appartement. De club lag diep in het gebouw verscholen, en Harriet proefde de sfeer: exclusief, elegant, en vooral discreet. Onwillekeurig vroeg ze zich af hoeveel vrouwen Marco hier mee naartoe had genomen.

      


      
        Hij bracht haar naar een tafel bij het podium, die evenwel zo was geplaatst dat je toch privacy had. De show was nog niet begonnen, en obers renden heen en weer. Met alleen een blik wenkte Marco er een, wat sommige bezoekers die langer zaten te wachten ergerde, maar dat scheen hem niet op te vallen.


        Net als vorige keer was hij een uitstekend gastheer, en ze begon zich te ontspannen.


        ‘Sorry dat ik me zo weinig heb laten zien,’ zei hij. ‘Mijn moeder neemt het me erg kwalijk. Jij ook?’


        ‘Nee,’ zei ze niet helemaal naar waarheid. ‘Je zal wel stapels werk gehad hebben na je afwezigheid. Hoewel je met een laptop reisde, dus zoveel kun je niet gemist hebben.’


        Hij knikte. ‘Ik heb een goede assistent, maar ik houd liever mijn eigen vinger aan de pols. Ik ben blij dat je het begrijpt. Mijn moeder niet. Zij denkt dat je beledigd bent en zo snel mogelijk naar Engeland terug zal willen.’


        ‘Nee hoor,’ zei ze vrolijk. ‘Ik heb het hier reuze naar mijn zin. Je moeder en ik kunnen het heel goed samen vinden, en ik heb ook nog wat mooie stukken gekocht voor de winkel.’


        Korte tijd zwegen ze, terwijl de ober de borden van het voorgerecht weghaalde.


        ‘Wat doe je eigenlijk precies?’ vroeg ze toen hij weg was.


        ‘Ik werk voor de Banco Orese Nationale, een handelsbank. Daar handel ik in effecten en aandelen, adviseer ik cliënten en hou markttrends bij.’


        ‘Ga verder.’

      


      
        Naar de uitvoerige uitleg die volgde, luisterde Harriet met ongeveinsde aandacht. ‘Het draait allemaal om controle,’ zei hij. ‘Als jij die niet hebt, heeft iemand die. Dus je moet zorgen dat je altijd de touwtjes in handen hebt. Als ik probeer op de prijs van effecten af te dingen, zorg ik altijd dat ik iets meer informatie heb dan een ander. Dan heb ik de macht. Die ander denkt misschien dat hij een voorsprong heeft, maar ik weet dat ik die heb.’


        Hij keek haar recht aan. ‘Jij bent de controle over je winkel kwijt - niet kwaad worden, ik bedoel het niet als kritiek. Ik help je alleen om roofdieren zoals ik op afstand te houden.’


        ‘Maakt niet uit,’ zei ze, te gefascineerd om beledigd te zijn. Ze had niet echt het zakeninstinct om hard te spelen, maar ze begreep ingewikkelde financiële constructies.


        Toen hij echter iets begon te zeggen en zichzelf corrigeerde met een: ‘Nee, laat me dat anders formuleren,’ werd ze kwaad.


        Verontwaardigd zei ze: ‘Je hoeft me niet als een onbenul te behandelen. Ik begrijp het helemaal.’


        ‘Dat is dan heel wat meer dan je zus,’ zei hij verbaasd. Toen: ‘Wat is er?’


        Bij zijn woorden was ze in lachen uitgebarsten. Bijna verslikte ze zich, toen ze zei: ‘Ik stelde me voor hoe jij dit soort dingen met Olympia zou bespreken en zij haar best zou doen geïnteresseerd te kijken.’

      


      
        Hij grinnikte. ‘Ze kreeg een glazige blik in haar ogen. Trouwens, dat is bij de meeste vrouwen al na een minuut het geval.’


        ‘Dat begrijp ik wel. Als jij iemand mee uit neemt, wil ze waarschijnlijk niet een college in markttrends krijgen.’


        ‘Jij vond het niet erg.’

      


      
        ‘Dat is anders. Wij zijn zakenpartners.’


        ‘Inderdaad,’ zei hij, na een ogenblik gezwegen te hebben. ‘En dit is een bestuursvergadering.’


        ‘Om de stand van zaken tot nu toe te bespreken, en wat onze volgende stap wordt.’


        ‘Om te beginnen kunnen we misschien overeenkomen dat je niet te veel op eigen houtje inkoopt voor je winkel. In de toekomst heb ik graag wat inbreng.’


        ‘Bedoel je dat ik geen geld meer moet uitgeven?’


        ‘Ik probeerde het beleefd te zeggen. Grofweg betekent het dat ik van nu af aan de portemonnee beheer.’


        Alle sympathie voor hem verdween abrupt. ‘Wat zei je daar?’ vroeg ze, met een lief stemmetje dat hem had moeten waarschuwen.


        ‘Geen inkopen meer. Basta! Genoeg.’


        ‘Omdat jij dat zegt?’


        ‘Omdat ik dat zeg. Ik heb je boekhouding ingekeken en het is een chaos. Wacht even met inkopen tot ik de boel weer op de rails heb.’


        ‘Zo, zo! Wat is er mis met tact?’


        ‘Aan tact heb je niets. Van tact raak je bankroet.’


        ‘Daar raak jij bankroet van, bedoel je zeker?’


        ‘Onzin,’ zei hij ongeduldig. ‘Jij kunt me niet bankroet maken.’


        ‘Wat interessant! Dan moet ik je toch echt om je geld trouwen. Laten we de verloving onmiddellijk bekend maken.’


        ‘Wat een voorstel. Onweerstaanbaar!’


        ‘Nou, laten we er geen doekjes om winden. Je hebt niet anders te bieden. Je bent grof, dominant, tiranniek, arrogant...’


        ‘Moet ik nu door het stof? Vergeet het maar. Er is niks mis met arrogantie als je weet waar je staat.’


        ‘En jij weet altijd waar je staat, zeker?’


        ‘Reken maar. Daardoor word ik niet onderuitgehaald door mensen die niet weten waarover ze praten.’


        ‘Zoals ik?’


        ‘Zoals maakt niet uit wie.’


        ‘Zoals de rest van de wereld, wat jou betreft. Dus nu krijg je precies de vrouw die je nodig hebt, iemand die je slechtste kant heeft gezien en daarmee wil leven, alles vanwege je geld.’


        Hij kreunde. ‘Denk je dat je mijn slechtste kant hebt gezien?’


        ‘Nu, ik hoop dat de rest niet nog onplezanter is.’


        ‘Dat kan best,’ zei hij met glinsterende ogen. ‘Het kan nog veel onplezanter. Denk goed na voor je aan mij begint.’


        ‘Goed dan! Het gaat niet door. Hiermee eindigt de kortste niet-verloving in de geschiedenis. De personen in kwestie konden elkaar niet uitstaan.’ Bij die laatste woorden liet ze haar stem dalen, omdat ze merkte dat ze de aandacht trokken.


        Ook Marco keek nu om zich heen, en hij boog zich naar haar toe. Met gedempte stem zei hij: ‘Doe niet zo melodramatisch. Al dat emotionele gedoe is totaal misplaatst.’


        Ze boog zich dichter naar hem toe. ‘Ik ben niet emotioneel. Ik ben koel en realistisch. Waarom niet? Dat werkt voor jou toch ook?’


        ‘Jij weet niets van me,’ snauwde hij. ‘Al dit gedoe, alleen omdat ik je financiën wil regelen.’


        ‘Je wilt mijn financiën niet “regelen”, je wilt ze onder controle hebben, net als mij. Waar zou het ophouden als ik het toeliet?’


        ‘Toeliet? Denk je soms dat ik toestemming vraag?’

      


      
        ‘Dat kun je maar beter wel doen.’


        ‘Harriet, nog een keer: geen inkopen meer.’


        ‘En ik zeg je nog een keer dat je me een lening hebt gegeven, je hebt me niet met lichaam en ziel gekocht. De winkel is van mij.’


        ‘Hoelang nog, als ik besluit om echt gemeen te worden?’


        ‘Jij? Gemeen? Nee toch zeker!’ Nu was ze furieus, en de warmte in haar stem daalde tot beneden het vriespunt. ‘Hoor eens, Marco. Die winkel is van mij, ik beheer hem, en alleen ik besluit wat er nodig is. Als ik iets zie wat ik wil hebben, vraag ik het niet eerst aan jou. Ik koop het en laat de rekening bij de winkel bezorgen.’


        ‘En als ik erop sta dat je het terugbrengt?’


        ‘Dat zal moeilijk zijn, want dan ben ik terug in Engeland.’


        ‘Met een paar Etruskische colliers onder je jasje, zeker?’


        ‘Het was een kopie, en ik doe alles wat nodig is,’ zei ze met opeengeklemde kaken.


        ‘Marco, kerel!’

      


      
        Allebei tegelijk keken ze op, en ze zagen een grote man van middelbare leeftijd bij hun tafel staan. Marco stond op om hem de hand te schudden en stelde hem aan Harriet voor als Alfredo Orese.


        Orese, dacht ze. En Marco werkte voor de Banca Orese Nationale.


        ‘Onvergeeflijk van me om jullie tortelduifjes te storen,’ zei Alfredo joviaal, terwijl hij een stoel van een andere tafel pakte en bij hen ging zitten. ‘Het doet me goed een jong stel te zien dat volledig in elkaar opgaat.’


        Zo moesten ze eruit hebben gezien, besefte Harriet, beleefd glimlachend.


        ‘Mondje dicht, Alfredo,’ zei Marco. ‘Ieder zijn geheim.’


        Alfredo legde zijn vinger op zijn lippen en glimlachte. Hij zag er eerder uit als een echte levensgenieter dan een bankier. Hij bestelde een fles van de beste champagne, bracht luidruchtig een toost uit, kuste Harriet op de wang en maakte zich tot hun opluchting uiteindelijk uit de voeten.


        ‘Sorry,’ zei Marco met een diepe zucht. ‘Het is een goede kerel.’


        ‘En hij vindt het leuk de bankier uit te hangen,’ zei ze droogjes.


        ‘Hoe weet je dat?’

      


      
        ‘Door de naam. Maar ik neem aan dat zijn naam de enige reden is dat hij aan de top staat.’


        Hij grinnikte. ‘Ja, maar je moet hem nageven dat hij dat begrijpt en geen mensen lastigvalt. Eigenlijk zou je met hem moeten trouwen. Hij heeft tien keer zoveel als ik en zou zich zonder protest door je laten leegtrekken.’


        ‘Ah, maar hij zou me niet lekker van repliek dienen, zoals jij.’


        ‘Ja, daar kun je bij mij wel op rekenen.’


        ‘Goed, ik moet toegeven dat mijn financieel beheer wel iets te wensen overlaat...’


        ‘Ik zou het nauwelijks financieel beheer willen noemen.’


        ‘Wil je ruzie?’ vroeg ze lief.


        ‘Nee, dat is te snel na daarnet. Laten we een adempauze nemen.’


        ‘Wil je luisteren als ik een soort compromis voorstel?’


        Hij keek haar aandachtig aan.


        ‘Ik geef toe dat ik wat fouten heb gemaakt - zei je iets?’


        ‘Geen woord.’


        ‘Ik heb een paar fouten gemaakt, en ik ben geïnteresseerd in je advies.’


        ‘Geïnteresseerd?’ vroeg hij. Zijn mondhoeken trilden.


        ‘Inderdaad.’


        ‘Zo geïnteresseerd dat je je er iets van zou aantrekken?’


        ‘Laten we zien wat de toekomst brengt.’


        Nu grinnikte hij voluit. Alsof die van binnenuit werd opgelicht, veranderde zijn expressie totaal. Hij kon charmant zijn, besefte ze, als hij zichzelf maar toestond te ontspannen.


        Ze begon zijn drang om alles in zakelijke termen te beschrijven te begrijpen. Die woorden begreep hij het best, maar ze bedekten iets anders diep in hem, en ze raakte geïntrigeerd door wat dat ‘andere’ zou kunnen zijn.


        ‘Genoeg voor vanavond,’ zei hij. ‘We staan quitte.’


        Ze lachte slechts en ging er niet op door.


        Toen de koffie werd geserveerd, werd het licht gedimd. De bandleden namen plaats op het podium. Een jonge vrouw kwam op, die met hese stem begon te zingen.


        ‘I feel you touching me... though we’re apart... your hands, your lips are everywhere...’


        Geleidelijk kroop er een romantische, subtiel erotische sfeer de club in.


        Langzaam werd ook Harriet zich ervan bewust dat ze naast een aantrekkelijke man zat, en dat er slechts een dun laagje stof tussen hem en haar naakte lichaam zat. Plotseling vond ze de jurk alarmerend laag uitgesneden.


        Ze wierp een steelse blik op hem om te zien of hij naar haar keek, maar zijn ogen waren op het podium gericht.


        ‘Your hands touch me everywhere,’ zong de zangeres.


        Dat haar lichaam zo reageerde op een lied was belachelijk, maar ze kon niet verhinderen dat ze helemaal warm werd. Hoe zouden zijn handen een vrouw aanraken? Hoe zou het zijn om op intieme plekjes door hem te worden gestreeld? Het leek wel of ze het al wist. Ze haalde diep adem en keek weer naar het podium.


        Op zijn beurt keek Marco naar alles behalve haar. Hij was van plan geweest vanavond naar zijn moeder te gaan en na het eten te vertrekken. Maar één blik op Harriet had dat veranderd. Hier was de sensuele, flamboyante vrouw die zich onder haar saaie vermomming had verstopt, en hem met haar raadselachtige aard vanaf de eerste avond had gekweld.


        In een impuls had hij haar mee uit gevraagd. In zijn moeders villa had hij een kamer met een kast vol kleren voor alle gelegenheden, dus verandering van plan leverde geen problemen op. Toen ze Rome in reden, vroeg hij zich af hoe de avond zou verlopen, waar ze het over zouden hebben. Het was niet bij hem opgekomen dat ze zouden kibbelen, maar nu dacht hij dat hij daar eigenlijk wel rekening mee had moeten houden.


        Eindelijk wierp hij een steelse blik op haar, en hij zag dat haar gezicht van het podium was afgewend, iets naar hem was gekeerd, maar niet rechtstreeks. Blijkbaar was ze in haar eigen gedachten verzonken waar hij niet in was uitgenodigd. Het was absurd dat hij jaloers was, maar hij wilde dat ze hem aandacht schonk. Dat deed ze echter niet.


        Het blauwe licht van het podium verdrong alle andere kleuren en maakte de schaduwen scherper. Even zag ze er niet uit als een vrouw van vlees en bloed, maar als het beeld van een koningin uit de oudheid, Nefertiti of Cleopatra misschien, een grootse vrouw, imposant, machtig, oogverblindend.


        Hij wist dat dat echter slechts een deel van haar was. Het volgende moment kon ze ondeugend grinniken, of hem met een felle blik tegenspreken. Ze was onvoorspelbaar.


        Hij zag dat een paar meter verderop Alfredo zijn aandacht probeerde te trekken en glimlachte geforceerd terug. De bankier wees naar Harriet, knipoogde en maakte bepaalde gebaren die moesten aangeven dat ze allebei mannen van de wereld waren. Plotseling wilde Marco hem neerslaan.


        Onder applaus verliet de zangeres het podium, en de band zette een dansnummer in.


        ‘Heb je zin om te dansen?’ vroeg Marco.


        Ze pakte de hand die hij naar haar uitstak, en hij voerde haar mee naar de dansvloer, waar het zo druk was, dat ze slechts konden schuifelen. Hij hield haar tegen zich aan, niet te dicht maar toch intiem, en ze bewogen soepel met elkaar mee. Het effect van het zwoele lied werkte nog in haar na en bande alle gedachten uit. Ze glimlachte.


        ‘Wat is er?’ vroeg hij meteen.


        ‘Ik heb het gewoon naar mijn zin.’


        ‘Die glimlach betekende iets.’


        ‘Dat ik het naar mijn zin heb.’


        ‘Nee. Er was meer. Zeg het me.’


        Zijn aandringen bracht haar van haar stuk. Toen ze hem aankeek, zag ze iets dat te intens was voor de onbelangrijke vraag. Op dat moment botste er iemand tegen haar aan, en ze voelde Marco’s handen, die ervoor zorgden dat ze haar evenwicht bewaarde. Met zijn gezicht vlakbij het hare, werd ze dicht tegen hem aan gedrukt. Het duizelde haar, en ze sloot haar ogen om te verbergen wat ze zouden kunnen onthullen.


        ‘Kijk me aan,’ fluisterde hij.


        Dat deed ze, en ze zag de intense blik in zijn ogen. Ze voelde zijn dijen tegen de hare, de warmte van zijn hand onderaan haar rug, die meeging met elke beweging die ze maakte, alsof er geen stof tussen zat. Ze werd overvallen door gedachten en gevoelens die zo rauw en dwingend waren dat ze een kreetje slaakte.


        ‘Wat is er?’


        ‘Ik... niets... niets.’ Wanhopig zocht ze naar woorden. ‘Het is warm, hier.’


        ‘Ja, het wordt een beetje benauwd,’ zei hij. ‘Mijn appartement is vlakbij. Ga mee voor een kop koffie.’


        Tegen half drie liepen ze naar buiten, waar de sterren hoog aan de hemel stonden. Marco stak haar hand door zijn arm, en samen liepen ze de korte afstand naar zijn appartement.


        Tot Harriets opluchting werd ze weer helder van de koele nachtlucht. Toen ze eenmaal de lift naar de vijfde verdieping hadden genomen, had ze zichzelf weer onder controle.


        Ze was benieuwd naar zijn woning. Ze had zich niet kunnen voorstellen hoe die eruit zou zien. Door al zijn geslotenheid had ze eenvoudigweg niets kunnen verzinnen. Nu ze het zag, was haar eerste reactie er een van verrassing. Daarop besefte ze echter dat het precies was wat ze onbewust had verwacht.


        Strak en prestigieus. Honingkleurige marmeren vloeren, witte muren, en een donkerrode leren bank als enige kleurbekenning. Ingebouwde verlichting. Wat moderne schilderijen en wat kunst op de planken.


        Het huis van een man die zich verschool, misschien ook voor zichzelf, dacht ze. Behalve een foto van Lucia was er niets persoonlijks. Door de geopende deur van zijn slaapkamer zag ze een computer, een fax die op dat moment papier uitspuugde, een aantal telefoons en twee tv-schermen. De man nam zijn werk mee naar bed.


        Wat zich in Marco’s persoonlijk leven afspeelde, gebeurde daar, in dat grote bed, bij de technologie die hem op elk tijdstip op de hoogte hield van de laatste beursontwikkelingen.


        ‘Ik zal koffie maken,’ riep hij uit de keuken.


        De keuken was ook strak, maar prachtig uitgevoerd in wit, koper en blauw. Hij bewoog zich erin als een man die eraan gewend was zelf te koken - wat logisch was, bedacht ze. Zelfs het maken van een kop koffie voerde hij perfect uit.


        ‘Heerlijk,’ zei ze genietend toen ze een slok had genomen. ‘Mooi is het hier.’


        ‘Dank je. Dat vindt niet iedereen.’


        ‘Het is rustgevend. Daar hou ik van. En je kunstwerken komen hier perfect uit.’


        ‘Dank je. Een compliment van jou schat ik hoog in. Ik zou het leuk vinden als je iets over mijn kunstcollectie zei.’


        Ze dronk haar koffie op en liep naar een vaas die haar was opgevallen, en die bijna vrolijk van kleur was in de strakke omgeving. Na even nadenken taxeerde ze hem als vijftiende-eeuws-Frans. ‘En hij is echt.’


        ‘Alles in mijn collectie is echt,’ zei hij zelfverzekerd.


        Ze glimlachte, zette de vaas terug en stapte achteruit. ‘Laten we daar niet over discussiëren.’


        ‘Mee eens,’ zei hij, en ging voor haar staan. ‘Dat zou tijdverspilling zijn.’


        Heel langzaam boog hij zich naar voren, legde een hand op haar achterhoofd en trok haar naar zich toe. Zijn lippen raakten de hare aan, voorzichtig, alsof hij zeker wilde zijn van de volgende stap. Blijkbaar dacht hij dat het licht op groen stond, want hij drukte zijn lippen steviger op de hare.


        Het was een prettig gevoel, en Harriet gaf zich eraan over, genietend van het koele gemak waarmee hij het initiatief nam. Hij gedroeg zich alsof ze alle tijd van de wereld hadden om elkaar te verkennen. Toen hij zijn arm om haar middel sloeg, liet ze haar armen onderzoekend over zijn rug glijden.


        Hij had een fantastisch lichaam, niet fors en vol spierbundels, maar slank, soepel en hard. Alles aan Marco was eigenlijk precies goed, en nu vooral zijn omhelzing. Hij zou precies het juiste moment weten om de kus te verdiepen en de spanning op te voeren. Ze wachtte, maar de druk van zijn lippen verminderde, en toen ze naar zijn gezicht keek, las ze daar iets op wat haar verwarde.


        Haar lichaam beantwoordde zijn omhelzing, maar haar geest dwaalde af. Er klopte iets niet. Ze wilde hem wegduwen, maar hij hield haar tegen en liet zijn mond langzaam over de hare glijden.


        Ze klemde haar handen op zijn schouders. ‘Zo is het genoeg,’ zei ze gedecideerd. Ze maakte zich los en stapte achteruit. ‘Je hebt wel lef, zeg!’


        ‘Allemachtig!’ zei hij kwaad. ‘We leven in de eenentwintigste eeuw. Je dacht toch niet dat ik alleen maar je hand wilde vasthouden? Na zo’n geweldige avond, waarop we hebben gegeten en gedanst, dicht tegen elkaar aan, wil je nu zeggen dat je niet had verwacht dat ik je zou zoenen?’


        ‘Je zoende me niet,’ zei ze met trillende stem. ‘Je inspecteerde de goederen.’


        ‘Wat?’


        ‘Je weet heus wel wat ik bedoel. Dat was geen zoen, het was voelen of een overname in je belang was.’


        ‘Wat een onzin.’


        ‘Ik hoorde je bijna denken,’ zei ze kwaad. ‘Probeer het uit, ga niet te ver. Je zou niet willen dat ik me iets in het hoofd haalde voor je zelf je besluit had genomen, voor het geval ik later lastig bleek te zijn. Wat ben jij een kille, berekenende -’


        ‘Hou maar op,’ snauwde hij. ‘Ik snap het al. Alleen wou ik dat ik wist wat je wilde.’


        ‘Heel eenvoudig. Als je me wil zoenen, doe het dan goed, niet -’


        Voor ze kon uitspreken, was zijn mond op de hare. Ze wist niet hoe ze in zijn armen terechtkwam, maar het was gebeurd voor ze het wist. Toen ze wilde protesteren, mompelde hij: ‘Sst. Je zei dat je dit wilde, dan zul je het krijgen ook.’


        Daarop was ze stil. Hoe kon ze klagen wanneer ze er zelf om had gevraagd?


        In werkelijkheid wilde ze al niet meer klagen. Een opwinding als nooit tevoren raasde door haar heen, een duizeligmakende sensatie. Ze kon niet meer denken, alleen maar voelen en verlangen.


        Zijn handen gleden over haar lichaam, haar smalle taille, de gladde satijnen welving van haar billen. Daar dwaalden ze even, voor ze de rits in het midden vonden en naar het lipje aan de bovenkant zochten. Nog even en de rits zou openglijden, waarna ze bijna naakt in zijn armen zou staan. Hoelang zou het dan duren voor hij haar uit haar jurk had, en wat zou zij doen? Ze moest snel beslissen, want haar lichaam stond in vuur en vlam en ze kon nauwelijks nadenken.


        Ze merkte dat hij haar meetrok naar de slaapkamer, waarvandaan geen weg terug meer was. Zo wilde ze het niet, in die half vijandige stemming, maar ze wist niet hoe het anders kon gaan.


        Die vijandige ondertoon was er vaak, besefte ze, maar dat gaf juist vuur aan hun relatie. Ze liet zich gaan.


        De zoemtoon was zo zacht dat ze het bijna niet hoorde. Ze probeerde het geluid uit te bannen, maar Marco maakte zich al van haar los. Binnensmonds vloekend vanwege de verstoring, greep hij niettemin de telefoon. Dromerig keek ze toe, in de veronderstelling dat hij degene die belde zou afpoeieren.


        In plaats daarvan zei hij: ‘Marco Calvani... ja...’


        Ineens was hij een en al alertheid en concentratie, en leek zij niet meer te bestaan. Ze wist niet wat ze meemaakte, vooral omdat zij nog helemaal nagloeide van zijn nabijheid en de kracht van zijn mond.


        Uiteindelijk hield hij de telefoon weg van zijn mond. ‘Het spijt me, maar dit is belangrijk,’ zei hij tegen haar. ‘Ik kan je niet naar huis brengen, maar ik heb het nummer van een uitstekend taxibedrijf.’


        ‘W-wat?’ vroeg ze als verdoofd.


        ‘Daar op de tafel naast je... hallo!’ Hij sprak weer in de telefoon. ‘Ja, ik ben er nog. Ga verder.’


        ‘En weet je wat het allerergste was,’ vertelde ze een hoogst verontwaardigde Lucia later, ‘hij liet me zelf een taxi bellen.’

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 5

      


      
        

      


      
        De volgende dag werd er een bijzonder mooi boeket bij de villa bezorgd, met een briefje waarin Marco op elegante wijze zijn spijt betuigde dat hun heerlijke avond ‘helaas werd afgebroken’. Harriet liet het aan Lucia zien, die met een afkeurend geluid haar misprijzen liet blijken.

      


      
        Na verloop van twee dagen belde Marco om hen beiden uit te nodigen voor een lunch in de bank. In het restaurant van De Orese Nationale werden normaal gesproken de kopstukken van de financiële wereld exclusief gefêteerd, en ook de twee vrouwen werden door Marco en een paar collega’s als prinsessen behandeld.


        Lucia was er al eerder geweest, als enige vrouw die Marco ooit had uitgenodigd. Harriet begreep dat dat inhield dat geen van zijn vluchtige minnaressen die eer te beurt was gevallen. Ze had hem de les willen lezen over zijn botte gedrag na de nachtclub, maar in die omgeving was dat onmogelijk. Wat, bedacht ze cynisch, waarschijnlijk zijn bedoeling was geweest.

      


      
        Zoals verwacht had Alfredo Orese zijn mond niet kunnen houden, en spoedig wist heel Rome dat Marco in de nachtclub was gesignaleerd met een nieuwe vrouw. Alleen was deze speciaal. Ze logeerde bij zijn moeder en had bij de bank geluncht.


        ‘Zo, nu is je verloving dus geen geheim meer,’ zei Lucia een paar dagen later voldaan. Ze zaten te ontbijten. Marco was de vorige avond gekomen en blijven slapen.


        Harriet keek haar aan. ‘Het is niet echt een verloving,’ zei ze snel.


        ‘Wat is het dan wel?’


        Ze keek naar Marco, maar die schoot haar niet te hulp, en ze stamelde: ‘Het is nog... onofficieel.’


        ‘Waarom al dat gedraal? Iedereen kan zien dat jullie bij elkaar passen, en nu weet de hele wereld dat jullie verloofd zijn.’


        ‘Jij hebt hen die indruk toevallig niet gegeven?’ vroeg Marco droogjes.


        ‘Dat was niet nodig. Iedereen zag hoe jullie in elkaar opgingen in Bella Figura.’


        Aangezien ze niet echt konden uitleggen dat ze ruzie hadden zitten maken, zwegen ze allebei, wat Lucia als bevestiging opvatte.


        ‘En ons uitnodigen bij de bank was zo ongeveer een aankondiging,’ vervolgde Lucia. ‘Dus nu moeten we het vieren. Dat verwacht iedereen. Ze verwachten ook een ring. Regel het.’ Voor ze konden reageren, liep ze de kamer uit.


        ‘Wat nu?’ vroeg Harriet.


        ‘Een feest is eigenlijk een goed idee,’ zei Marco. ‘Dan kun je onze vrienden leren kennen.’


        ‘Maar een verlovingsfeest? Een ring...’


        ‘Dat verandert niets aan onze overeenkomst. We verloven ons en als we van gedachten veranderen, verbreken we de verloving. En wat een ring betreft; mijn moeder heeft gelijk.’ Hij krabbelde een adres op een papiertje en gaf het haar. ‘De beste juwelier in Rome. Ik zal bellen dat ze je kunnen verwachten.’


        ‘Ga je niet met me mee?’


        ‘Ik heb dringende zaken,’ zei hij zonder haar aan te kijken. ‘Ik zorg dat ze een selectie voor je klaar hebben liggen. Kies het beste.’


        Later op de dag ging ze naar de juwelier. Als verloofde van Signor Calvani werd ze met alle égards behandeld, en ze kreeg een aantal diamanten ringen te zien die er allemaal overdadig en ongelooflijk duur uitzagen. Een trok vooral haar aandacht: kleine diamantjes in wit goud, met in het midden een grote diamant van topkwaliteit. Alleen had ze genoeg verstand van sieraden om te weten wat voor fabelachtig prijskaartje daar aan zou hangen, en dat kon ze niet accepteren.


        ‘Hebt u niet iets, bescheideners,’ vroeg ze, het woord ‘goedkoper’ vermijdend.


        ‘Dit is wat Signor Calvani heeft uitgezocht,’ zei de juwelier.


        Dus hij was in de winkel geweest. Maar niet met haar. Erger nog, hij probeerde haar keuze te sturen, en dat pikte ze niet.


        ‘Ik wil graag iets anders zien,’ zei ze gedecideerd. De man viel bijna flauw. ‘Maar Signor Calvani -’


        ‘Zal de ring niet dragen. Ik wel.’


        ‘Maar...’


        ‘Als het te veel moeite is, kan ik natuurlijk naar een andere zaak gaan.’ Verslagen haalde de man een blad met minder extravagante ringen te voorschijn.


        Ten slotte koos ze een aardige solitaire, weerstond zijn poging om haar toch over te halen iets uit de eerste selectie te kiezen en ging weg met de ring om haar vinger.


        Die avond kwam Marco naar de villa, in zijn hand een grote zwarte juwelendoos.


        Harriet had niet verwacht dat hij zich makkelijk gewonnen zou geven, en nam aan dat in de doos de ringen zaten die ze had afgewezen. Dus het was oorlog. Ze was er klaar voor.


        Vol genegenheid begroette Marco zijn moeder, voor hij Harriet terzijde nam.


        ‘Bedankt voor de mooie ring,’ zei ze met opgeheven vinger.


        Hij nam haar hand tussen de zijne en, zonder hem een blik waardig te keuren, liet hij de ring eraf glijden. ‘Hé, wat doe je nou?’


        ‘Een misverstand. Waarschijnlijk heeft hij je de verkeerde selectie laten zien.’


        ‘Het was helemaal geen misverstand. Deze wilde ik hebben.’


        ‘Mijn verloofde draagt geen goedkope ringen,’ zei Marco gedecideerd.


        ‘Góedkoop? Hij is zeker tienduizend euro waard.’


        ‘Precies,’ zei hij afgemeten, duidelijk zijn ergernis verbijtend.


        ‘Ik begrijp het. Als je verloofde met een ring van tienduizend euro wapperde, zouden cliënten meteen de waarde van hun effecten en aandelen gaan checken, uit angst dat je het niet meer in de vingers had.’


        ‘Aangezien je het kennelijk begrijpt, snap ik niet waarom we deze discussie voeren.’


        ‘Geef me alsjeblieft die ring terug.’


        ‘Nee.’


        ‘Die ring heb ik uitgekozen.’


        Er viel een stilte waarin hij zijn gebalde vuisten naar zijn hoofd bracht in een gebaar van frustratie, koppigheid en wanhoop. Allebei keken ze de ander aan met een vastbesloten blik.


        Uiteindelijk opende Marco de doos. ‘Ik zou graag hebben dat je een van deze ringen kiest,’ zei hij afgemeten.


        ‘En ik zou graag de ring hebben die ik heb uitgekozen.’


        Met opeengeklemde kaken vroeg hij: ‘Waarom moet alles toch een strijd zijn?’


        ‘Omdat je me steeds wilt domineren, en dat accepteer ik niet.’


        ‘Onzin. Ik vraag je alleen om te doen wat in onze situatie gepast is. Hemel, Harriet, je hebt pas geleden nog meer dan dit bedrag besteed aan stukken voor je winkel zonder dat je er een seconde van wakker lag. En zonder mijn instemming, weet je nog?’


        ‘Gaan we daar weer over beginnen?’


        ‘Ik vind het gewoon raar dat je mijn zakken plundert als het om een stuk gekerfde steen gaat, maar dat je in dit geval plotseling moeilijk doet over de prijs. Waar zit de logica?’


        ‘Wie zegt dat er logica in moet zitten?’


        ‘Dat helpt weleens,’ zei hij fel.


        ‘Goed dan. Het gaat niet om de prijs. Het gaat erom dat je me steeds wilt sturen. Deze keer ga ik mijn eigen gang.’


        ‘Zonder je om mijn gevoelens te bekommeren?’


        ‘Je cliënten komen er wel overheen.’


        Hij was echter slimmer dan ze had gedacht, en het volgende ogenblik kwam hij met het enige argument waar ze niet op berekend was. De woede verdween van zijn gezicht, en hij keek haar met een berouwvolle glimlach aan. ‘Harriet, voor een briljante vrouw, kun je soms opmerkelijk dom zijn.’


        ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze, wetende dat er een val werd gezet, maar niet welke.


        ‘Het gaat me niet om mijn cliënten, maar om mijn moeder.’


        ‘Dat meen je niet! Als je me soms wilt wijsmaken dat je bang bent voor je moeder -’


        ‘Doodsbang. Wat denk je dat ze zal zeggen als ze vindt dat ik je een miezerige ring heb gegeven?’


        ‘Dan leg ik uit dat het mijn keus was.’


        ‘Dat werkt niet,’ zei hij zuchtend. ‘Ze zal zeggen dat ik op mijn stuk had moeten staan. Ze weet niet hoe moeilijk dat bij jou is. Als je me niet helpt, weet ik niet wat ik moet doen.’


        ‘Hou ermee op,’ zei ze streng, zich inhoudend om niet te vallen voor zijn glimlach. ‘Ik kijk recht door je heen, hoor.’


        ‘Dat weet ik wel zeker.’


        ‘En het kan je niets schelen, hè, zolang je je zin maar krijgt.’


        ‘Je begrijpt me perfect.’


        ‘Hoe is het mogelijk! Je zou je moeten schamen!’


        ‘Waarom? Wat is er mis met je zin krijgen? Dat wil jij toch ook altijd?’


        ‘Natuurlijk. Maar ik heb mijn geweten.’


        ‘Geweten is tijdsverspilling,’ zei hij. ‘Als je iets wilt, moet je ervoor gaan.’


        ‘Zonder je te bekommeren om wie...’


        ‘Zonder je om iets te bekommeren.’


        ‘Maar dat is vreselijk.’


        ‘Nee, het is verstandig, en levert resultaat op. Kom, probeer deze eens.’


        Terwijl hij het zei, liet hij de witgouden ring die ze zo mooi had gevonden om haar vinger glijden. Hij wist het natuurlijk. De juwelier had hem verteld dat ze haar ogen niet van die ring had kunnen afhouden. Steeds was hij haar een stap voor, en ze moest zich verzetten.


        Haar verontwaardiging viel echter in het niet bij de pracht van de diamanten ring, bekroond met die ene perfecte steen. Ze strekte haar hand uit om het licht van de diamant te zien vonken.


        ‘Dit kan ik niet aannemen,’ zei ze wanhopig. ‘Onmogelijk.’ Haar hand liet ze echter niet zakken.


        ‘Mama!’ Marco haalde zijn moeder erbij die in de deuropening stond te dralen. ‘Kom ons feliciteren met onze verloving.’


        Terwijl hij dat zei, hief hij Harriets hand op en Lucia slaakte een kreet van bewondering. ‘O cara, wat een prachtige ring!’


        ‘Ja, hè?’ zei ze met een cynische blik op haar verloofde. Nu kon ze niet meer terug.


        ‘Wat zal iedereen zijn ogen uitkijken!’ riep Lucia uit. ‘Nu kunnen we pas echt het feest gaan plannen.’


        ‘Ik ben een paar dagen de stad uit,’ zei Marco meteen.


        ‘Ga maar,’ zei zijn moeder. ‘We kunnen het veel beter af zonder jou.’


        Neuriënd liep ze de kamer uit.


        ‘Ik zal er verder niets meer over zeggen,’ zei Harriet, ‘maar laat het duidelijk zijn: als we van een huwelijk afzien, neem je de ring terug.’


        ‘Dat spreekt vanzelf,’ zei hij gechoqueerd. ‘Je denkt toch niet dat ik je hem dan zou laten houden? Dan zou ik hem voor de volgende nodig hebben.’


        In zijn ogen lag een plagerige blik, en plotseling kon het haar allemaal niet echt meer schelen. Hij was dominanten onmogelijk, maar daar was niets aan te doen, en tussen al die slechte eigenschappen door was ze niet ongevoelig voor zijn sluwe charme.


        Daarnaast was er nog iets, iets wat ze zichzelf nauwelijks durfde te bekennen. De verstandige Harriet raakte steeds meer op de achtergrond en werd verbannen door een andere Harriet: een die van avontuur hield en van het leven wilde genieten. Als het maar met hem was...


        Dat besef schokte haar. Ze had tijd nodig om daarover na te denken.


        Aan het eind van het diner hadden Lucia en Marco een gastenlijst samengesteld. Toen ze hem bekeek, zag Harriet een naam waarvan haar ogen oplichtten. ‘Baron Orazio Manelli,’ zei ze opgewonden.


        ‘Ken je hem?’ vroeg Marco.


        ‘Nee, maar dat wil ik zo graag. Al eeuwen probeer ik bij hem binnen te komen.’


        ‘Hij heeft zeker een stuk antiek dat je graag zou willen?’


        ‘Wel duizend, en naar wat ik gehoord heb, is een groot deel ervan nooit gecatalogiseerd. Hij laat niemand in de buurt komen. Nu zal het misschien anders zijn.’ Nonchalant voegde ze eraan toe: ‘Ken je hem goed?’


        ‘Goed genoeg om je bij hem binnen te krijgen. Dat is, neem ik aan, wat je wilt?’


        ‘Als het geen probleem oplevert.’


        ‘Zou je dat iets uitmaken?’


        ‘Eh...’


        ‘Je hoeft niet beleefd te doen. Ik ben blij als ik iets voor je kan doen.’


        

      


      
        Al een week was Marco nu weg, en Harriet en Lucia waren de hele dag bezig. Al het personeel van de villa was ingezet voor een grote schoonmaak en om het huis nieuw leven in te blazen. Uitnodigingen werden verstuurd, ook naar Harriets vader.

      


      
        Binnen een dag begonnen de bevestigingen binnen te stromen. De hele glamourwereld wilde de vrouw zien die ‘de veroveraar had veroverd’. Die frase ging door alle salons in de stad, tot hij ook Harriet ter ore kwam.


        ‘Ach, dit is tenslotte Rome,’ zei ze droogjes tegen Lucia. ‘De perfecte plek om de leeuwenkuil te betreden,’


        ‘Maak je geen zorgen,’ zei Lucia. ‘Marco weet alles van leeuwen, en hij zal je niet aan hen overleveren.’


        Twee dagen voor het feest kwam Marco terug, en met zijn drieën dineerden ze. Bij de koffie zei Lucia: ‘Morgen komt de familie. Ben je er klaar voor?’


        ‘Een beetje zenuwachtig,’ bekende Harriet.


        Lucia zuchtte. ‘Ik ben ook een beetje gespannen. Francesco komt met Liza - ik kan me er nauwelijks toe brengen haar zijn verloofde te noemen. Een belachelijke term voor een vrouw van in de zestig.’


        ‘Hij kan er niets aan doen dat het zo lang geduurd heeft,’ zei Marco. ‘Jarenlang heeft hij haar gesmeekt om met hem te trouwen, maar omdat ze zijn huishoudster was, vond ze dat niet gepast.’


        Lucia haalde haar neus op. ‘Daar had ze gelijk in.’


        Marco vervolgde: ‘Harriet heeft Dulcie al leren kennen, mama.’


        ‘Het zou me niet verbazen als Dulcie bij Harriet in de winkel is geweest om het familiezilver te verkopen,’ zei Lucia schamper.


        ‘Het was een marmeren paardenhoofd.’ zei Harriet zonder nadenken. Om die blunder te verdoezelen vervolgde ze snel: ‘Het lijkt me enig haar weer te zien. We konden het prima met elkaar vinden. Toen we zaken hadden gedaan, hebben we geluncht. Het is een enig mens.’


        Verontwaardigd keek Lucia haar aan. ‘Enig? Is dat de kwalificatie waarmee ze de toekomstige Contessa Calvani wordt?’


        ‘Nou, ik...’


        ‘Laat maar,’ zei Marco zacht. ‘Mama, dat is niet eerlijk tegenover Harriet.’


        ‘Nee, inderdaad. Het is niet jou schuld, kindje.’ Verontschuldigend klopte ze Harriet op de hand, en het ongemakkelijke moment was voorbij.


        ‘Natuurlijk komt Leo pas als laatste,’ vervolgde Lucia. ‘Hij voelt zich niet op zijn gemak tussen de adel. Of laten we zeggen, beschaving in het algemeen.’


        ‘Dat is waar,’ zei Marco grijnzend. ‘Als hij niet onderweg was naar Amerika, zou hij waarschijnlijk helemaal niet komen. Vanuit Rome gaat er een rechtstreekse vlucht naar Texas.’


        ‘Texas!’ zei Lucia schamper. ‘Je zou denken dat hij een cowboy was!’


        ‘Aangezien hij naar een rodeo gaat, lijkt het er wel op,’ zei Marco toegeeflijk.


        ‘Een rodeo?’ vroeg Harriet verbaasd.


        ‘Leo fokt paarden in Toscane,’ legde Marco uit. ‘Hij zal aan die rodeo meedoen en daar waarschijnlijk wat deals sluiten.’


        ‘Een cowboy!’ zei Lucia zuchtend. ‘En dat voor de erfgenaam van Francesco!’


        

      


      
        De volgende ochtend stonden zij en Lucia in het station de trein uit Venetië op te wachten, waaruit graaf Francesco Calvani stapte, met aan zijn arm een magere oudere vrouw. Dat was Liza, zijn aanstaande bruid, en toen ze hen samen zag, moest Harriet glimlachen. Hun geheime liefde had al die jaren stand gehouden, en nu die openlijk kon bloeien, waren hun trots en liefde voor elkaar ontroerend. Hoeveel jonge stellen zouden dat na zoveel jaar nog voor elkaar voelen? vroeg ze zich af. Zij en Marco zeker niet, zij begonnen niet eens met liefde.

      


      
        Marco’s neef Guido was een knappe charmeur met een ondeugende glinstering in zijn ogen, die hij nu echter vrijwel alleen op Dulcie gericht had, die over een paar weken met hem zou trouwen. De verliefdheid straalde van hem af, dacht Harriet, iets wat hem meteen sympathiek maakte.


        Met een gilletje begroette Dulcie haar, en ze omhelsde haar meteen. ‘Ik kan het niet geloven! We worden familie. Geweldig!’


        ‘Ja,’ zei Harriet, zich afvragend of die dag echt zou aanbreken. De fonkelende ring om haar vinger was echt genoeg, maar al het andere had iets onwerkelijks. Nu kon ze zich alleen maar in de feestelijkheden storten, en daar had ze veel zin in, ondanks haar onzekerheid.


        Lucia mocht het niet eens zijn met de keuze van de graaf, maar ze was heel charmant tegenover Liza, die zich al snel zichtbaar ontspande.


        Tijdens het diner vermaakte Guido hen met verhalen over de vele misverstanden waarmee zijn kennismaking met Dulcie in Venetië gepaard was gegaan. Zij had hem voor een gondelier gehouden, en hij had niet geweten dat ze zelf ook een geheim had. Er was pret alom. Toen Harriet opkeek, zag ze een lange brede man in de deuropening staan. Aan zijn slordige haar en kleding te zien, was dat natuurlijk de boerenkinkel over wie ze zoveel gehoord had.


        ‘Leo!’ riep iedereen verrast, en Guido en Marco stonden op om hem te verwelkomen. De jonge reus sloeg hen op de schouder en kuste Lucia en Dulcie. Toen Harriet opstond om hem te begroeten, gaf hij haar de onderzoekende blik waar ze zo langzamerhand aan gewend raakte. Hij was net zo knap als de andere twee, maar had een meer fysieke uitstraling. De mannelijke Calvani’s, concludeerde Harriet, waren gewoon te veel van het goede.


        Leo kuste haar op de wang en pakte haar hand tussen zijn handen. Met een brede goedkeurende glimlach bekeek hij haar van top tot teen. Ze speelde het spelletje mee en keek terug, tot Marco betekenisvol kuchte.


        Langzaam draaide ze zich naar hem toe. ‘Wie bent u?’ vroeg ze hem toen, met een wazige blik.


        Iedereen bulderde het uit, inclusief, zo zag ze tot haar vreugde, Marco.


        ‘Ga heen, Leo, zodat ik mijn verloofde eraan kan herinneren wie ik ben,’ zei Marco met een grijns. ‘En laat haar voortaan met rust.’


        Met een knipoog zei Leo halfluid: ‘Middernacht op het terras,’ maar Harriet kon niets meer zeggen, want Marco’s arm lag om haar middel, en hij voerde haar gedecideerd mee.


        ‘Het was maar een grapje,’ protesteerde ze, nog giechelend.


        ‘Dat weet ik, maar je moet oppassen met Leo. Hij maakt grapjes met heel veel vrouwen. Hij is het type vrouwenverslinder.’


        ‘Vreemd. Dat heb ik ook over jou horen zeggen.’


        Hij fronste. ‘Ik vraag me af waar.’


        ‘Overal.’ Uitdagend keek ze hem aan, en hij sloeg als eerste zijn ogen neer.


        ‘Laten we terug aan tafel gaan,’ zei hij.


        Het was moeilijk te geloven dat de Calvani’s één familie waren, zo verschillend waren ze, hoewel allemaal, zoals Lucia tegen Harriet had opgemerkt, verdraaid knap. De oude graaf zag eruit als een echte levensgenieter, en het was nog steeds te zien dat hij vroeger alle vrouwenharten sneller had laten kloppen. Leo en Guido waren halfbroers, en Leo was een echte man van het land: wellustig, ongecompliceerd, ruimhartig. Guido was iets tengerder van postuur, en zijn jongensachtig uiterlijk ging gepaard met een scherpe intelligentie. Hij had iets onrustigs, wat echter compleet verdween als Dulcie in de buurt was.


        Te midden van al die mannen vond Harriet Marco het imponerendst: elegant, beheerst, gesloten, in elk opzicht een man van de wereld. Nu hij onder familie was, was hij ook een ander mens, veel losser en meer ontspannen.


        Ze was nieuwsgierig naar de vrouw met wie hij bijna was getrouwd, en wier naam nooit in huis werd genoemd. Had hij echt van haar gehouden, of was ze in wanhoop bij hem weggegaan, omdat ze niet tot hem kon doordringen? Waarschijnlijk was dat het, dacht ze.


        Toch had hij nog een verrassing voor haar. Toen het gezelschap aanstalten maakte om naar bed te gaan, nam hij haar bij de hand en trok haar mee naar het terras. ‘Je hebt hier om middernacht een afspraak,’ zei hij plagerig.

      


      
        ‘Maar niet met jou,’ antwoordde ze uitdagend.


        ‘Dan zou ik dat maar gauw veranderen,’ zei hij met een nog uitdagender glimlach.


        Niets liever, dacht ze, en toen vonden zijn lippen de hare. Zijn zoen was zo intens dat ze smolt en zich verlangend tegen hem aan drukte. Ineens liet hij haar los en keek haar met een vreemd glimlachje aan. Vragend trok ze haar wenkbrauwen op, maar hij schudde zijn hoofd. Zo riep die korte confrontatie meer vragen op dan hij beantwoordde.

      


      
        


        Op de avond van het feest was Harriet net aangekleed en gekapt, toen Dulcie, als een droom in donkerblauwe zijde en diamanten, haar kamer binnen kwam.

      


      
        ‘Wauw!’ riep Dulcie. ‘Je ziet er fantastisch uit. Geen wonder dat je het hart van de IJskoning hebt laten smelten.’


        ‘De IJskoning?’


        ‘Dat had ik niet moeten zeggen,’ corrigeerde Dulcie zichzelf meteen. ‘Volgens Guido is dat zijn bijnaam in de familie. Niet waar hij bij is, natuurlijk, je weet hoe nors hij kan zijn. Natuurlijk ken jij een kant van hem die niemand anders kent.’ Ze giechelde opgetogen. ‘Nu maak ik je aan het blozen.’


        ‘Nee hoor,’ zei Harriet, hoewel ze voelde dat ze rood aanliep. De veronderstelling dat zij en Marco minnaars waren bracht haar van haar stuk. Om zich een houding te geven, wendde ze haar blik af en trok haar jurk recht.


        De schoonheidsspecialiste was gekomen en had haar zo opgemaakt dat haar expressieve groene ogen enorm leken. Haar haar was opgestoken, en een paar losse strengen vielen om haar gezicht.


        In de strakke jurk van goudbruin glansfluweel wist ze dat ze er goed uitzag, en dat gaf haar zelfvertrouwen.


        Bij het klopje op de deur deed Dulcie open, en daar stonden Guido en Marco; allebei in smoking, allebei adembenemend knap.


        Vergenoegd keek Marco naar Harriet. ‘Bene! Net zoals ik had gehoopt. Dit zal je schitterend staan.’


        Hij opende een zwarte doos, waarin een zwaar gouden collier bleek te liggen.


        Met grote ogen keek Dulcie toe, en plotseling pakte ze Guido bij de hand en snelde met hem weg.

      


      
        ‘Flauwerik,’ zei haar geliefde toen ze in de gang waren. ‘Het zou leuk zijn geweest om de IJskoning verliefd te zien.’


        ‘Dat zou je niet hebben gezien,’ zei Dulcie. ‘Marco zou zich niet hebben laten gaan met ons erbij. Nu we echter weg zijn weet ik zeker dat ze in elkaars armen liggen.’

      


      
        Allebei zouden ze teleurgesteld zijn geweest als ze de kalmte hadden gezien waarmee Marco het bewerkte collier om Harriets hals drapeerde. ‘Ik heb altijd geweten dat goud bij je past,’ zei hij, terwijl hij het collier vastmaakte. ‘Ik had gelijk.’


        Vol verwondering staarde Harriet naar de vrouw in de spiegel; ze herkende zichzelf nauwelijks. Dit was zij niet, maar een prachtig wezen met een tijdloze uitstraling. Ze had iets van Cleopatra, of van een oude heidense godin. Marco had het uitstekend gezien.


        ‘Dank je,’ zei ze zacht. ‘Ik had nooit gedacht dat ik er zo uit kon zien.’


        ‘Dat weet ik. Je hebt een heel goed oog voor alles en iedereen, behalve voor jezelf. Dat wist ik vanaf het eerste moment.’


        Een speciale toon in zijn stem maakte haar ervan bewust dat zijn vingers nog in haar nek lagen. Toen ze in de spiegel keek, ontmoette ze zijn ogen, en ze zag er een gloed in die haar verwarde. Blijkbaar besefte hij dat ook, want in een oogwenk gingen de luiken weer dicht.


        ‘Zijn jullie klaar?’ vroeg Lucia bij de deur. ‘De eerste gasten komen al binnen.’


        De andere vijf familieleden stonden in de gang te wachten. Zelfs Leo had zich in een smoking gehesen. Lucia, getooid met robijnen, nam hen met een tevreden blik in zich op.


        ‘De Calvani’s zijn een knappe familie,’ zei ze. ‘En ze trekken knappe vrouwen aan. Kom, we gaan naar beneden, en we zullen ze weleens even wat laten zien.’

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 6

      


      
        

      


      
        Bij het begroeten van de gasten had Harriet de gelegenheid om te zien wie er allemaal waren gekomen. Er waren enkele grote namen uit de bankierswereld, er was adel, en waar er geen titels waren, was er in elk geval geld. Tiara’s, colliers, armbanden, oorbellen, diamanten, robijnen, smaragden en parels, allemaal om duidelijk te maken dat degene die ze droeg, kon wedijveren met de allerrijksten.

      


      
        Net als zijzelf, besefte ze. Het glimmende goud dat Marco om haar hals had gehangen was een verklaring op zichzelf. Evenals de ring. Ze huiverde bij de gedachte in dit gezelschap een ring van een armzalige tienduizend euro te dragen. Wat ze nu om haar vinger had, straalde de boodschap uit dat Marco Calvani’s aanstaande een vrouw was die hem veel waard was. Een seintje aan de gasten over hoe ze zich tegenover haar dienden te gedragen.


        De vrouwen waren jong of middelbaar, de meesten ouder dan ze eruitzagen, omdat ze tijd en geld hadden om zich een jeugdig uiterlijk te laten aanmeten. Ze waren volgens de laatste exclusieve mode gekleed, niet alleen om er goed uit te zien, maar ook weer om hun status en rijkdom te benadrukken.


        Pas op!


        Daar ging het om.


        Er hing een soort spanning in de lucht, een vleugje gevaar.


        Opeens was het alsof ze Olympia weer hoorde zeggen: ‘Hij heeft zelfs de reputatie van vrouwenverslinder, met de nadruk op verslinder.’


        Met hongerig glinsterende ogen werd ze bekeken. Nieuwsgierig? Jaloers? Cynisch? Wantrouwend? Dat alles en meer. Lust. Herinneringen. Afwachting. Sommigen van die vrouwen waren Marco’s minnares geweest en wilden dat zij dat wist. Hun blikken vertelden haar openlijk dat ze zich afvroegen hoelang hij haar trouw zou blijven. Niet lang, dachten sommigen duidelijk. Ze wilden ook dat ze dat wist.


        Dit was de leeuwenkuil.


        In een plotselinge vlaag van woede hief ze haar hoofd op en trok haar schouders recht. Ook al zou hun verloving misschien spoedig verleden tijd zijn, vanavond was hij tenminste officieel de hare, en ze zou haar recht op hem verdedigen.


        ‘Gaat het een beetje?’ vroeg Marco naast haar.


        ‘Prima,’ verzekerde ze hem.


        ‘Ik geloof je. Dit is een leeuwenkuil, maar je bent sterk.’


        ‘Ik ben niet bang, maar misschien moeten zij dat wel zijn.’


        ‘Inderdaad,’ zei hij met de stralende glimlach die hij zo zelden liet zien. ‘Kom,’ zei hij, en hij nam haar mee naar de dansvloer waar de muziek begon. ‘We zullen hen weleens laten zien wat ze willen weten.’


        En ze vertelden die jaloerse vrouwen met hun fonkelende ogen precies wat ze wilden weten, door dicht tegen elkaar aan te dansen, intiem, met alleen ogen voor elkaar.


        Het was onecht, dacht Harriet; een toneelstukje voor het publiek. Het plezier dat ze voelde door alleen maar bij hem te zijn was echter wél echt, en het tintelde door haar lichaam, terwijl ze bewogen op het ritme. Haar laag uitgesneden jurk deed haar zich dit keer niet onbehaaglijk voelen, zoals de laatste keer, maar juist trots. Ergens in de afgelopen tijd was ze ervan overtuigd geraakt dat ze er mocht zijn, en ze wilde dat deze man dat ook vond.


        Als de blik in zijn ogen een graadmeter was, vond hij dat ook. Hij leek wel geobsedeerd door haar boezem, haar lange hals, haar schitterende ogen.


        ‘Wat ben je mooi,’ zei hij zacht. ‘Ik wil niet dat je met iemand anders danst.’


        ‘Dan doe ik dat niet,’ zei ze met een glimlach. ‘Helaas moet je wel, en ik ook.’


        ‘Ja, anders stel je al die vrouwen teleur.’


        ‘Vergeet hen.’


        Ze lachte, met haar gezicht zo dicht bij het zijne, dat haar warme adem over zijn wangen blies, en ze voelde hem huiveren. ‘Ze willen niet vergeten worden.’


        ‘Vergeet hen,’ zei hij opnieuw. ‘Dat is een opdracht.’


        ‘Je geeft nogal makkelijk opdrachten, maar je kunt me niet vertellen wat ik moet denken.’


        Zijn ogen vernauwden zich. ‘Hoezo niet?’


        ‘Omdat je nooit kunt weten wat ik denk.’


        ‘Dan ga ik er gewoon vanuit dat je niet doet wat ik zeg. Op die manier zit ik altijd goed.’


        ‘Jij begrijpt me bijna net zo goed als andersom,’ zei ze plagerig.


        ‘En wat ben ik?’


        ‘Een tiran.’


        ‘En jij bent een heks.’


        De band zette een nieuw nummer in. Nog net kon hij haar een veelbetekenende blik toewerpen, voor ze van danspartner wisselden.


        Ze danste met de een na de ander: graaf Calvani, Guido, Leo, en ten slotte met baron Orazio Manelli.


        Eerder op de avond had ze even met hem gesproken, en hij was jonger dan ze had verwacht. Van middelbare leeftijd, met een getraind lichaam, een vol gezicht en een hooghartige uitstraling. Ze had hem zo vaak geschreven dat ze zich afvroeg of hij haar naam herkende.


        Nu liep hij naar haar toe en vroeg haar ten dans, met een blik in zijn ogen die haar vertelde dat hij wist wie ze was.


        ‘Ik vroeg me af waarom je naam me zo bekend voor kwam,’ zei hij toen ze de dansvloer op gingen. ‘Je hebt me geschreven.’


        ‘Heel vaak, gedurende de afgelopen twee jaar. Iedereen weet dat uw kunstcollectie ongeëvenaard is, maar dat u hem verstopt.’


        ‘Mijn vader en grootvader waren verzamelaars, maar ik breng mijn tijd liever onder de levenden door dan onder de doden. Waarom zou een mooie jonge vrouw als jij zich in het verleden willen begraven?’


        ‘Ik ben er dol op. Het betekent alles voor me.’


        ‘Toch niet je hele leven, hoop ik. Je echtgenoot zal aandacht willen.’


        ‘Dat krijgt hij ook,’ zei ze met glinsterende ogen. ‘Tot op zekere hoogte.’


        Hij lachte zo hard dat mensen zich omdraaiden. ‘Dat zal Marco niet pikken.’


        ‘Ik hoef hem toch niet om toestemming te vragen? Ik blijf gewoon antiquair, ook al ben ik getrouwd.’


        Hij lachte hees. ‘Ik mag je wel. Misschien moeten we eens verder praten.’


        ‘Over uw collectie? En wanneer ik hem mag zien?’


        ‘Hoe zou ik dat kunnen weigeren? Kunnen we even ergens heen waar het wat minder druk is?’


        Het zou geen kwaad kunnen om even weg te glippen, redeneerde ze. Ze zouden naar een ander vertrek gaan, waar niet gedanst werd. Daar was echter iemand aan het zingen, dus liepen ze naar de tuin waar ze een bank onder een boom met gekleurde lichtjes vonden.


        Toen begon Manelli over zijn verzameling te praten, en de buitenwereld viel weg. Harriet ging zo in zijn verhaal op, dat ze vergat waar ze was en wat vanavond haar taak was.


        ‘Je moet het niet allemaal verborgen houden,’ zei ze aan het eind van zijn verhaal. ‘Dat soort schatten zou door de hele wereld moeten worden gezien.’


        


        Hij pakte haar hand beet. ‘Je moet gauw eens bij me thuis komen, het zal me een plezier doen je rond te leiden.’


        ‘Dat zou fantastisch zijn,’ zei ze ademloos, en ze sloot haar ogen alsof het een droom was.


        Die droom werd een seconde later echter ruw verstoord. ‘Je verwaarloost onze gasten,cara.’


        Opeens stond Marco voor hen, met op zijn gezicht een geforceerde glimlach. Zijn ogen waren op haar hand gericht die omklemd werd door die van de baron.


        ‘Vergeef ons,’ zei Orazio, die opstond zonder haar hand los te laten. ‘Het was zo bijzonder om een vrouw met zoveel kennis te ontmoeten, die bovendien ook nog eens heel mooi is. Ik vergat mijn manieren en heb beslag op haar tijd gelegd. Mag ik zeggen, Marco, wat een geluksvogel je bent met zo’n geweldige...’


        Harriets lippen krulden zich in een glimlach. Orazio was zwierig en geestig. Toen keek ze naar Marco’s gezicht. Hij vond er duidelijk niets geestigs aan. ‘Je hebt me al gefeliciteerd, bedankt nogmaals,’ zei hij ijzig.


        Met een kille blik keek hij naar Harriets hand, die ze snel losmaakte uit die van Orazio, maar niet voordat hij er snel een kus op had gedrukt.


        ‘Ik verheug me op je bezoek,’ zei hij.


        Marco’s mond verstrakte, en het lag op het puntje van haar tong om te zeggen: laat je toch niet zo op stang jagen. Zie je niet dat hij het expres doet?


        In plaats daarvan haakte ze haar hand door zijn arm en liep samen met hem terug naar binnen. ‘Niet kwaad zijn,’ zei ze


        ‘Niet kwaad?’ zei hij, duidelijk woedend. ‘Weet je wel dat het bijna middernacht is?’


        ‘O hemel, dat spijt me. Ik had niet zo lang weg moeten blijven.’


        ‘Daar hebben we het later nog wel over,’ zei hij afgemeten.


        Dat hij het zo hoog opnam, verbijsterde haar. Hij wist dat ze alleen maar contact met Orazio wilde vanwege zijn kunstschatten; hij was een man van de wereld. Hij had het met een schouderophalen af kunnen doen, maar zijn kille woede maakte duidelijk dat het voorval hem echt geraakt had.


        Ze klommen de trap naar het brede terras aan de zijkant van de villa op.


        ‘Marco -’


        ‘Op dit moment wil ik er niet over praten. Onze gasten moeten denken dat alles koek en ei is.’


        Inmiddels waren die gasten in de tuin, waarvandaan iedereen het terras kon zien, en Marco, die zijn bruid plotseling in zijn armen nam en haar bedolf onder kussen.


        ‘Ik geloof niet-’ zei ze.


        ‘Hou je mond,’ siste hij. ‘Hou je mond en doe alsof.’


        Er steeg luid gejuich op uit de tuin toen hij haar dichter naar zich toe trok, en Harriet zich tegen hem aan vleide.


        Hoewel hij haar hartstochtelijk kuste, voelde ze de onderliggende woede.


        ‘Marco, niet doen,’ mompelde ze. ‘Zo is het wel genoeg.’


        ‘Ja,’ zei hij met trillende stem. ‘Dit zal ze wel overtuigen. En nu spelen we het liefhebbende paar, tot het eind van het feest.’


        Toen hij haar losliet, wankelde ze even op haar benen. Het duizelde haar, en ze greep hem beet om niet te vallen. De gasten die op het terras waren gingen lachend en roepend om hen heen staan. Sommige jongeren die een paar glazen op hadden, zeiden wat de anderen dachten.


        ‘Marco, die arme vrouw gaat bijna van haar stokje!’


        ‘Zo moet je de vrouw van wie je houdt zoenen, dan weet ze ten minste-’


        ‘En nu wil hij zeker dat we zo snel mogelijk vertrekken...’ Bulderend gelach.


        ‘Zo is het welletjes!’ riep Lucia.


        ‘We feliciteren hem alleen maar,’ zei een van de jongens. ‘Als Harriet van mij was-’


        ‘Maar dat is ze niet,’ onderbrak Marco hem. ‘Ze is van mij, onthoud dat.’ Zijn stem klonk licht, bijna vriendelijk. Slechts een paar mensen hoorden de stalen ondertoon, ook Harriet die tegen hem aan leunde en voelde dat hij beefde, net als zijzelf. Beschermend sloeg hij zijn armen om haar heen, en ze wist dat het als waarschuwing was bedoeld, zowel tegenover hen als tegenover haar.


        ‘Champagne!’ riep Marco. ‘Champagne voor iedereen!’


        Obers haastten zich naar voren met schuimende flessen en vulden alle glazen.


        Zijn hand opheffend, vroeg Marco om stilte. ‘Ik ben de gelukkigste man op aarde,’ zei hij. ‘De meest fantastische vrouw ter wereld heeft me haar jawoord gegeven.’


        Hoe kon hij dat zeggen? dacht ze. Terwijl hij net nog zo kwaad was geweest? Hoe kon ze ooit weten wat hij werkelijk dacht?


        Intussen hief hij zijn glas. ‘Ik wil drinken op mijn bruid!’


        Allen hieven het glas naar haar. Over de rand van haar glas zag ze zijn ogen, maar ze wist niet wat er achter zijn glimlach verborgen ging.


        Na de toost eindigde het feest in een gemoedelijke sfeer. Het duurde nog een uur voor de lange glanzende auto’s voorreden om de gasten mee te nemen, vanaf het bordes uitgezwaaid door de familie.


        Toen de laatste auto de oprijlaan af reed, sloot Harriet uitgeput maar voldaan haar ogen. Nu moest ze zorgen dat het goed kwam tussen haar en Marco. Toen ze haar ogen weer opende, was hij echter nergens te bekennen.


        ‘Maak je geen zorgen,’ zei Lucia die haar om zich heen zag kijken. ‘Hij is waarschijnlijk met zijn neven naar de studeerkamer voor een laatste borrel. Blijf maar niet op hem wachten.’


        Dat kwam haar wel uit. Waarschijnlijk was het beter om te wachten tot zijn woede bekoeld was. Nadat ze Lucia welterusten had gekust, ging ze naar haar kamer.


        Ze was van plan om zich te douchen en naar bed te gaan. In gedachten taxeerde ze het zware collier, terwijl haar handen naar de sluiting gingen: Frans, zeventiende eeuws, echt goud, stijl - ach, wat maakte het in hemelsnaam uit?


        Wat maakte ook maar iets uit behalve de blik in Marco’s ogen toen hij haar samen met de baron had gevonden? Wat gaf het allemaal, behalve wat die blik had betekend?


        Ineens was hij in haar kamer. Ze had hem niet horen binnenkomen tot hij plotseling achter haar stond en ze zijn vingers in haar nek voelde. De woede op zijn gezicht was zo hevig dat ze dacht dat hij het collier van haar hals wilde rukken, maar kalm maakte hij het los, hoewel zijn vingers trilden.


        ‘Je bent toch niet kwaad meer, hè?’ vroeg ze. ‘Het was zo’n fijne avond.’


        ‘Ik ben blij dat je het naar je zin had,’ zei hij afgemeten. ‘En ja, ik ben nog steeds kwaad. Je hebt me voor schut gezet.’


        ‘Alleen omdat ik sprak met -’


        ‘Je bent op ons verlovingsfeest weggelopen met een andere man en bijna een uur weggebleven,’ onderbrak hij haar. ‘Is dat geen reden genoeg om kwaad te zijn?’


        ‘Was ik echt zo lang weg? Ik vergat helemaal -’


        Dat had ze niet moeten zeggen. ‘Vergat?’ snauwde hij. ‘Dank je, dat wilde ik nou net horen.’


        ‘Het spijt me...’


        ‘Ik weet dat je niet van een keurslijf houdt, maar heeft niemand je ooit uitgelegd dat een vrouw bij geen enkele man liever wil zijn dan bij haar verloofde? Als ze dat niet kan opbrengen, moet ze doen alsof. Dat is beleefd. Zo doen mensen dat. Zo zet je iemand niet totaal voor schut. Begrijp je dat?’


        ‘Natuurlijk wel. O het spijt me, Marco, echt. Ik wilde je niet beledigen, maar ik liet me meeslepen...’ Ze keek hem aan. ‘Ik maak het alleen maar erger, hè?’


        ‘Je laat zien hoe Engels je bent,’ beet hij haar toe. ‘Ook al denk je vanwege je Italiaanse naam dat je een van ons bent; ik zeg je dat de naam niets betekent. Het gaat om de Italiaanse inborst, en die heb je in de verste verte niet.’


        Verbijstering streed met verontwaardiging, en Harriet keek hem aan. ‘Hoe durf je dat te zeggen!’ riep ze. ‘Ik ben net zo Italiaans als jij.’


        ‘Ja, je bent geboren met warm Mediterraan bloed, maar dat is niet echt te merken. Anders zou je intuïtief weten dat het van vitaal belang voor een man is hoe zijn vrouw hem behandelt.’


        ‘Ik ben je vrouw niet!’


        ‘Jawel -’ Hij maakte zijn zin niet af, maar vervolgde: ‘Dat ben je in de ogen van de buitenwereld. De mensen zien ons als paar, maar jij denkt dat dat zoiets is als “goeie vrienden”, alsof een man en een vrouw geslachtsloos zijn. Alleen Engelsen kunnen zo denken.’


        Met een vernietigende blik keek hij haar aan. ‘Nou? Kun je de waarheid niet verdragen?’


        ‘Het is de waarheid niet!’ riep ze uit.


        ‘Wel waar, dat weet je. Je vlucht in een dode wereld omdat je de levenden niet aankunt. Jij richt je op het verleden, waarin niemand je kan kwetsen. Wat weet jij van trots, liefde of passie? Dat zijn alleen maar woorden voor jou!’


        ‘Ik heb gewoon niet nagedacht,’ zei ze. ‘Het had niets te maken met liefde of passie -’


        ‘Maar alles met trots,’ beet hij haar toe. ‘Mijn trots, die jij voor ieders ogen hebt gekrenkt. Waar hebben jullie het trouwens al die tijd over gehad?’


        ‘Waar heb ik het altijd over? Antiek. En je wist dat ik hem heel graag wilde ontmoeten, want dat heb ik je verteld. Je zei zelfs dat je me zou helpen.’


        ‘Dat kun je vergeten. Bij die man zet je geen voet in huis.’


        ‘Is dat weer een opdracht?’


        ‘Laten we zeggen dat ik realistisch ben. Die man creëert problemen tussen ons. Als je dat weet, kun je onmogelijk zijn gezelschap zoeken.’


        ‘Ik zoek zijn gezelschap niet. Ik wil zijn collectie zien.’


        ‘Het dringt maar niet tot je door, hè? Laat ik het dan eenvoudig zeggen: ik verbied je naar hem toe te gaan.’


        ‘Je verbiedt me? Je probeert me de wet op te leggen en ik moet zeker mijn hoofd buigen. Dan heb je toch echt de verkeerde voor je. Goed, ik was te lang weg, en dat spijt me. Maar iedereen die er vanavond was, weet dat het om een gearrangeerde verloving gaat. We hebben gedaan alsof, maar er zijn geen geheimen in Rome, dat heb je me zelf verteld. Als we het dan toch over trots hebben trouwens, hoe zit het dan met die van mij? Er was vrijwel geen vrouw op het feest die, hoe zal ik het zeggen, die je niet beter kende dan ik.’


        ‘Wil je zeggen dat je daarom wraak nam?’ vroeg hij, en de blik in zijn ogen werd vervaarlijk.


        ‘Nee, natuurlijk niet. Niemand gelooft toch dat wij echt iets voor elkaar betekenen.’


        ‘Betekenen?’ zei hij spottend. ‘Wat heb je toch moeite met het woord liefde.’


        ‘Liefde heeft hier niets mee te maken,’ zei ze kwaad. ‘Je kunt niet zomaar de voorwaarden veranderen als het jou uitkomt.’


        ‘Een van de voorwaarden is altijd geweest dat we zouden doen alsof, en daar heb jij je vanavond niet aan gehouden. Ik wil dat je belooft dat je Manelli niet meer zult zien, of ik er nu bij ben of niet.’


        ‘Ik zie hem wanneer ik dat wil!’ riep ze uit. ‘En ik beloof alleen dat ik niets beloof.’


        ‘Ik waarschuw je -’


        ‘Doe geen moeite. Dat betekent niets.’


        ‘Ik wil niet dat je naar hem toe gaat, Harriet. Dat meen ik.’


        ‘En anders?’


        ‘Kun je het eerste vliegtuig terug naar Engeland nemen.’


        ‘Dat had je gedroomd. Je kunt me de deur wijzen, maar wat zou me ervan weerhouden om een hotel te nemen en Manelli op te zoeken?’


        Zijn ogen vernauwden zich. ‘Niet doen. Het zou heel onverstandig van je zijn.’


        ‘Gaan we nu dreigen?’


        ‘Ik dreig niet, ik beloof je iets. Is dat duidelijk?’


        ‘Helemaal. En nu zal ik mezelf duidelijk maken.’ Ze trok haar ring af en stak hem naar hem uit. ‘Is dat duidelijk genoeg?’


        ‘Verdraaid!’ Met een snelle beweging pakte hij de ring en smeet hem weg, zonder zich druk te maken waar hij terechtkwam.


        Verbijsterd keek ze hem aan, beseffend dat hij bijna al zijn zelfbeheersing kwijt was. ‘Marco, ik wil dat je nu gaat.’


        Ze draaide zich om, maar zijn handen waren op haar schouders, haar dwingend om hem aan te kijken. ‘Ik ben nog niet klaar.’


        Ze probeerde zich los te wurmen, maar zijn handen bleven waar ze waren, zodat ze het opgaf. ‘Laat me onmiddellijk los,’ zei ze.


        ‘Mij kun je niets opleggen. Tenzij je denkt dat je sterker bent dan ik.’


        Ze gaf geen antwoord maar keek hem met fonkelende ogen aan. Haar haar was losgeraakt, en haar wangen waren rood.


        Traag liet hij zijn blik over haar heen dwalen, en haar wilde uiterlijk leek hem te raken, want hij trok haar gebiologeerd naar zich toe.


        ‘Waag het niet,’ fluisterde ze. ‘Onze verloving is voorbij.’


        ‘Nee,’ zei hij, terwijl hij zich naar haar toe boog. ‘Je hebt het mis.’


        Ze stribbelde tegen, maar hij liet zijn handen over haar armen glijden zodat ze geen kant op kon en zich wel aan zijn kus moest overgeven. Die avond had ze hem geplaagd dat hij steeds zijn zin wilde hebben, en die drukte hij nu door. Wat gevaarlijk was, omdat hij in staat leek te zijn om haar zo op te winden dat ze zich niet meer wilde verzetten en haar kwaadheid vergat.


        Toen kuste hij haar, alsof hij haar al zo intiem kende dat hij kon doen wat hij wilde. Zonder waarschuwing gleed zijn tong haar mond in, schokkend en spannend tegelijk. Hij gebruikte zijn tong om haar te verleiden en op te winden, liet hem teder door haar zachte mondholte spelen. Een huivering van verlangen kon ze niet onderdrukken, maar plotseling maakte hij zijn mond los van de hare.


        ‘Hoe durf je!’ zei ze met trillende stem, woedend dat hij haar gekust had en nog kwader dat hij gestopt was op het moment dat ze op het punt stond zich over te geven.


        Hij antwoordde niet, en ze wist niet eens of hij haar wel gehoord had. Zijn gezicht was strak, zijn ogen boorden zich in de hare, alsof hij haar iets vroeg wat ze niet begreep. Met een hand streelde hij over haar arm, haar schouder, haar hals, en hij verstrengelde zijn vingers in haar haar. Toen kuste hij haar opnieuw.


        Nu haar armen vrij waren, kon ze hem wegduwen, alleen wilde ze dat niet. Zijn mond gleed over haar gezicht, kuste haar overal, tot hij bij het zachte plekje net onder haar oor was, bijna alsof hij wist hoe gevoelig ze daar was.


        Met een diepe trillende zucht voelde ze hoe zijn warme lippen over haar hals naar haar borsten gleden.


        Nu kon ze niets meer verbergen. Hij zou het bonzen van haar hart onder zijn lippen voelen. In plaats van hem af te weren sloeg ze haar handen om zijn hoofd om hem dichter naar zich toe te trekken. Ze stond in vuur en vlam, hunkerde naar die extase die ze nooit eerder had gevoeld. Voor het eerst in haar leven voelde ze deze zinderende begeerte door haar aderen razen. Ze kreunde en kromde zich tegen hem aan.


        Plotseling verstijfde hij. Hij hief zijn hoofd op en schudde het heen en weer, alsof hij even niet wist wat hem was overkomen. Toen keek hij haar aan. Wat ze las in zijn blik ontlokte een kreet aan haar lippen. Geen triomf, zoals ze had verwacht, maar een gekwelde blik.


        ‘Marco -’


        ‘Als ik je ooit zo met een andere man betrap,’ zei hij hees, ‘dan.., dan...’


        Ze wachtte tot hij zijn zin zou afmaken, hoorde zijn snelle ademhaling en het bonzen van haar eigen hart. Dit was een nieuwe, onthutsende Marco, gekweld door een overweldigende emotie.


        ‘Wat doe je dan?’ fluisterde ze ten slotte.


        Hij huiverde. ‘Maakt niet uit.’ Hij liet haar los en de felle blik verdween uit zijn ogen.


        Wankelend klampte ze zich vast aan de dichtstbijzijnde stoel. ‘Misschien maakt het wel uit,’ zei ze zacht.


        ‘Nee,’ zei hij schor. ‘Het is al voorbij. Sorry dat ik je heb laten schrikken.’


        ‘Marco -’


        ‘Ik beloof je dat het niet meer zal gebeuren.’


        ‘Marco!’


        De deur was al achter hem dichtgevallen.

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 7

      


      
        

      


      
        Het licht van de vroege ochtend wekte Harriet uit haar slaap, en ze bleef even naar de stilte liggen luisteren. Toen gleed ze uit bed, liep naar het raam en duwde het open om naar het met dennen bezaaide heuvellandschap te kijken.

      


      
        De herinnering aan gisteravond zat nog in al haar poriën. Ze had een kant van Marco gezien die ze in haar stoutste dromen niet had kunnen bedenken. Al die tijd had ze geweten dat hij gecompliceerd was: charmant, verleidelijk, berekenend en gedreven zonder aanzien des persoons. Maar dat hij ook gevaarlijk kon zijn, was een nieuwe ontdekking. Die paar momenten dat hij haar in zijn armen had gehouden en haar had bedolven onder wanhopige kussen, spatten de gevaarlijke vonken eraf, en was het of ze voor het eerst echt leefde. Het was schokkend maar waar.


        Ze probeerde een beroep te doen op haar gezond verstand. Zij mocht dan last hebben van een wirwar aan gevoelens, Marco had alleen maar iets willen bewijzen. Omdat ze hem voor schut had gezet, en dat pikte hij niet. Ten overstaan van alle gasten had hij haar opgeëist, maar toen ze alleen waren, had hij haar laten zien wie er de baas was. Hij had haar willen laten zien dat hij zoveel passie in haar los kon maken dat ze de zijne was, of ze wilde of niet.


        Dat was hem gelukt. Nu wist ze wat er met haar gebeurde als hij haar aanraakte. De lichtste streling zette haar in vuur en vlam, waardoor ze nog maar één ding wilde: dat hij doorging, en doorging...


        Natuurlijk dacht hij daar heel anders over, veronderstelde ze. Hij wilde haar laten zien dat, terwijl hij zich niet aan haar overgaf, zij niet anders kon dan zich aan hem overgeven. In het kille daglicht kon ze geen enkele andere conclusie trekken.


        Toen ze naar heuvels in de verte keek, zag ze de gouden gloed van de opgaande zon. Het was bijna zes uur. Marco, die altijd vroeg opstond, zou al op zijn.


        Ze wilde zijn stem horen, maar zijn mobiele telefoon stond af. Bij het bellen van zijn appartement kreeg ze het antwoordapparaat, maar ze sprak niets in. Hoe kon ze ook, als ze niet eens wist wat ze wilde zeggen?


        Goed, dan zou ze een wandeling maken. Haastig schoot ze in een spijkerbroek met trui en ging naar beneden. Eenmaal buiten volgde ze kronkelende paden waarvan ze niet wist waar ze heen leidden.


        Zo was haar leven nu: kronkelende paden waarvan ze niet wist waar ze heen gingen. Een innerlijk stemmetje waarschuwde haar dat ze beter terug naar Engeland kon gaan, maar de bitterzoete pijn in haar hart maakte dat ze wilde blijven. Haar gevoelsleven was een chaos, en ze had geen idee wat ze eigenlijk wilde.


        Toen ze bij een klein meer kwam, slenterde ze langs de waterkant en genoot van de mooie dag. De ochtendnevel was verdwenen, het was helder en overal om haar heen zongen de vogels.


        Waar was hij?


        Ineens zag ze iets waardoor ze met stokkende adem bleef staan. Tegen een boom geleund zat Marco, een arm om zijn opgetrokken knie. Hij had zijn kleren van gisteravond nog aan, zonder het jasje, wat hij naast zich neer had gegooid. Zijn overhemd was half geopend, en zijn hoofd leunde tegen de boomstam, waardoor ze zijn sterke gebruinde hals en zijn behaarde borst zag.


        Toen ze zacht naast hem ging zitten, zag ze dat zijn ogen dicht waren en dat hij zwaar ademde, alsof hij sliep. Voor één keer was alle spanning uit zijn gezicht verdwenen.


        Zijn mond was iets geopend. Kijkend naar zijn ongeschoren gezicht, bleef ze zitten, terwijl haar ogen het beeld indronken dat hij vormde, met zijn haar dat over zijn voorhoofd viel en de donkere schaduwen onder zijn ogen.


        Ze werd overmand door tedere gevoelens. Hoewel ze wist dat hij absoluut niet zou willen dat ze hem zo kwetsbaar zag zonder dat hij het wist, bleef ze toch nog even zitten...


        Zijn ogen vlogen open.


        In plaats van kwaad te worden, verraste hij haar weer, door bewegingloos te blijven zitten en haar zo lang aan te kijken dat ze zich afvroeg of hij haar wel zag. Ten slotte maakte de wezenloze blik in zijn ogen plaats voor hulpeloze pijn. ‘Wil je nog wel met me praten?’ zei hij zacht.


        Met een brok in haar keel knikte ze.


        Hij zuchtte en legde zijn voorhoofd op zijn opgetrokken knie. ‘Dat is meer dan ik verdien,’ zei hij met gedempte stem. Hij hief zijn hoofd weer op. ‘Waarschijnlijk had ik te veel gedronken.’


        ‘Ik heb je anders niet veel zien drinken.’


        ‘Je was er ook niet-’ hij stopte en haalde zijn schouders op. ‘Ach, laat ook maar.’


        ‘Ben je hier de hele nacht geweest?’


        ‘Sinds ik bij je wegging, ja.’


        ‘Ik dacht dat je naar huis was gegaan.’


        ‘Ik moest bij je weg, maar ik kon je niet achterlaten, als je daar iets van begrijpt.’


        Dat begreep ze volkomen. Sinds hij gisteravond weg was gestormd, was het alsof er een onzichtbare draad aan haar trok. Nu wist ze dat hij hetzelfde had gevoeld. Ze pakte een van zijn koude handen beet en begon hem warm te wrijven.


        Hij liet haar begaan, blijkbaar te uitgeput om te reageren, maar zijn ogen waren op haar ringloze vingers gericht.


        ‘Ik heb de ring nog niet gezocht,’ zei ze. ‘Hij kan overal liggen in die grote kamer. Stel dat we hem niet terugvinden?’


        Als reactie haalde hij bijna onmerkbaar zijn schouders op. Even later pakte hij haar hand beet. ‘Gaat het wel met je?’


        ‘Ja hoor.’


        ‘Ik heb je toch geen pijn gedaan, hè?’


        ‘Nee.’


        ‘Echt niet? Ik ben vreselijk driftig, moet ik tot mijn schande bekennen.’


        ‘Je wilde me geen pijn doen.’


        ‘Nee,’ zei hij hees. ‘Nee, ik probeerde tot je door te dringen.’ Een van zijn mondhoeken ging omhoog. ‘Als kind begon ik altijd te brullen als ik kwaad was. Dan werd er naar me geluisterd.’


        ‘Zoiets dacht ik al,’ zei ze minzaam.


        ‘Daar moet ik maar eens overheen groeien, vind je niet?’


        ‘Niemand kan zichzelf zomaar veranderen. Ik ben niet bang voor je.’


        ‘Gelukkig! Want dat zou het laatste zijn wat ik wil. Harriet, vergeet gisteravond alsjeblieft helemaal.’


        ‘Helemaal? Bedoel je...’


        ‘Vergeet alles,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Ga naar Manelli wanneer je wilt. Ik beloof je dat ik er niet langer moeilijk over zal doen. Het is verleden tijd. Tijdelijke kortsluiting in mijn hoofd, meer niet.’


        ‘Maar Marco, wat was er dan? Ik weet dat het niet door de drank kwam.’


        ‘Ik kan het niet uitleggen, maar in sommige zaken ben ik niet... rationeel. Laten we zeggen dat ik makkelijk jaloers word. En bezitterig. Het is geen goede eigenschap. Vergeef me.’


        ‘Je hebt geen enkele reden om jaloers te zijn.’


        ‘Dat weet ik, maar sommige dingen kan ik niet van me afzetten.’


        ‘Heeft dat met die andere vrouw te maken, met wie je zou trouwen?’


        Hij keek haar aan. ‘Wat weet je over haar?’


        ‘Niet veel. Dat jullie verloofd waren en dat jullie het hebben uitgemaakt.’


        Een tijdje zweeg hij, maar toen zei hij alsof het hem heel veel moeite kostte: ‘Het was iets ingewikkelder dan dat.’


        ‘Als mensen uit elkaar gaan, verloopt het zelden simpel,’ zei ze aarzelend.


        Hij knikte. ‘Zoiets. Hoe dan ook. Daar ben ik erg onredelijk door geworden, en dat spijt me.’


        Geruststellend kneep ze in zijn hand, en ze bedacht dat ze nog nooit zo’n ongelukkige man had gezien.


        ‘Als je de ring vindt,’ vroeg hij voorzichtig, ‘draag je hem dan weer?’


        Ze aarzelde. ‘Ik weet het niet.’


        ‘Als je nu vertrekt, zo snel na gisteravond,’ hij lachte schamper, ‘dan kunnen de roddelaars hun hart ophalen. En ook...’ hij werd weer ernstig, ‘zou het mijn moeder veel pijn doen.’


        ‘Ik ga niet weg, nog niet.’


        ‘Bedankt.’ Plotseling boog hij zich naar voren en legde hij zijn hoofd op haar schouder.


        Bijna als een wanhopig man, dacht ze. Zonder nadenken sloeg ze haar armen om hem heen. Ze hunkerde ernaar om hem te troosten, maar wist dat een deel van hem nog steeds voor haar was afgesloten. Daarom legde ze haar wang op zijn verwarde haar en probeerde hem met haar omhelzing duidelijk te maken dat ze er voor hem was.


        Zo bleven ze bewegingloos zitten, terwijl zijn warmte in haar huid drong. Het was niet de warmte van hartstocht, maar iets anders, nog alarmerender. Als ze ruzie maakten, kon ze zich tegen hem verweren, zelfs al verlangde ze naar hem. Tegen zijn kwetsbaarheid was ze echter niet opgewassen, en ze voelde een hevige aandrang om hem te beschermen.


        Iets wat verdacht veel op liefde leek.


        Wat een ramp! Ze had niet de bedoeling gehad van hem te houden, wist niet eens zeker of ze dat wel wilde. Argeloos was ze in de val gelopen.


        Waarom ging hij niet gewoon door met haar dwars te zitten? dacht ze. Dat was veel makkelijker. Dit was niet eerlijk.


        Bij een kleine beweging van hem liet ze hem los. Hij streek zijn haar achterover, maar het viel meteen weer terug op zijn voorhoofd. ‘Ik zie er natuurlijk uit als een zwerver?’


        ‘Een beetje wel,’ zei ze teder.


        Hij wilde opstaan, maar zijn gezicht vertrok. ‘Ik ben helemaal stijf!’


        ‘Dat kan niet anders als je hier de hele nacht hebt gezeten. Straks krijg je nog longontsteking. Kom maar, ik help je wel overeind.’


        Hij sloeg een arm om haar hals en stond stram op, terwijl hij ondertussen zijn jasje van de grond plukte. ‘Als kind heb ik veel buiten geslapen,’ zei hij. ‘Daar tussen de bomen is een plek waar ik een tent opzette, en dan deed ik alsof ik een zwerver was.’


        ‘Laat eens zien?’ De milde stemming van dit moment wilde ze vasthouden.


        ‘Goed.’ Met zijn arm om haar schouders nam hij haar mee door de bomen en via een steile helling naar een open plek. ‘Hier sliep ik onder de sterren,’ zei hij.


        ‘Wat een prachtig uitzicht,’ zei ze. ‘Ik snap wel dat je hier vaak naartoe ging.’


        Toen hij niet antwoordde, draaide ze zich naar hem om, en ze voelde zijn hoofd op haar schouder zakken. Zijn ogen waren gesloten en ze zag iets nieuws in zijn gezicht. Een vermoeidheid die niets te maken had met slaapgebrek. De spanning was van hem afgevallen, maar in plaats daarvan leek het wel of hij tot op het bot was uitgeput, al jarenlang.


        Het was nooit in haar opgekomen medelijden met Marco te hebben, maar dat had ze nu tot haar verbazing wel. Ze zou de tijd nemen om hem beter te leren kennen en erachter te komen wat hij zo diep vanbinnen verborg. Zacht streek ze het haar van zijn voorhoofd.


        Hij opende zijn ogen en keek recht in de hare. ‘Je bent weggedommeld,’ zei ze glimlachend. ‘Ja...’ zei hij onzeker. ‘Hoelang?’


        ‘Een paar minuten maar.’


        Toen zag ze zijn blik weer veranderen, op dezelfde manier als waar ze eerder al zo’n moeite mee had gehad. Alsof de luiken dichtgingen.


        Hij maakte zich van haar los en stond op. Deze keer liet hij zich niet door haar ondersteunen, maar stak zijn eigen hand uit om haar overeind te helpen.


        Verdrietig besefte ze dat de warmte en het saamhorigheidsgevoel van zo-even totaal verdwenen waren. Nu had hij een waakzame blik in zijn ogen. Misschien hield hij haar nu wel extra op afstand, juist omdat ze even dichtbij was geweest.


        ‘Hoe laat is het?’ vroeg hij met een blik op zijn horloge. ‘Zeven uur geweest. Sorry voor al het ongemak.’


        ‘Ik ben blij dat we gepraat hebben,’ zei ze, in een poging weer toegang tot hem te krijgen. ‘Ik begrijp je nu beter.’


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat valt er te begrijpen? Ik heb me misdragen, en dat spijt me. Je hebt veel geduld met me gehad, maar ik wil niet dat je rekening gaat houden met mijn stemmingen. Ik zal zorgen dat het niet meer voorkomt.’


        Bijna had ze gevraagd: ook niet als we getrouwd zijn? maar ze hield zich in. Ineens was alles weer anders, en ze wist niet langer waar ze aan toe was.


        Ze waagde nog een laatste poging. ‘Je mag best verschillende stemmingen hebben. Niemand hoeft toch altijd maar beleefd te zijn. Gisteravond was ik ook niet erg beleefd tegen je, en jij -’


        ‘Reageerde veel te heftig, en dat zal niet meer gebeuren. Kunnen we het daarbij laten?’ vroeg hij, wrijvend over zijn ongeschoren kin. ‘Ik zal maar eens naar binnen gaan en me weer toonbaar maken. Ik wil niet dat mijn moeder me zo ziet.’


        Zwijgend liepen ze terug. Toen ze in het zicht van de villa kwamen, zei hij: ‘Kijk even, en wenk me als de kust veilig is. Nee, wacht!’


        Abrupt pakte hij haar bij de arm, en hij trok haar terug tussen de bomen toen Lucia bij de achterdeur verscheen. Ze hoorden haar vragen: ‘Wie heeft deze deur opengelaten? Hij is toch niet de hele nacht open geweest?’


        ‘Ik was het,’ zei Harriet, en ze deed een stap naar voren zodat Lucia haar kon zien. ‘Toen ik naar buiten ging voor een ochtendwandeling, moet ik hem open hebben laten staan.’ Met een vaartje liep ze de trap op, gaf Lucia een zoen, en ze trok haar mee naar binnen, zogenaamd om haar van alles te vertellen.


        Een halfuur later voegde Marco zich bij hen om te ontbijten. Hij had zich gedoucht, was onberispelijk gekleed en blijkbaar weer helemaal de oude.

      


      
        


        Een paar dagen later kregen ze een uitnodiging voor een feest in het Palazzo Manelli.

      


      
        ‘Daar zijn we nog nooit eerder uitgenodigd,’ zei Lucia verrast.


        ‘Het gaat hem om Harriet, mama,’ zei Marco. ‘Ze wil zijn kunstcollectie zien.’ Hij schonk haar een glimlachje. ‘Hiermee zul je naam maken; niemand is ooit zo in de gunst gevallen. Natuurlijk accepteren we zijn uitnodiging.’


        Het leven in de villa had zijn normale ritme hervat. Lucia vulde haar dagen met allerlei comités en vond het prima dat haar gast de dagen voornamelijk in musea en galeries doorbracht. ‘s Avonds aten ze samen, afwisselend thuis of in een restaurant. Soms gingen ze daarna naar een opera. Meestal ging Marco dan mee.


        Ze had de ring teruggevonden en droeg hem als ze uitgingen. Tegen Lucia zei ze dat dat was omdat ze bang was hem anders te verliezen.


        Toen Marco haar opnieuw uitnodigde voor een lunch bij de bank, droeg ze hem ook. Opnieuw was hij de perfecte gastheer, maar ze kreeg de indruk dat hij haar stilzwijgend duidelijk maakte dat er geen weg terug was naar de kortstondige intimiteit die er tussen hen was geweest.


        

      


      
        Het Palazzo Manelli stond midden in een oude Romeinse wijk, in de buurt van de Sint Pieter. De grote ramen waren verlicht toen hun auto voor de deur stopte, en aan de deur werden ze verwelkomd door de baron.

      


      
        Harriet had het meteen naar haar zin. In de wetenschap dat ze er prachtig uitzag in een goudkleurige zijden jurk met robijnen om haar hals - geschenk van Marco - ging ze de zalen door, ondertussen een aantal van de gasten die ze al kende begroetend.


        Aanvankelijk bleef Marco aan haar zijde: hij stelde haar hier en daar voor, en maakte overduidelijk hoe trots hij op haar was. Daarna gaf hij haar echter de vrijheid en mengde hij zich onder de andere aanwezigen. Hij hoefde alleen nu en dan te kijken of zijn verloofde misschien zijn hulp nodig had, wat niet het geval was.


        Naarmate Harriet zich zelfverzekerder opstelde, werd ze steeds geestiger. Gasten van verschillende nationaliteiten diende ze ieder in hun eigen taal van repliek, en dat ging niet ongemerkt voorbij. In combinatie met haar verschijning kreeg ze iets van een cultfiguur, een exotische persoonlijkheid. Hoewel ze niet knap was in traditionele zin, was ze magnifiek, en elke man werd als een magneet naar haar toe getrokken.


        ‘Marco, waarom verwaarloos je die arme Harriet zo?’ vroeg Lucia.


        ‘“Die arme Harriet” redt het uitstekend zonder mij,’ antwoordde hij kalm. ‘Vind je dat ze er verwaarloosd uitziet?’


        ‘Ze is omringd door mannen,’ merkte Lucia op. ‘Een kwijlt bijna boven haar hand, en een ander probeert telkens in haar jurk te kijken.’


        ‘Mama, de man die in haar jurk probeert te kijken bezit een originele Michelangelo,’ zei Marco, alsof dat alles goedmaakte. ‘Daar kan ik niet tegenop. Bovendien is het allemaal heel onschuldig.’


        ‘Ah! Manelli is bepaald geen onschuldig type. Een van de ergste wellustelingen in Rome.’


        ‘Maar Harriet is onschuldig, en daar gaat het om.’ Toen stokte zijn adem.


        ‘Wat is er? Lieve jongen, waarom word je zo wit?’


        ‘Niets,’ zei hij, zich vermannend. ‘Maak jezelf geen zorgen, mama. Zo gaat het tegenwoordig. Verloofde stellen zijn geen siamese tweelingen. Excuseer me.’


        Met het gevoel dat hij zou stikken als hij niet even alleen kon zijn, maakte hij zich snel uit de voeten. Hij liep de tuin in en ging onder de donkere bomen staan, zijn voorhoofd klam van spanning.


        Hij had gezegd: Harriet is onschuldig. Dat woord had zich als een kogel door de glazen muur geboord die hij tussen zichzelf en het verleden had opgericht.


        Ze is onschuldig... onschuldig. Dat had hij gezegd toen men hem had proberen te waarschuwen voor de vrouw aan wie hij zich met hart en ziel had gegeven. Onvoorwaardelijk, zonder achtérdocht, zelfs niet toen de geruchten hem bereikten. Blinde liefde. Blind en stom. Een zware vergissing die hij niet nog eens moest maken. Want ze was helemaal niet onschuldig geweest, en dat had hij op zo’n brute manier ondervonden dat hij er bijna kapot aan was gegaan. De herinnering kwam weer terug, en hij huiverde.


        Harriet was anders. Niet alleen onschuldig, maar ongekunsteld - bijna argeloos, zoals echt eerlijke mensen waren. Daarom was zij veilig gebied, redeneerde hij. Op de lange duur was dat betrouwbaarder dan al dat emotionele gedoe.


        Na een tijdje had hij zichzelf weer onder controle. Eenmaal zeker dat niemand iets aan hem zou merken, liep hij met een brede glimlach terug naar binnen, ervoor wakend dat zijn ogen niet direct Harriet zochten.


        

      


      
        Harriet genoot van alle aandacht. Nadat Marco haar had rondgeleid, had hij haar met een glimlach aan haar lot overgelaten, waarna hij zich met de mooiste vrouwen vermaakte. Dat vond ze prima. Prima.

      


      
        Toen zag ze iemand die alle gedachten naar de achtergrond verdreef. ‘Olympia!’


        Haar zus was net binnengekomen, en toen ze Harriet zag, rende ze met open armen op haar af. ‘Ik heb zoveel over je gehoord!’ riep ze uit. ‘Ben je echt met Marco verloofd?’


        ‘Ik weet het niet zeker,’ antwoordde Harriet droogjes.


        Olympia deed een stap achteruit en bekeek haar van top tot teen. ‘De voorzichtige Harriet ten voeten uit! Ik kan nog heel wat van je opsteken.’


        ‘Dan zou je jezelf niet meer zijn,’ zei Harriet lachend. ‘Waar heb je al die tijd gezeten?’


        ‘In Amerika, met mama en papa. Zij zijn gebleven, maar ik ben vandaag teruggekomen. Bij het nieuws dat Marco en zijn aanstaande hier zouden zijn, heb ik onmiddellijk een taxi genomen. O, wat ben je toch slim. Heb je je eigen voorwaarden gesteld?’


        ‘Nou...’


        ‘Natuurlijk wel. Kind, die ring! Die moet een fortuin waard zijn.’


        ‘Doe niet zo ordinair,’ zei Harriet giechelend.


        ‘Gelijk heb je. Hou hem aan het lijntje. Zo moet je met Marco omgaan. Met alle mannen, overigens. Ze zeggen dat Manelli aan je voeten ligt.’


        ‘Hij wil me zijn verzameling laten zien.’


        Op dat moment verscheen Manelli, die hen allebei meenam voor een rondleiding door het palazzo. Onderwijl vertelde hij uitgebreid, en het duurde niet lang of Olympia keek scheel van verveling. Ze verzon een excuus en maakte zich uit de voeten.


        Terug in het feestgedruis werd Olympia omringd door bewonderaars, die ze één voor één haar aandacht gaf, tot ze Marco vond. Sinds de dag waarop hij haar zijn voorstel had gedaan en zij hem in vijf minuten had afgewezen, had hij haar niet gezien, en ze begroetten elkaar als oude vrienden.


        ‘Ik wist niet wat ik teweegbracht toen ik Harriet voorstelde, hè?’ zei ze plagerig. ‘Was het een slecht idee?’


        ‘Helemaal niet. Harriet is een uitstekende keus, haar gewoonte om op feesten met andere mannen te verdwijnen buiten beschouwing gelaten.’


        ‘O, Manelli laat haar alleen het palazzo zien. Daar hoef je niet jaloers om te zijn.’


        ‘Doe niet zo belachelijk. Natuurlijk ben ik niet jaloers.’


        ‘Goed, goed. Grapje. Harriet is een heel ongewoon iemand, dat zul je inmiddels wel weten. Eerlijk gezegd heb ik haar in eerste instantie aan je voorgesteld om je te prikkelen.’


        ‘Precies de streek die ik van je zou verwachten,’ zei hij kil. ‘Nog steeds hetzelfde kind dat ik uit bomen moest redden wanneer je te hoog was geklommen. Ik kan mezelf redden. Maar is het ooit bij je opgekomen dat je Harriet zou kunnen kwetsen?’


        ‘Bedoel je dat ze voor je is gevallen?’ vroeg ze lachend. ‘Onzin, caro . Ik zou het nooit gedaan hebben als ik dacht dat het haar zou kunnen kwetsen. Ik weet dat jij nooit je hart zult verliezen, maar zij ook niet. Ben je daar nog niet achter?’


        Ze liep door, hem het antwoord besparend.

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 8

      


      
        

      


      
        Volgens Marco had Harriet een internationale reputatie gekregen, en nu ontdekte ze hoe waar dat was. Het nieuws dat ze door Manelli’s ‘barrière’ heen was gebroken, verspreidde zich als een lopend vuurtje door Rome. In een mum van tijd wilde iedereen haar advies.

      


      
        ‘Ik wil je wat vragen,’ zei Marco op een avond tegen haar. ‘Twee collega’s van me willen je raadplegen, maar volgens hen houd je de boot af. Ik heb beloofd dat ik mijn invloed zou aanwenden. Kennelijk denken ze dat ik die bij je heb.’ Het klonk droog.


        ‘Ik heb het expres niet gedaan,’ zei Harriet. ‘Juist omdat het collega’s van je zijn, leek het me beter om er niet aan te beginnen. Stel dat ik hen verkeerd adviseer?’


        ‘Is dat mogelijk?’ vroeg hij plagerig.


        ‘Vertel ze dan over het collier,’ zei ze uitdagend.


        ‘Hoe minder we daarover zeggen, hoe beter,’ zei hij met een glimlach. ‘Mag ik tegen mijn collega’s zeggen dat mijn missie geslaagd is?’


        ‘Wedden dat je dat allang hebt gedaan?’


        Hij grinnikte, maar ontkende het niet.


        Als ze op neutraal terrein bleven, konden ze het goed met elkaar vinden, maar Harriet was er achter gekomen dat ze niet hoefde te proberen dieper tot hem door te dringen. Na die ene keer in de tuin had hij zich achter zijn verschansing teruggetrokken, misschien nog wel meer dan daarvoor.


        Het was maar goed dat ze niet verliefd op hem was geworden, zoals ze even had gevreesd. Toen ze het onheil voelde naderen, had haar gezond verstand de overhand genomen. Binnenkort zouden ze waarschijnlijk weer ieder huns weegs gaan, dan kon hij elders een geschikte bruid vinden, en zij zou een appartement zoeken.


        Ze had namelijk besloten om in Rome te blijven. Met Marco’s hulp had ze haar Italiaanse wortels hervonden, en daarvoor zou ze hem altijd dankbaar zijn. Omdat steeds meer mensen haar advies vroegen, was ze een basis aan het leggen voor een leven waarin ze hem niet nodig zou hebben.


        Dus toen hij haar vroeg of ze met hem mee naar een cliënt in Corzena wilde, dat ongeveer driehonderd kilometer ten noorden van Rome lag, zei ze dat ze niet kon.


        ‘Je kunt toch wel een paar dagen voor mij vrijmaken?’ zei hij geërgerd.


        ‘Ik heb allerlei afspraken.’


        ‘Die zijn toch niet zo belangrijk?’


        ‘Voor mij wel,’ zei ze, geprikkeld door zijn toon. ‘Geef terug!’


        Hij had het notitieblok met haar aantekeningen voor haar nieuwste opdracht afgepakt. ‘Vaticaans Museum,’ las hij.


        ‘Signor Carelli heeft me gevraagd wat referenties voor hem na te pluizen.’ Dat had hem de mond moeten snoeren, aangezien Carelli een van zijn collega’s was voor wie hij ‘zijn invloed had aangewend’.


        Hij was echter niet onder de indruk. ‘Hij wacht wel.’


        Dat was waar. Ze zocht naar excuses, waarom was haar niet echt duidelijk, behalve dat ze langzaam afstand van hem nam en dat zo wilde houden.


        ‘Ik wil hem niet vragen om te wachten,’ zei ze gedecideerd. ‘Ik heb mijn plannen uitgestippeld, en daar wil ik me graag aan houden.’


        ‘Prima,’ zei hij met een strakke mond. ‘Ik zal het niet weer vragen. Wil je tegen mijn moeder zeggen dat ik langs ben geweest, en dat ik de rest van de week weg ben?’


        Toen hij weg was, leek haar gedrag ineens heel kinderachtig. Waarom was ze zo koppig geweest? Waarom wilde ze niet een paar dagen met hem doorbrengen?


        Omdat het een veel te prettig vooruitzicht was. Gelukkig was hij weg en kon ze niet meer op haar besluit terugkomen. Niet dat ze dat wilde, overigens.


        

      


      
        De volgende dag sliep Lucia uit, en dus ontbeet Harriet alleen. Op het moment dat ze haar laatste slokje koffie nam, liep Marco ineens binnen.

      


      
        Haar hart sprong op, maar ze liet er niets van merken. ‘Ik dacht dat je al onderweg was!’ riep ze uit. ‘Je zou toch vroeg vertrekken?’


        ‘Ik ben omgedraaid omdat ik wil dat je eerlijk tegen me bent,’ zei hij zacht. ‘Omdat ik de echte reden wil horen waarom je niet mee gaat naar Corzena.’


        ‘Dat heb ik je al verteld.’


        ‘Inderdaad, maar dat is onzin. Dat weten we allebei. Ik wil de andere reden horen... die je niet over je lippen kunt krijgen.’


        Ze werd overvallen door een mengeling van schrik en vreugde. Had hij echt geraden dat ze had geweigerd mee te gaan omdat ze bang was haar hart te verliezen aan een man die haar gevoelens niet kon beantwoorden? Of voelde hij hetzelfde, en wilde hij zo de sfeer scheppen voor een bekentenis?


        ‘Marco -’


        ‘Harriet,’ zei hij wanhopig. ‘Ik weet het. Dacht je echt dat ik het niet zou raden?’


        ‘Wat weet je dan?’ fluisterde ze, een sprankje hoop in haar hart.


        ‘Toen ik nadacht, werd het duidelijk... vooral na wat er op het feest is gebeurd. Harriet, ik ben waarschijnlijk niet de gevoeligste man op aarde, maar dit voel ik toch wel aan. Vanaf het begin zijn we eerlijk tegenover elkaar geweest, waarom heb je het me gewoon niet verteld? Nee, dat is een stomme vraag. Want hoe kun je openlijk over zoiets persoonlijks spreken?’


        ‘Marco, bedoel je...’


        ‘Dus zal ik het makkelijk voor je maken, en het zelf zeggen.’ Hij haalde diep adem, en ze wachtte met bonzend hart af. Ten slotte zei hij: ‘Je wilt niet alleen met me zijn. Je bent bang dat ik misschien iets doe.’


        ‘W-wat?’


        ‘Dat is het, hè? Je vertrouwt me niet, je denkt dat ik me niet fatsoenlijk zal gedragen. Maar je kunt me wel vertrouwen, ik zweer het je.’


        Het was alsof ze een koude douche kreeg. ‘Ik begrijp het,’ bracht ze uit, wanhopig proberend haar teleurstelling in bedwang te houden.


        ‘Dit gaat om zaken,’ zei hij, ‘om een van mijn belangrijkste cliënten, die je dolgraag zou willen ontmoeten.’


        ‘Dat is chantage!’


        ‘Ja, eigenlijk wel, en daarom kun je me ook vertrouwen. Juist omdat ik je zo onder druk zet om mee te gaan, zal ik alles doen om je op je gemak te stellen.’ Hij keek haar in de ogen. ‘Ik hoop dat je het begrijpt.’


        Bijna barstte ze in hysterische lachbui uit. ‘Ik geloof het wel. Je belooft me dat je je als de perfecte gentleman zult gedragen, dat je niet midden in de nacht op mijn deur zult kloppen...’


        ‘Waarschijnlijk hebben we zelfs kamers op verschillende verdiepingen, want onze gastheer is heel ouderwets. Er zal echt niets gebeuren, Harriet, op mijn erewoord.’


        Eigenlijk wilde ze iets naar hem gooien en gillen: ik wil je erewoord niet! Ik wil niet dat je je als de perfecte gentleman gedraagt! Ik wil dat je me kust zoals op die avond, en deze keer wil ik niet dat je ophoudt! O wat ben je toch een stommeling!


        In plaats daarvan zei ze koeltjes: ‘Nou, dan is het goed.’


        ‘Dat hoopte ik al. Dit is echt belangrijk, het is een klant van formaat.’


        ‘Dan moeten we hem zijn zin geven,’ zei ze opgewekt. ‘Zaken gaan voor, immers.’


        Met een glimlach zei hij: ‘Je zegt dat alsof je niet anders gewend bent.’


        ‘Zou ik misschien de juiste vrouw voor je kunnen zijn?’


        Hij legde zijn handen op haar schouders en keek haar aan met een blik die haar adem deed stokken. ‘Ik ben trots op je,’ zei hij vol warmte. ‘Je bent een prachtvrouw en ik wil met je pronken. Pak wat kleren, dan ga ik even naar mijn moeder.’


        Nadat ze haar reistas gepakt had, hoorde ze stemmen uit Lucia’s kamer komen, en ze ging naar binnen om afscheid te nemen. ‘Sorry dat ik er zomaar tussenuit piep...’


        ‘Onzin. Ik hoop dat je geniet, cara.’


        Het was een zonnige dag en de rit ging door prachtig landschap. Alleen al door in zijn gezelschap te zijn, begon Harriet zich steeds prettiger te voelen. Zoals met alles, bestuurde hij de auto met zelfvertrouwen en gemak.


        ‘Vertel eens iets over je cliënt,’ zei ze.


        ‘Elvino Lucci is een van de rijkste mannen in Italië. Hij is met niets begonnen en heeft zijn imperium opgebouwd met hard werken en een briljante geest. Al jaren nu is hij mijn mentor.’


        ‘Ik kan me jou niet echt met een mentor voorstellen. Volgens mij zou je hem niet eens laten uitpraten.’


        ‘Iedereen heeft een mentor nodig,’ zei hij ernstig. ‘Niet alleen in het begin, maar misschien wel altijd, om een blijvend perspectief te geven. Toen ik net begon, heb ik veel van hem geleerd, en nu vraag ik hem nog altijd om advies.’


        ‘Een echte kanjer dus.’


        ‘De allergrootste. Altijd is hij alert, en hij houdt voortdurend zijn vinger aan de pols.’


        ‘Bedoel je dat dat het enige in zijn leven is?’


        ‘Hij was getrouwd en heeft kinderen, maar zijn vrouw is tien jaar geleden overleden. Misschien zul je hem wat stijf en puriteins vinden, maar als je hem leert kennen, weet ik zeker dat je hem mag.’


        ‘Waarom wil hij me eigenlijk leren kennen?’ vroeg ze nonchalant. ‘Wil hij zien of ik wel geschikt voor je ben?’


        ‘Natuurlijk niet. Volgens mij is hij gewoon eenzaam.’


        ‘Eenzaam? Met zoveel geld?’


        ‘Harriet, maak dat soort opmerkingen alsjeblieft niet in zijn gezicht. Hoewel ik weet dat je het niet serieus bedoelt, zou hij het niet begrijpen.’


        Tijdens hun stop onderweg om te lunchen, belde hij Elvino Lucci om zich te verontschuldigen dat ze laat waren. Harriet hoorde zijn reactie.


        ‘Jij, laat? Dat is een primeur! Als Marco Calvani zijn levenslange gewoontes doorbreekt, moet het wel voor iets heel bijzonders zijn!’


        ‘Inderdaad.’


        ‘Nou, ik sta te trappelen om haar te ontmoeten. Trouwens, ik heb zelf ook een verrassing voor je in petto.’


        In de namiddag waren ze ter plekke. De villa lag aan de voet van een heuvel, bij de kust. Toen ze kwamen aanrijden, zwaaiden er enorme smeedijzeren hekken open, en even later kwam het huis in zicht.


        Op de trap stond een lange man met wit haar en een aristocratisch uiterlijk. Naast hem stond een zeer jonge vrouw, die eigenlijk veel weg had van een barbiepop.


        ‘Allemachtig!’ mompelde Marco. ‘Wat -’


        Met uitgestrekte armen liep Lucci op hen af. Nadat hij Harriet op beide wangen had gekust, kwam hij met zijn verrassing. ‘Dit is Ginetta, mijn vrouw,’ zei hij. ‘We zijn een week geleden stiekem getrouwd, en jullie zijn de eersten die het weten.’


        Marco hield zijn gezicht in de plooi en begroette de nieuwe Signora Lucci uiterst hoffelijk, maar Harriet kon zijn gedachten wel raden. Elvino was minstens dertig jaar ouder dan zijn bruid, en vond het kennelijk heerlijk om haar met juwelen te behangen.


        Vervolgens kwam de tweede schok. Marco had Lucci beschreven als een ouderwetse man, maar nu deelde Ginetta de lakens uit, en zij had blijkbaar modernere ideeën over logeerkamers van verloofden. Ze had hen nog net niet één kamer gegeven, maar wel aangrenzende kamers met een verbindingsdeur.


        Toen Ginetta de kamer had verlaten met de mededeling dat ze beneden zouden wachten tot ze zich hadden opgefrist, klopte Marco op Harriets deur. ‘Ik had echt geen idee dat het zo zou gaan,’ zei hij. ‘Het spijt me vreselijk.’


        ‘Dat weet ik. Dat ze ons deze kamers hebben gegeven, is niet jouw schuld.’


        ‘Wat denkt Lucci eigenlijk wel?’


        ‘Hij is dol op haar, dat is duidelijk.’


        ‘Om me daar zo mee te overvallen! Dit wordt een ramp!’


        Aanvankelijk was Harriet het met hem eens, maar het duurde niet lang voor ze haar mening bij moest stellen. Ginetta was erg aardig en leek werkelijk van haar oudere echtgenoot te houden, hoewel ze misschien niet zo dolverliefd op hem was als hij op haar. Ook maakte ze Harriet regelmatig aan het lachen door quasi-naïeve opmerkingen te maken, die bij nader inzien heel scherp en geestig bleken.


        Na de maaltijd liet Ginetta hen de villa zien. ‘Ik ben echt blij dat jullie er zijn,’ bekende ze. ‘Veel van Elvino’s vrienden en hun vrouwen willen niets met me te maken hebben.’


        ‘Onbegrijpelijk,’ zei Harriet. ‘Ik vind je juist enig. Maar ik ben niet Marco’s vrouw.’


        ‘Dat zal niet lang meer duren. Hij is stapelgek op je, dat is duidelijk.’


        Harriet lachte schamper. ‘Marco is geen type om stapelgek op iemand te zijn.’


        ‘Ik zie het aan de manier waarop hij naar je kijkt als jij het niet ziet. Dat doet hij steeds. Hij kan het niet laten.’


        ‘Onzin,’ zei Harriet blozend.


        ‘Toch wel. En jij doet het ook.’


        ‘Ik -’


        ‘Jawel. Jullie zijn stapelgek op elkaar. Goed dat ik jullie aangrenzende kamers heb gegeven.’ Gelukkig liep ze weg om de mannen te zoeken, want Harriet had niet geweten wat ze had moeten antwoorden.


        De mannen zaten cognac te drinken op het brede terras dat uitkeek over het meer, en ze waren diep in gesprek. Harriet zag dat Marco zich ergerde maar het verborg achter een beleefd front. Toen de vrouwen zich bij hen voegden, liet Elvino champagne aanrukken, en met zijn vieren slenterden ze over het terras en keken naar het maanverlichte water.


        In niets leek Elvino op de man die Marco had beschreven: hij was triomfantelijk gelukkig en bedolf Ginetta met liefde en attentie. ‘Dit is echt een liefdesnest,’ riep hij overmoedig. ‘Met twee liefdesparen. Ik drink op jullie komend huwelijk, op jullie huwelijksnacht en alle vreugde die jullie aan elkaar zullen beleven -’


        ‘Cara,’ zei Ginetta giechelend.


        ‘O, dat vinden ze heus niet erg. Ze zijn verliefd, net als wij.’ Bij elk glas werd hij een beetje uitbundiger. ‘Kom Marco, drink met me op de vrouw van je dromen.’


        Harriet durfde Marco nauwelijks aan te kijken, maar hij zei kalm: ‘Je hebt gelijk, vriend. Laten we erop drinken.’ Toostend hief hij zijn glas in Harriets richting. Zij hief het hare, en ze klonken.


        ‘Niet zo stijf,’ lalde Elvino. ‘Kus haar.’ Om het goede voorbeeld te geven trok hij Ginetta naar zich toe en gaf haar een smakkende kus.


        Marco sloeg zijn arm om Harriets schouders en drukte zijn lippen op de hare. Hij pakte haar hand. ‘Kus me terug,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Doe alsof.’


        Doe alsof voor de cliënt, dacht ze kwaad. Desondanks vond haar hand zijn gezicht en gleed haar andere arm om hem heen. Zacht drukte hij haar tegen zich aan.


        Ze viel makkelijk in haar rol, streelde zijn gezicht en legde al haar gevoel in de kus. Hij hoefde het nooit te weten. Omwille van zijn vriend.


        Geheel overtuigend legde Marco een hand in haar nek, en hij kuste haar dromerig en intens. De verleiding om te geloven dat het gemeend was, was overweldigend. Toen ze haar ogen opende, was zijn gezicht vlakbij het hare, met in zijn ogen een verbijsterde blik. Zijn ademhaling was licht en snel.


        Elvino vond het prachtig. ‘En nu moet je haar naar boven dragen!’


        Zonder te aarzelen tilde Marco haar op, en het volgende moment lag Harriet tegen zijn borst. Duizelig klampte ze zich aan hem vast.


        Elvino volgde hen met Ginetta, en toen ze bovenaan de trap waren zei hij gelukzalig: ‘Dit is pas leven. O, ik weet dat ik vroeger wel anders praatte, maar ik ben een stuk wijzer geworden. Jij ook, hè kerel?’


        ‘Je bent altijd een wijs man geweest, Lucci,’ zei Marco diplomatiek.


        ‘Welterusten, welterusten...’ zijn stem stierf weg.


        Op het laatste moment voor hij de hoek om ging echter draaide hij zich om, net toen Marco bij Harriets slaapkamerdeur was, en zijn oude ogen glinsterden ondeugend toen Marco haar naar binnen droeg. Bevend, net als zijzelf deed.


        Eenmaal binnen zette Marco haar neer en sloot de deur.


        ‘Doe hem op slot,’ zei ze met een stem die trilde van opwinding en pret. ‘Het zou me niet verbazen als hij kwam binnenvallen om te zien of we zijn verwachtingen wel waarmaken.’


        ‘Harriet... het spijt me allemaal zo. Het was totaal niet mijn bedoeling om het je zo moeilijk te maken."


        ‘Ik vind het niet erg. Ik mag hem. Jij toch ook?’


        ‘Ik weet het niet meer. Ik had respect voor hem. Ik kende niemand die slimmer was... maar ik weet niet wat er nu in hem is gevaren.’


        ‘Nee, dat zal wel niet,’ zei ze droogjes.


        ‘Hij was altijd zo betrouwbaar en stabiel.’


        ‘Misschien is hij tot de conclusie gekomen dat dat niet zaligmakend is. Marco, hij is gelukkig. Zie je dat niet?’


        ‘Gelukkig!’ riep hij, met een schamper lachje.


        ‘De meeste mensen zouden dat maar al te graag willen zijn.’


        Met zijn handen op zijn rug ijsbeerde hij door de kamer. ‘En wat gebeurt er als ze hem bedriegt?’


        ‘Misschien gebeurt dat nooit. Ik weet zeker dat ze mede om zijn geld met hem is getrouwd, maar ze heeft een goed hart, en ze is lief voor hem.’


        ‘Ze neemt hem bij de neus, maakt hem tot haar slaaf.’


        ‘Nee, dat doet hij zelf, want hij houdt van haar.’


        ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’


        ‘Jij hebt geen hoge dunk van liefde, hè Marco?’


        ‘Dat is niet eerlijk,’ zei hij na een korte stilte. ‘In liefde geloof ik heus wel, maar niet in een soort obsessie waardoor mannen zich als idioten gaan gedragen.’


        ‘Het kan vrouwen ook overkomen, hoor.’


        ‘O nee! Vrouwen zijn mannen altijd een stap voor, kijk maar naar Signora Lucci.’


        ‘Wat een rotopmerking. Vrouwen kunnen ook helemaal gek worden van een man -’


        ‘Jij in elk geval niet. Dat is een van de eigenschappen die ik in je bewonder. Dat je je niet laat meeslepen. Zelfs toen we daarnet moesten doen alsof bleef je gewoon kalm -’


        ‘Hou op!’ siste ze. ‘Hou op, hou op!’ Als ze nog meer van die onzin moest aanhoren, werd ze gek.


        Ietwat verbaasd keek hij haar aan. ‘Het spijt me als ik je gekwetst heb -’


        ‘En hou op met je te verontschuldigen!’ Door diep adem te halen probeerde ze zich te vermannen. ‘We dwalen af. Er is niets mis met je laten meeslepen, mits bij de juiste persoon. Als mensen echt verliefd zijn, vinden ze dat helemaal niet erg.’


        ‘Dat ziet er dan slecht voor hen uit!’ zei hij heftig. ‘Al helemaal voor die arme Elvino!’


        ‘Elvino is een gelukkige dwaas.’


        Eindelijk stopte hij met ijsberen, en hij wierp haar een eigenaardige blik toe. ‘Dat is sentimenteel gebazel, Harriet. Het klinkt goed, maar het betekent niets. Geen enkele dwaas is echt gelukkig, want zodra hij zijn dwaasheid inziet, schaamt hij zich dood. Dan wenst hij dat hij haar nooit had ontmoet.’


        ‘Je hebt het mis,’ antwoordde ze fel. ‘Nooit zal Elvino spijt hebben dat hij Ginetta heeft ontmoet, want ook al zou het misgaan, dan heeft hij dit geluk toch gehad. Als hij wijs was, zoals jij zou willen, zou hij helemaal niets hebben.’


        Zijn gezicht verstrakte. ‘Beter niets, dan schande en verbittering.’


        Ze zuchtte. ‘Wat kies je dan? De man die gelooft in iemand van wie hij houdt, of de man die zich niet toestaat in wie dan ook te geloven? Wie van die twee is de echte dwaas?’


        Hij stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘Je bedoelt mij, hè? Probeer me niet te analyseren, Harriet. Je weet niet alles.’


        ‘Vertel me dan meer,’ smeekte ze.


        ‘Het is niet belangrijk,’ zei hij ongeduldig. ‘Ik ben zoals ik ben, en ik kan nu niet meer veranderen.’


        ‘Dat is nou net zo erg. Je geeft jezelf maar tot op zekere hoogte.’


        Hierop verbleekte hij. ‘Ik geef me zoveel ik kan.’


        ‘Dat weet ik, maar het is niet erg veel, wel?’


        Even zweeg hij, en hij draaide zich om naar het raam. Toen hij haar weer aankeek, zei hij: ‘Je neemt het me kwalijk dat ik geen begrip heb voor Elvino. Denk hier dan eens over na. Hij heeft me hier laten komen om hem te helpen de helft van zijn fortuin aan dat kleine geldmonster te schenken.’


        ‘Ze is zijn vrouw en ze maakt hem gelukkig,’ zei Harriet half wanhopig. Het was alsof ze met haar hoofd tegen een muur bonkte.


        ‘Hij heeft vier kinderen die de helft van hun erfenis kwijtraken, alleen weten ze dat nog niet. De advocaat komt morgen, en hij en ik moeten aan dat onzinnige plan meewerken. Bovendien heb ik nu mijn professionaliteit op het spel gezet door het aan jou te vertellen.’


        ‘Je kunt me vertrouwen.’


        ‘Daar twijfel ik geen moment aan.’


        Gelukkig stond hij weer met zijn rug naar haar toe, anders had hij de gepijnigde uitdrukking gezien die over haar gezicht flitste. Haar verloofde vertrouwde haar met zijn beroepsgeheimen. Voor een man met zulke sterke principes was dat een groot compliment, maar niet dat waar ze naar verlangde.


        ‘Het is laat,’ zei ze verdrietig. ‘En ik ben moe.’


        ‘Dan zal ik je niet langer ophouden.’ Hij opende de verbindingsdeur. ‘Doe hem vooral achter me op slot,’ zei hij in een poging tot geestigheid.


        Ze speelde het mee. ‘Denk je dat het nodig is?’


        ‘Ik zie Elvino er voor aan om een leger binnen te sturen om erop toe te zien dat ik “mijn mannelijke plicht vervul”. Welterusten, Harriet.’


        Nadat ze zich uitgekleed had, lag ze in het donker, verlangend naar hem met elke vezel van haar lichaam. Door de hele sfeer van die avond was ze opgewonden, en wilde ze eigenlijk niets liever dan wat actie.


        Jullie zijn stapelgek op elkaar.


        Het was bijna grappig dat Ginetta had aangevoeld hoe de vlinders in haar buik ronddartelden als ze in zijn buurt was, en dat dat andersom net zo was. Hij kon niet van haar houden, maar begeerde haar wel. Als hij kon kiezen zou hij nu bij haar in bed komen, daar was ze zeker van.


        Maar hij kon niet kiezen. Daar had hij met zijn beloften een stokje voor gestoken. Hij was een man die zich aan zijn woord hield en zou niet toegeven aan wat hij als zwakheid beschouwde.


        Hoe erg verlangde hij naar haar?’


        Ze hoorde hem heen en weer lopen aan de andere kant van de deur.


        Zo erg dat hij bereid was zijn beloften te verbreken?


        De voetstappen hielden op, en begonnen weer.


        Erg genoeg om in zijn eigen ogen een dwaas te lijken?


        Stilte. De voetstappen waren vlak voor haar deur gestopt.


        Met ingehouden adem keek ze naar de deurklink, die ze in het maanlicht net kon zien.


        Heel langzaam bewoog hij. Toen ging de deur heel zacht een fractie open.


        Ze wachtte af tot hij verder open zou gaan, de kwelling en besluiteloosheid van de man aan de andere kant bijna voelend.


        Maar hij zou komen, omdat zij het zo vurig wenste.


        Toen gebeurde het ongelooflijke. In plaats van verder open te gaan, ging de deur weer dicht, en de deurklink viel weer op zijn plaats.


        Daarna werd het stil.

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 9

      


      
        

      


      
        Om een paar dagen in het Vaticaans Museum door te brengen, was bijna een opluchting. In haar ‘eigen’ omgeving hoopte ze het bezoek aan Corzena snel te vergeten.

      


      
        Deze keer lukte dat echter niet. Halverwege haar onderzoek droomde ze steeds weer terug naar het moment waarop die deur open- en weer dichtging.


        Wat haar het meest pijn deed, was dat het wel symbolisch leek: Marco had geprobeerd of ze de deur niet op slot had gedaan, en toen dat inderdaad niet het geval bleek, had hij haar verworpen. Als dat geen duidelijke boodschap was!


        Op de terugreis was er met geen woord over gerept. Dat was waarschijnlijk ook precies zoals hij het wilde, dacht ze verbitterd.


        Toen ze thuiskwam, hoorde ze van Lucia dat haar vader gebeld had. Hij was terug uit Amerika en had hen alledrie uitgenodigd om morgenavond te komen eten. ‘Ik heb namens Marco en jou gezegd dat we zouden komen. Mee eens?’

      


      
        ‘Natuurlijk! Mijn vader! Wat zei hij?’

      


      
        ‘Hij was opgetogen over je verloving. Kijkt er naar uit je te zien. Bijna vond ik hem sympathiek. Sorry, cara. Ook al weet ik dat hij je vader is, het is niet anders. Als hij lief voor je is, vergeef ik hem echter alles.’

      


      
        Ook Marco, die die avond kwam eten, kreeg het nieuws te horen.

      


      
        ‘Het is nogal kort dag omdat we ook naar Venetië moeten voor de trouwerijen,’ merkte Lucia op. ‘Maar toen ik voorstelde om het uit te stellen, stond hij erop dat we morgenavond gaan. Natuurlijk wil hij jullie dolgraag zien.’


        ‘Eigenlijk is het bijna onmogelijk,’ zei Marco. ‘Ik was van plan om na vanavond thuis te slapen, om alles te regelen voor we naar Venetië gaan.’


        Dat was een onaangename verrassing voor Harriet. Sinds Corzena had ze hem niet meer gezien, en het enige wat hij te zeggen had, was dat hij zich weer dagen zou opsluiten om zijn zaken te regelen. Hoe dan ook, ze verheugde zich op het weerzien met haar vader.


        

      


      
        De volgende dag kocht ze iets nieuws voor de avond: een elegant, strak zwartzijden jurkje, waar de diamanten tiara die Marco haar had gegeven prachtig bij zou staan. De kapper plaatste het in haar opgestoken haar.

      


      
        Lucia en zij zouden samen in de limousine met chauffeur gaan, en Marco reed zelf vanuit zijn werk. De d’Estino’s woonden in een dure buitenwijk van Rome, vlakbij de Sint Pieter, in een straat met veel ambassades.


        Vrijwel tegelijkertijd met Marco kwamen Harriet en Lucia aan, en toen hij zag hoe ze eruitzag, knikte hij waarderend. ‘Ik wist dat die tiara je perfect zou staan,’ Zei hij. ‘Maar weinig vrouwen zouden zoiets kunnen dragen.’


        Toen ze via de in licht badende tuinen bij de brede openstaande voordeuren kwamen, liep net haar vader naar buiten. Hij spreidde zijn armen en omhelsde haar. ‘Harriet, kindje! Wat is dat lang geleden!’


        Zijn dure cologne benam haar bijna de adem. Hij zag er ouder uit dan hij was, te dik door het goede leven, en intuïtief voelde ze aan dat hij in zijn enthousiasme niet helemaal echt was. Maar hij was haar vader, en ze had zich zo op dit moment verheugd, dus glimlachte ze, zichzelf voorhoudend dat het allemaal enig was.


        Tegenover Lucia en Marco was hij een en al glimlach. Marco was zoals gewoonlijk zeer hoffelijk, maar afstandelijk. Vals vertoon van enthousiasme vond hij stuitend, en Harriet voelde dat aan, hoewel haar vader kennelijk niets merkte.


        Evenmin als zijn vrouw. Harriet zag dat de gemene stiefmoeder was verdwenen. In haar plaats was een magere, fragiele kleine vrouw gekomen, die haar uiterste best deed in de gunst te komen bij de stiefdochter die ze ooit had veracht.


        Alleen Olympia gedroeg zich normaal.


        Toen er meer gasten arriveerden en haar vader zich met hen moest bezighouden, nam Harriet haar zus terzijde.


        ‘Liefje, ik ben ook gastvrouw, ik heb maar heel even -’


        ‘Ik ben ook belangrijk, zusje van me. Waarom doet onze vader net alsof hij nu pas van mijn verloving heeft gehoord?’


        ‘Omdat dat ook zo is.’


        ‘Maar jij wist het al op dat feest van Manelli, heb je hem niets verteld?’


        ‘Nee, omdat ik niet wilde dat hij nog kwader op me zou zijn. Hij was woedend toen ik Marco afwees. Vanwege de titel, snap je?’


        ‘Marco heeft geen titel.’


        ‘Schat, hij is het neefje van de graaf. Papa is een rasechte snob, en mama is nog erger. Ik moet echt gaan, ik word geroepen.’


        Daarop danste ze weg, het aan Harriet overlatend om te verwerken wat ze tussen de regels door had gezegd. Hun vader wilde Marco in de familie als echtgenoot van zijn lievelingsdochter, maar die had het laten afweten. Toen had hij zich herinnerd dat Harriet ook zijn dochter was, en nu moest hij het maar met haar doen.


        Het feest was in volle gang. Haar vader schonk haar veel aandacht en Marco nog meer, maar zo geforceerd, dat hij af en toe twee keer dezelfde vraag stelde als hij even niet wist wat hij moest zeggen. Na haar aanvankelijke teleurstelling begon Harriet medelijden met hem te krijgen.


        Ook werd het gênant om telkens te worden voorgesteld als: mijn dochter Harriet, die verloofd is met de neef van Graaf Calvani.


        Net toen ze dacht dat het niet erger kon worden, begon haar vader een speech over hoe geweldig zijn lieve dochter het volgende week zou hebben bij de twee bruiloften in Venetië. Hij zou aan haar denken, herhaalde hij steeds, en ze moest zijn groeten overbrengen aan graaf Calvani, zijn dierbare oude vriend. Het koude zweet brak haar uit toen ze besefte dat haar vader aan het hengelen was naar een uitnodiging.


        Dus daarom had dit etentje niet kunnen wachten.


        Ze durfde Marco nauwelijks aan te kijken, maar toen ze hem een zijdelingse blik toewierp, zag ze zijn strakke gezicht, dat niets prijsgaf. Zodra hij in de gelegenheid was, excuseerde hij zich echter en liep weg. Het liefst wilde ze door de grond zakken. Gelukkig kwam Lucia eraan om te zeggen dat ze wegging.


        ‘Nu al?’ vroeg Marco.


        Ja.’ Ze nam hem terzijde. ‘Ik ben best moe. Ik ga met de limousine, dan kun jij Harriet straks thuisbrengen. Ik denk dat je met haar moet praten. Ik weet zeker dat ze beseft heeft wat voor iemand haar vader is. Ze wilde hem zo graag zien omdat hij haar vader is, maar ze is te intelligent om de waarheid niet onder ogen te zien. Wat een vreselijke snob! Hoe Etta zo’n zoon op de wereld heeft kunnen zetten is me een raadsel. Nu heeft Harriet echter jou nodig.’


        ‘Mama... wat kan ik tegen haar zeggen?’


        ‘Als je niet weet hoe je je verloofde moet troosten als ze ongelukkig is, wordt het hoog tijd dat je daarachter komt.’


        ‘Ik zal het proberen.’


        ‘Marco,’ zei ze bezorgd, ‘hoe staat het tussen jou en Harriet?’


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat kan ik zeggen? Ik kan geen peil op haar trekken. Soms denk ik dat ze me niet mag.’


        ‘Onzin. Hoe zou dat nou kunnen?’


        Hij grinnikte ineens jongensachtig. ‘Mijn moeder ten voeten uit.’ Hij kuste haar op de wang. ‘Welterusten, mama.’


        Voor Harriet leek er geen eind aan de avond te komen. Toen Lucia afscheid nam, had ze het liefst met haar mee gewild, maar het was nog te vroeg. Lucia had haar leeftijd als excuus, maar als zij mee was gegaan, zou dat beledigend zijn geweest.


        Ineens stond Marco naast haar met een kop koffie. ‘Hou nog even vol. Ik beloof dat ik je hier zo spoedig mogelijk mee vandaan neem.’


        ‘Is het zo opvallend?’ vroeg ze, dankbaar de koffie aannemend.


        ‘Je zag eruit alsof je het helemaal had gehad.’


        ‘O hemel, ik hoop dat ik niemand beledigd heb.’


        ‘Marco, jongen!’ Het was haar vader, die hem op de schouder klopte. ‘Ik heb net afscheid genomen van je moeder. Ze moet natuurlijk uitgerust zijn voor de reis naar Venetië. Bruiloften kunnen zo vermoeiend zijn, vooral dubbele! Ik wed dat ze niet eens weten wie ze allemaal uitgenodigd hebben -’


        Niet langer in staat om het te verdragen, glipte ze weg.


        Een uur later stond Marco weer naast haar. ‘Dat was niet echt aardig van je, maar ik kan je niets kwalijk nemen,’ zei hij. ‘Kom, we gaan. Tenzij je liever blijft.’


        ‘Alsjeblieft niet,’ zei ze uit de grond van haar hart.


        Nadat ze eindelijk van iedereen afscheid hadden genomen, liep haar vader nog, aan een stuk door ratelend, mee naar de auto, maar ten slotte reden ze dan toch weg.


        Harriet zakte achterover, terwijl de auto de Via Appia op reed. Na een tijdje zei ze: ‘Je wist het, hè? Je wist het meteen toen je hoorde dat hij ons had uitgenodigd.’


        ‘Ik vermoedde dat er een reden was dat hij zich ineens herinnerde dat hij je vader was. Ik vind het heel naar voor je.’


        Het was goed bedoeld, maar hij pakte haar hand niet, en zijn ogen waren op de weg gericht.


        Toen ze voor de villa stopten, zei hij: ‘Ik ga niet mee naar binnen. Ik moet nog wat papieren doornemen. Welterusten.’


        ‘Welterusten,’ zei ze hees, waarna ze van teleurstelling bijna de trap op rende. Ze wilde alleen zijn, en aan de andere kant wilde ze iemand om haar heen. Aan Marco had ze echt niets, en ze kon maar beter zo snel mogelijk met hem stoppen.


        In haar kamer gooide ze haar tas naast zich neer en legde de tiara terug in de juwelendoos. Ze ging bij het raam staan, zich eenzaam en futloos voelend. Ze was zo in gedachten, dat ze geen idee had hoe laat het was toen er plotseling op haar deur werd geklopt.


        Voor de deur stond Marco, zijn jasje met vlinderdas niet langer om zijn schouders, en een thermoskan en een beker in zijn hand.


        ‘Ik heb iets voor je,’ zei hij, terwijl hij langs haar liep. ‘Engelse thee. Dat heb je nodig.’


        Hij zette de beker neer en goot er thee met melk in, precies zoals ze het lekker vond.


        ‘Wat een goed idee van je. Bedankt.’


        Toen ze neerzonk op het bed, ging hij naast haar zitten.


        ‘Ik dacht dat je weg was,’ zei ze.


        ‘Ik ben van gedachten veranderd, ben naar binnen gegaan en wachtte tot je weer beneden zou komen. Ik dacht dat je wel zou willen praten. Toen je niet kwam... eh... volgens mij begin ik je te begrijpen. Toch dacht ik dat je een luisterend oor nodig had. Daar ben ik vrij goed in.’


        ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei ze zacht, ‘maar er is eigenlijk niets te zeggen, wel? Vanavond heb ik alleen bevestigd gekregen wat ik diep in mijn hart allang wist, maar niet wilde toegeven. Dat is mijn eigen schuld.’


        ‘Je gaat je toch niets aantrekken van wat hij zegt of doet, hè?’ vroeg Marco vriendelijk.


        ‘Nee, natuurlijk niet. Uiteindelijk schonk hij me alle aandacht, precies zoals ik altijd had gedroomd. Alleen ging het niet om mij, maar om jou. Hij is gewoon een kleinzielige snob. In zijn ogen heb ik de neef van een graaf aan de haak geslagen, en nu ben ik plotseling weer de moeite waard.’


        ‘Harriet, doe dit jezelf niet aan. Je bent een prachtvrouw, knap, intelligent en sterk; en een die carrière heeft gemaakt met haar talenten. Je hebt hem niet nodig. Nooit gehad ook."


        'Ik weet het, ik weet het. Stom van me, hè?’ Plotseling stroomden de tranen over haar wangen, en ze zette snel de beker neer. ‘Waarom zou het nu nog iets uitmaken. Ik ben geen kind meer,’ zei ze met een snik.


        Ineens waren zijn armen om haar heen, en hij hield haar stevig vast, zoals haar vader nooit gedaan had.


        ‘In zekere zin nog wel,’ zei hij zacht in haar haar. ‘Er blijft altijd iets van een kind in elk mens. Het verleden kun je nooit uitwissen.’


        Zich dicht tegen hem aan drukkend, liet ze haar tranen de vrije loop. Het verdriet van jaren stroomde naar buiten, en ze kon het niet tegenhouden.


        Na een tijdje hief ze haar hoofd op en vroeg beverig ‘Hoe zie ik eruit?’


        ‘Als een klein meisje dat er net achter is gekomen dat haar vader niet van haar houdt. Maar ik weet dat je niet zult blijven treuren. Je hebt een rijk leven.’


        ‘Ik weet niet wat de wereld voor me in petto heeft,’ zei ze hees. ‘Op dit moment kan het me ook niet echt schelen.’

      


      
        ‘Dat moet je nooit meer zeggen,’ zei hij ernstig. ‘Dat verbied ik. Alleen slappelingen zeggen dat het niet uitmaakt wat er gebeurt, en jij bent sterk, cara. Jij bent iemand die het leven naar je hand zet.’


        Hij keek haar aan, boog zijn hoofd naar haar toe en drukte zijn lippen op de hare. Even liet hij ze rusten, toen liet hij ze heel langzaam over de hare glijden.

      


      
        Het was maar heel licht, maar ze reageerde onmiddellijk. Vurig beantwoordde ze zijn kus.


        Even aarzelde hij, hij hief zijn hoofd en keek haar bezorgd aan. Hij was naar haar kamer gekomen om troost te bieden, maar niet dit soort troost. Harriet zag ‘de man van eer’ in zijn ogen, die hem dreigde tegen te houden.


        Met die man maakte ze korte metten door haar handen om zijn hals te slaan en hem terug te brengen naar haar warme lippen, die hem zonder woorden konden vertellen wat ze wilde. Nu was ze klaar voor hem, haar lippen verwelkomden zijn tong. Het signaal dat ze hem gaf haalde de rem van zijn controle, en zijn koortsachtige bewegingen vertelden haar dat hij zichzelf de vrijheid gaf.

      


      
        Goed zo!

      


      
        Langzaam liet hij zijn tong door haar mond glijden. Haar reactie was elektrisch. Geen enkele kus had haar zo opgewonden, en het was niet genoeg. Nu wilde ze hem helemaal.


        Zijn mond gleed over haar hals omlaag naar haar borsten, en ze slaakte een diepe trillende zucht. Zo vaak had ze daarnaar verlangd zijn lippen op haar ene borst te voelen, terwijl zijn vingers haar andere borst streelden. Hoewel laag uitgesneden, was haar decolleté niet diep genoeg, want hij maakte een ongeduldig geluid toen de stof weerstand bood. Even later hoorde ze een scheurend geluid, en ineens voelde ze de koele lucht op haar blote borsten. Meteen voelde ze zich intens vrij. Dit was de man die ze wilde. Ze wilde zijn liefde, zijn hartstocht, en ze nam zichzelf voor om, als ze niet allebei kon krijgen, genoegen te nemen met harstocht alleen.


        Haar jurk was tot net onder haar borsten opengescheurd. Zijn vingers krulden zich om de randen van de stof, en toen hij haar aankeek las hij de toestemming in haar broeierige blik. Hij trok hard en scheurde de stof verder open tot aan de zoom. Half overeind komend, maakte ze zijn das los, waarna ze aan de knopen van zijn overhemd begon. Daarop nam hij het over, en hij gooide de kleren op de grond, haar tegen zich aan drukkend waardoor haar gescheurde jurk aan haar voeten viel.


        Ze wilde dat er meer licht was, zodat ze hem kon zien, maar het was slechts de sensatie van haar naakte lichaam tegen het zijne, zijn handen die haar met intieme sensuele bewegingen verkenden, waardoor elke vezel in haar lichaam gloeide.


        Bij haar zachte kreun ging hij verliggen zodat hij haar recht in haar gezicht keek, en zijn vingers speelden met haar lange haar, dat uitgespreid op het kussen lag.


        Ze dacht dat ze zijn naam fluisterde, maar was er niet zeker van. Even later was hij tussen haar dijen, en toen was alles zoals het bedoeld was, alles was volmaakt.


        Ze gaf zich volledig over aan de sensaties, tot de wereld uiteenspatte in miljoenen stukjes die vlamden in het heelal, tot ze uiteindelijk weer terug dreven en zich vormden tot een wereld die niet langer hetzelfde was, en nooit meer hetzelfde zou worden.


        Ze wilde iets zeggen, maar Marco’s vingers gleden over haar lippen, zijn armen waren om haar heen en hij fluisterde allerlei liefkozingen. Ze voelde zich loom worden en het duurde niet lang of ze viel in een diepe slaap, nog altijd in zijn armen.


        

      


      
        De volgende ochtend voelde ze in haar halfslaap het bed bewegen. Toen ze haar ogen opende, zag ze Marco opstaan en zich in het grijze ochtendlicht uitrekken. Vannacht had ze zijn lichaam gevoeld, maar er weinig van gezien. Nu zag ze hem in al zijn glorie: lange benen slank gespierde kuiten, smalle heupen. Ze dacht terug aan de extase die hij haar had gegeven, en smolt van verlangen. Als hij haar aan zou raken, was ze weer verkocht.

      


      
        In plaats daarvan kleedde hij zich snel aan, terwijl zij lag te luisteren naar het geritsel, afwachtend tot hij haar zou wakker maken om afscheid te nemen. Of misschien zou hij haar alleen maar kussen en kon ze hem omhelzen. Maar even later hoorde ze niets meer, en toen ze haar ogen opende, zag ze hem met gebogen hoofd bij het raam staan, een diep bezorgde uitdrukking op zijn gezicht.


        Ten slotte rechtte hij zijn schouders, waarbij hij iets van zich af leek te schudden. Toen liep hij de kamer uit.

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 10

      


      
        

      


      
        Drie dagen later vlogen ze alle drie naar Venetië. Marco zou Harriet en Lucia op het vliegveld ontmoeten.

      


      
        ‘Weet je zeker dat je niets onder de leden hebt?’ vroeg Lucia bezorgd toen ze naar het vliegveld reden. ‘De afgelopen dagen ben je zo bleek en stilletjes.’


        ‘Ik heb een beetje vliegangst,’ zei Harriet ontwijkend.


        Vanaf het moment dat ze Marco in de ochtend had zien vertrekken en zich totaal verlaten had gevoeld, was ze inderdaad stil geweest.


        Ze wilde hem niet betichten van wreedheid omdat hij haar die avond had getroost en zo begripvol was geweest. Hij had met haar meegevoeld, zoals alleen een gevoelige man kan, en dat zou ze nooit vergeten.


        Tijdens het vrijen was hij ook heel teder geweest, maar daarna had hij haar op bijna brute wijze in de steek gelaten.


        Inmiddels was ze vastbesloten om er niet mee door te gaan. Zo snel mogelijk na de bruiloft zou ze vertrekken. Het zou haar veel verdriet doen, maar het zou overkomelijk zijn - wat je niet kon zeggen van een huwelijk met een man met bindingsangst.


        Omdat ze niet wilde dat het een domper op het feest zou zetten, schoof ze het besluit echter voor zich uit, tot na de dubbele bruiloft. Op het vliegveld begroette ze Marco koel en beheerst. Het zou haar eerste bezoek aan Venetië worden, en ze was vastbesloten ervan te genieten. Later zou ze nog genoeg tijd hebben voor verdriet.


        Twee dagen voor de beide bruiloften kwamen de Calvani’s bij elkaar in Venetië. Het gezelschap uit Rome werd afgehaald door Guido en Dulcie die met twee motorboten op hen wachtten.


        Het Palazzo Calvani leek wel een schatkamer, en bij de rondleiding haalde Harriet haar hart op.


        De volgende dag arriveerde Leo, die er minder vrolijk uitzag dan Harriet zich herinnerde. Omdat Dulcie en zij beiden een zwak voor hem hadden, besloten ze gemeenschappelijk in de aanval te gaan, vastbesloten om uit te vissen wat hem dwarszat. Ze nestelden zich aan weerszijden van hem op een enorme bank, en begonnen hun offensief.


        ‘Je hebt de ware gevonden,’ begon Harriet.


        Hij hield zich van den domme. ‘De ware?’


        Vriendschappelijk sloeg ze hem op de schouder. ‘Je weet heus wel wat ik bedoel. De ware vrouw! De enige echte!’


        ‘Hoe heet ze?’ vroeg Dulcie.


        Even aarzelde Leo, toen gaf hij toe. ‘Selena. Ik heb haar in Texas ontmoet, waar we op dezelfde ranch hebben gelogeerd toen ze een ongeluk met haar trailer had gehad.’ Hij zweeg weer, toen zuchtte hij diep en verlangend. ‘Ze is geweldig.’


        ‘Je had haar hier mee naartoe moeten nemen om kennis te maken,’ zei Harriet.


        ‘Dat is het nu juist. Ik weet niet waar ik haar kan vinden.’


        ‘Hebben jullie elkaars adres dan niet?’ vroeg Dulcie.


        ‘Ja, maar...’ Daarop begon hij een lang relaas af te steken over de problemen die hem van zijn ware liefde hadden gescheiden, dat hij somber besloot met: ‘Ik zie haar waarschijnlijk nooit meer terug.’


        Iemand riep: ‘Hé, Leo!’ en hij stond op om zich bij de andere mannen te voegen. Dulcie en Harriet durfden elkaar niet aan te kijken, maar ten slotte barstten ze allebei in lachen uit.


        ‘O, dat is gemeen,’ zei Harriet schuldbewust. ‘Het is helemaal niet grappig.’


        ‘Ik weet het,’ zei Dulcie grinnikend. ‘Maar ik kan er niets aan doen. Heb je ooit zo’n maf verhaal gehoord?’ Harriet schudde haar hoofd. ‘Arme Leo. Echt iets voor hem.’


        

      


      
        De volgende dag gingen ze gezamenlijk naar de kleine zijkapel van de Basilica di San Marco om de bruiloft van graaf Calvani en zijn geliefde Liza bij te wonen.

      


      
        De receptie was nogal ongewoon. Ondanks haar nieuwe status was Liza in de eerste plaats de huishoudster, die zich de afgelopen drie maanden voornamelijk had bezig gehouden met het organiseren van de bruiloft van Guido en Dulcie de volgende dag. Dat zou een echte societybruiloft worden, met genoeg gasten om de hele Basilica te vullen. Daarna zou er een prestigieuze receptie plaats vinden in het Palazzo Calvani, waar zij de regie over had.


        Op haar eigen receptie bleef ze net lang genoeg om de toost mee te maken, waarna ze naar de keuken verdween ‘om even te kijken of alles goed ging’. Voor Graaf Francesco zat er uiteindelijk niets anders op dan haar achterna te gaan.


        ‘Ik geloof niet dat ze beseft wat een geluksvogel ze is,’ zei Lucia verbijsterd. ‘Ze behandelt hem vreselijk.’


        ‘Misschien is dat nu net het geheim,’ zei Guido grinnikend. ‘Na al die vrouwen die aan zijn voeten lagen, is zijn grote liefde degene voor wie hij moeite moet doen.’


        Na de receptie ging ieder zijns weegs, en Marco vroeg Harriet onverwacht: ‘Zullen we een wandeling maken?’ Voor ze het wist had ze ingestemd.


        Venetië bij maanlicht, een stad met donkere stegen die voeren naar mysterie, donkere schaduwen, eeuwenoude gebouwen. Ze hoorden zachte muziek, vermengd met de kreten van de gondeliers die heen en weer galmden over de smalle kanalen.


        Een tijdje liepen ze zwijgend naast elkaar.


        ‘Ik dacht dat we eens moesten praten,’ zei hij.


        ‘Goed idee.’


        ‘Ik ben vandaag nogal aan het denken gezet door de bruiloft, jij ook?’


        ‘O zeker,’ antwoordde ze.


        ‘Van een huwelijk komt een huwelijk, zeggen ze. Denk je niet dat iedereen van ons verwacht dat we met een datum komen?’


        ‘Ik heb wel wat veelbetekenende blikken opgevangen.’


        ‘Misschien is morgen een goed moment.’


        ‘Een goed moment waarvoor?’ vroeg ze argwanend.


        ‘Om een huwelijksdatum aan te kondigen. We hebben genoeg tijd gehad om na te denken, en mijn besluit staat vast. Het was een goed idee om naar Londen te gaan om jou te leren kennen. We zijn een prima team.’


        ‘Als je het zo bekijkt wel, ja.’


        ‘Zal ik het goede nieuws dan aan mijn moeder vertellen?’ vroeg hij zonder omhaal.


        Was dat het werkelijk? Was dit een huwelijksaanzoek in de zacht verlichte steegjes van Venetië, waar de sterren boven hen schenen en de sfeer van romantiek was vervuld? Ze wist niet of ze moest lachen of huilen.


        ‘Ik vind niet dat we dit overhaast moeten beslissen,’ zei ze ten slotte. ‘Jij vindt me geschikt omdat “we een prima team vormen” en zeker omdat ik al een clientèle heb opgebouwd. Dat zijn nogal magere argumenten om met iemand te willen trouwen. Verder is er nog iets wat we nooit besproken hebben, en misschien moet dat maar eens.’


        ‘Ik verwachtte al dat je erover zou beginnen,’ zei hij. ‘Die nacht die we samen hebben doorgebracht... was nogal een verrassing.’


        ‘Bedoel je omdat jij de eerste man was met wie ik naar bed ben geweest? Maakt dat iets uit?’


        ‘Ik had het totaal niet verwacht. Je bent zevenentwintig, en tegenwoordig...’


        ‘Weet ik. Maar de meeste mannen verveelden me al heel snel, zelfs de mannen op wie ik even verliefd dacht te zijn. Als het erop aankwam, had ik eigenlijk altijd iets interessanters te doen, en ze bleven nooit lang genoeg om te proberen me over te halen.’


        ‘Kun je je voorstellen dat ze de moed opgaven wanneer ze beseften dat ze het moesten opnemen tegen keizer Augustus?’


        ‘Misschien wel, ja.’


        Ze liepen verder naar de rand van het Piazza San Marco, dat al aan het leegstromen was. De terrasstoelen werden opgestapeld, en de orkestjes speelden niet meer.


        ‘Ik dacht dat we het best goed konden vinden met elkaar,’ zei hij. ‘Jij niet?’


        Zijn warme adem op haar gezicht, zijn lichaam verstrengeld met het hare, de zinderende blik in zijn ogen. Best goed met elkaar kunnen vinden?


        ‘O, zeker,’ zei ze droogjes, ‘het experiment is in alle opzichten geslaagd. Met optimaal resultaat.’


        Neem me in je armen en kus me onder de sterren.


        ‘Volgens mij is het goed gegaan vanaf de dag dat je hier kwam. De beste datum om te trouwen is de eerste zaterdag van september.’


        ‘Je bedoelt dat je een datum hebt vastgelegd zonder met mij te overleggen?’


        ‘Niet vastgelegd, maar ik heb erover nagedacht. Ik zit vol belangrijke afspraken.


        ‘Al je afspraken zijn belangrijk,’ zei ze ontwijkend.


        ‘Maar deze zijn anders. Het gaat om grote zaken, ik kan een hele grote klant binnenhalen.’


        ‘Is dat wat je echt wilt, meer dan wat ook ter wereld?’


        Hij lachte gegeneerd. ‘Niet alleen dat. Ik zou de enige van de bank zijn die dat ooit lukt. Misschien is het ijdel, maar dat zou ik geweldig vinden, en het slokt al mijn tijd op de komende paar weken. Ik heb pas weer wat speelruimte in september.’


        ‘Nee, Marco, vergeet het maar. Ik laat me niet overhaasten.’


        ‘Maar het is gewoon een logische stap.’


        ‘Je loopt veel te ver vooruit voor mij. Het spijt me, maar ik weet helemaal nog niet of ik wil trouwen.’


        ‘En je zei net -’


        ‘Soms is optimaal resultaat niet genoeg.’


        ‘Wat is dan wel genoeg?’


        ‘Ik weet het niet, ik weet nog niet wat ik wil.’


        ‘Je bedoelt toch niet,’ hij probeerde haar gezicht af te lezen in het halfdonker, ‘dat je overweegt om terug naar Engeland te gaan?’


        ‘Dat niet direct, maar er zijn hier twee mensen in het spel, Marco. Niet alleen jij.’


        Hij draaide zich om en begon op en neer te lopen over de tegels. Het was duidelijk hoezeer het hem ergerde dat hij gedwarsboomd werd bij zijn plannen.


        ‘Misschien moet een stel dat zo verschillend over dingen denkt als wij helemaal niet trouwen,’ zei ze. ‘Laten we het daarbij laten vanavond, voor we ruzie krijgen.’


        ‘Zoals je wilt.’


        Ze liepen terug door de smalle straatjes, waar de geesten van duizenden verliefden dwaalden en fluisterden voor wie er de oren voor had. Maar deze twee liepen door, zonder een blik achterom te werpen. Toen ze bij de zijingang van het Palazzo Calvani waren, glipten ze naar binnen, wensten elkaar beleefd goedenacht en gingen ieder huns weegs.


        

      


      
        Dulcie was een traditionele bruid, stralend in wit satijn en kant. Ze zag er sereen gelukkig uit, waar Guido er volgens Marco uitzag of hij voor het eerst in zijn leven iets serieus nam.

      


      
        Gisteravond was het een besloten receptie geweest op verzoek van Liza. Dit was echter een spetterend feest dat het hele palazzo in beslag nam, dat baadde in licht dat de sieraden van een paar honderd vrouwen liet fonkelen. De crème de la crème van de Italiaanse society was aanwezig.


        Ondanks wat ze de vorige avond had gezegd, droeg Harriet haar verlovingsring, omdat ze op deze dag geen aandacht wilde trekken. Ze danste in Marco’s armen en speelde de gelukkige verloofde. Het duurde niet lang voor ze besefte dat het waar was wat hij had gezegd. Menigeen wierp hen veelbetekenende blikken toe.


        ‘Heb ik al gezegd dat je er fantastisch uitziet?’ zei Marco. ‘Ik ben trots op je.’


        De muziek leek door haar aderen te stromen, en ze wiegde en draaide mee alsof er geen vuiltje aan de lucht was. Gelukkig had hij aan hun gesprek van de vorige avond geen slecht humeur overgehouden. Voor hij uitnodigend zijn hand naar Harriet had uitgestoken, had hij glimlachend met verschillende vrouwen gedanst.


        Dulcie, die het zag, gebaarde naar de band die meteen een populair romantisch nummer inzette. Het publiek klapte voor de bruid en bruidegom die samen dansten, maar Dulcie wees ondeugend naar Marco en Harriet.


        Ondanks haar voornemen het hoofd koel te houden, reageerde ze op Marco’s nabijheid, zijn armen om haar heen, zijn gezicht zo dichtbij het hare. Nu kon ze makkelijk geloven dat niets ertoe deed. Het was alsof ze in een warme deken was gewikkeld, zijn warmte, de hare, die diep uit haar binnenste voor hem opwelde. Ze hield van zijn knappe gezicht, zijn donkere ogen die straalden en haar vertelden dat ook hij dacht...


        Zo communiceerden ze het beste, besefte ze ineens. Zo konden ze toch wel een weg naar een gezamenlijke toekomst vinden?


        Toen de dans was afgelopen, werden ze omringd door gasten die vol verwachting naar hen glimlachten.


        ‘Toe nou, vertel het maar...’


        ‘Wanneer trouwen jullie?’


        Marco’s arm lag nog om haar middel. Ineens voelde Harriet hem verstijven.


        ‘We hebben een datum gekozen,’ zei hij. ‘De eerste zaterdag in september.’


        Haar geschokte kreet ging verloren in het gejuich. Zijn neven en oom liepen naar hem toe om hen te feliciteren. Lucia straalde, en Dulcie omhelsde Harriet en riep: ‘Wat ben ik blij voor jullie!’


        ‘Geweldig!’ riep Guido. ‘Ik kan niet wachten. We zijn toch wel uitgenodigd?’


        Tot ieders verbazing grapte Marco terug: ‘Dulcie wel, jij niet.’ Er steeg gelach op.


        ‘Kus haar!’ riep iemand. ‘Kus de bruid!’


        Harriet had het gevoel alsof de bodem onder haar voeten was weggeslagen. Het ene moment had ze Marco in alles willen toegeven, en even later had hij weer eens volledig tentoongespreid waartoe hij in staat was. Het was alsof de wereld in een seconde in ijs was veranderd.


        Ze was woedend.


        Desondanks stond ze toe dat hij haar kuste. Met zoveel publiek kon ze niet anders. Wat ze hem te zeggen had, moest wachten.


        Dat hield echter ook in dat ze het pleidooi van de graaf voor een bruiloft in Venetië moest verduren. Het hield in dat ze moest toezien hoe Lucia en Liza de hoofden bij elkaar staken om plannen te maken. Achteraf wist ze niet hoe ze het volgende uur was doorgekomen.


        Het ergste was nog Lucia’s blijdschap. Ze maakte er geen geheim van dat ze dol op Harriet was, en dat niets haar gelukkiger zou maken dan dat ze haar als schoondochter kreeg.


        ‘Had hij maar gewacht met de aankondiging,’ zei Harriet, ‘want jij wist het nog niet eens, maar...’


        ‘O liefje, ik begrijp het. Je kunt het Marco niet kwalijk nemen dat hij het niet langer voor zich kon houden. Bovendien heeft hij het me gisteravond verteld.’


        ‘Wát zeg je?’


        ‘Vlak voor jullie samen de stad in gingen, zei hij dat hij die datum in gedachten had, en dat hij het nog met jou zou kortsluiten.’


        ‘En wat zei hij toen hij terugkwam?’ vroeg Harriet, een onheilspellende blik in haar ogen.


        ‘Toen sliep ik al, en het was vandaag natuurlijk zo hectisch dat ik niet eerder de kans kreeg om tegen je te zeggen hoe blij ik ben.’ Ze kuste Harriet op de wang.


        Opgetogen drentelde ze weg, in zalige onwetendheid van wat ze bij Harriet had aangericht.


        De bruidstaart was uitgedeeld, de bruid en bruidegom waren vertrokken en de band speelde nog één nummer.


        

      


      
        Toen de laatste gast vertrokken was, pakte ze Marco bij de hand. ‘Ik moet met je praten!’

      


      
        Hij liet zich meevoeren naar een kamer. ‘Laat me het uitleggen,’ zei hij.


        ‘Je hebt meer dan genoeg gezegd. Nu moet je luisteren.’ Ze haalde diep adem, en stak toen van wal. ‘Hoe durfde je dat te doen! Ik heb gisteravond tegen je gezegd dat ik hier helemaal nog niet klaar voor was. Heb je me niet verstaan?’


        ‘Jawel, maar ik vond het onzin. Harriet, je weet net zo goed als ik dat je uiteindelijk toch ja zult zeggen. Dat weten we al sinds - nu ja, een tijdje. Waarom zouden we het rekken? Goed, we hebben af en toe ruzie, maar we kunnen het ook goed met elkaar vinden.’


        ‘We kunnen het helemaal niet goed met elkaar vinden, want ik zou het nooit “goed kunnen vinden” met een man die als een tank over me heen walst.’


        ‘Het spijt me dat het zo gelopen is, maar kunnen we het niet vergeten?’


        ‘En dan? Wat doen we dan? Trouwen? Marco, het laatste wat ik op dit moment wil, is met je trouwen. Denk daar eens over na voor je nog meer plannen maakt zonder mij erin te betrekken.’


        Daarop liep ze weg en ging de trap op naar haar kamer. Ziedend.

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 11

      


      
        

      


      
        Verbaasd keek Marco’s secretaresse op naar de jonge vrouw die voor haar stond.

      


      
        ‘Is er op dit moment iemand bij Signor Calvani?’


        ‘Waarom wilt u dat weten?’


        ‘Ja of nee?’


        ‘Nee, maar hij heeft over vijf minuten een vergad -’


        ‘Maakt u zich geen zorgen. Zo lang heb ik niet nodig,’ zei ze over haar schouder, terwijl ze de deur naar Marco’s kantoor opende.


        Hij zat voor een computer en keek verschrikt op. ‘Wat is er? Toch niets met mama?’


        ‘Nee, ik ben naar je toe gekomen omdat dit de enige plek is waar je niet van me kunt weglopen. Al sinds we terug zijn uit Venetië heb je me ontweken.’


        ‘Twee dagen. Je weet dat ik belangrijke zaken aan mijn hoofd heb.’


        ‘En je weet wat ik wil zeggen. Ik zal het kort houden zo dat je niet te laat op je vergadering komt.’


        Zijn mond verstrakte. ‘Dit is niet het moment -’


        ‘Hoeveel tijd is er nodig om afscheid te nemen?’


        ‘Kunnen we hier niet later over praten?’


        ‘Nee, daar ben ik al een keer ingetrapt. Niet nog eens. Bovendien, er valt niets te praten. Toedeloe! Finito! Basta! Einde verhaal. Ik kan niet met je trouwen. Onze zogenaamde verloving is voorbij.’


        ‘Doe niet zo absurd,’ zei hij ongeduldig. ‘De uitnodigingen zijn al onderweg.’


        ‘Ach, ach! Door mij valt de organisatie in het water, de ultieme zonde, dat weet ik. Sorry, maar sommige dingen zijn belangrijker dan regeltjes volgen.’


        Marco stond op van zijn bureau. Hij was bleek, maar kalm. ‘Hoor eens, je bent de laatste dagen in een vreemde stemming, en misschien heb ik te weinig aandacht aan je besteed. En ik had onze verloving ook niet zo moeten aankondigen, maar het leek me toen zo’n goed moment. Het spijt me. Voortaan zal ik op die dingen letten.’


        ‘Hoor je eigenlijk wel wat je zegt!’ riep ze uit. ‘Je praat alsof het om iets onbenulligs gaat! Vind je het onredelijk dat ik met een man wil trouwen die echt van me houdt, wat jij niet doet?’


        Zijn adem stokte, en ze dacht dat hij iets wilde zeggen, maar hij verbeet het. Toen hij sprak, klonk hij beheerst. ‘Ik dacht dat we... een band hadden gekregen.’


        ‘Geen bijzondere band. Je bent bezitterig en je probeert alles te organiseren, maar dat is geen liefde.’ Ze zuchtte. ‘Misschien heb je wel gelijk en ben ik onredelijk. Al veel eerder had ik moeten beseffen dat ik niet zonder liefde wil trouwen. Al toen we elkaar voor het eerst ontmoetten. Dat spijt me. Ik kende mezelf toen niet echt, en er staan andere dingen op het spel. Liefde bijvoorbeeld.’


        ‘Liefde?’ herhaalde hij.


        ‘O, Marco, doe nou niet net alsof je dat woord nooit hebt gehoord. Er is tussen ons toch geen liefde?’


        Hij zweeg. Nu had ze zijn volledige aandacht. ‘Waarschijnlijk niet,’ zei hij uiteindelijk. ‘Wat stom van me dat ik dat niet heb begrepen.’


        ‘Het is mijn schuld, en ik heb je misleid door te doen alsof ik zonder kon. Zoals jij.’


        Hij keek haar aan. ‘Wanneer is dit plotseling zo belangrijk geworden?’


        ‘Nog maar pas, toen ik besefte dat ik niet wil trouwen met iemand die niet echt van me houdt.’


        Ze keek hem aan in de hoop iets te bespeuren, een hint dat hij haar niet wilde verliezen. Ondanks haar dappere houding wist ze dat een liefdevol woord genoeg zou zijn voor haar om zich in zijn armen te werpen. Maar er gebeurde niets.


        In plaats daarvan drong zich de herinnering op aan iets wat hij gezegd had tijdens een van hun gesprekken over zaken: het is net als bij poker. Als iets misgaat, houd je je gezicht in de plooi.


        Het ging nu mis, en op zijn gezicht viel niets af te lezen. Wel was hij wit weggetrokken, en er lag een vreemde blik in zijn ogen, alsof het leven uit hem wegvloeide.


        ‘Ja,’ zei hij ten slotte zacht. ‘Ik dacht... nou ja, laat maar. Je kunt niet gewoon veranderen, alleen omdat je dat wilt.’


        In de stilte die volgde kreeg ze het gevoel dat hij verslagen was, iets wat ze nog nooit eerder van hem had meegemaakt.


        ‘En nu?’ vroeg hij ten slotte.


        ‘Zodra ik met je moeder heb gesproken, vertrek ik. Als ik terug ben in Londen -’


        ‘Londen? Ik dacht dat je misschien in Rome wilde blijven.’


        ‘Inderdaad was ik aanvankelijk van plan hier te blijven en een zaak op te zetten, maar ik begrijp nu dat dat niet kan. Ik moet echt helemaal bij je vandaan. Als ik terug ben, zal ik een betalingsregeling met je treffen voor wat ik je schuldig ben."


        ‘Dat heeft geen haast,’ zei hij vlak. ‘We hadden toch afgesproken dat je in termijnen kon aflossen.’


        ‘Nee, ik wil het in één keer aflossen.’


        ‘Dat kun je je niet permitteren, en dat weten we allebei.’


        ‘Ik verzin wel iets. Het is beter als ik niet bij je in het krijt sta.’


        Plotseling was zijn gezicht niet meer neutraal, maar vol bitterheid. ‘Je kunt niet wachten om van me af te zijn, hè?’


        Die onwaarheid was als een mes in haar hart, en ze antwoordde met evenveel bitterheid, om haar pijn niet te laten zien. ‘Ik dacht dat je blij zou zijn als ik zo snel mogelijk weg was, nu de “fusie” niet doorgaat. Kies eieren voor je geld en verspil geen tijd aan een mislukte transactie. Jouw stelling, wel bruikbaar in dit geval.’


        ‘Ik schijn je meer geleerd te hebben dan ik wist. Ik herinner me nog de tijd dat je zoiets gemeens nooit gezegd zou hebben.’


        ‘Marco...’


        ‘Je hebt wel gelijk, trouwens. Waarom zouden we er nog over praten?’


        ‘Er valt niets meer te praten. Het is voorbij. Je moet trouwens opschieten, tijd voor je vergadering.’


        Met die woorden liep ze zijn kantoor uit.


        

      


      
        Het was vreselijk om het aan Lucia te vertellen, maar tot haar verbazing toonde die begrip.

      


      
        ‘Ik wist dat er iets mis was,’ zei ze zuchtend. ‘Zo’n vermoeden had ik al in Venetië. Waarschijnlijk zag ik alleen wat ik wilde zien. Dat heeft Marco van mij.’ Ze kneep Harriet in de hand. ‘Wat is er gebeurd?’


        ‘Heel simpel: Marco en ik hadden een zakelijke afspraak gemaakt, maar ik kan me er niet aan houden, merk ik. Mijn emoties zitten me in de weg.’


        ‘Maar hij wil je zo graag...’


        ‘Ja, hij wil me, zoals hij alles wil waarvan hij heeft beslist dat het hem uitkomt. Maar dat is niet genoeg.’


        ‘Bedoel je dat je van hem houdt?’


        ‘Zo eenvoudig is het niet,’ zei ze, op haar hoede, in het besef dat de kans groot was dat Lucia alles aan haar zoon zou vertellen. ‘Hoe kun je van een man houden die geen liefde nodig heeft?’


        ‘Elke man heeft liefde nodig, en Marco zelfs misschien nog meer dan anderen, omdat hij zich er zo tegen verzet.’


        ‘Ja, hij verzet zich ertegen, en daar kan ik niet doorheen breken. Ik wil niet de rest van mijn leven tegen een muur op lopen.’


        ‘Kan ik je op geen enkele manier tot andere gedachten brengen?’


        Harriet schudde haar hoofd. ‘Ik vind het vreselijk om afscheid van je te nemen, je bent zo lief voor me geweest.’


        ‘Laten we in elk geval contact houden,’ zei Lucia.


        Bij Harriets belofte omhelsde Lucia haar met tranen in de ogen. ‘Wanneer ga je weg?’ vroeg ze bedroefd. ‘Er is morgenmiddag een vlucht.’


        ‘Ik zal je wegbrengen.’


        Harriet overwoog haar nieuwe kleren achter te laten. Om de geschenken mee te nemen van iemand die ze zo teleurstelde, gaf haar een naar gevoel. Lucia stond er echter op dat ze alles meenam.


        ‘Cara Etta,’ zei ze ernstig. ‘vergeef me dat ik het zeg, maar ik zou het vreselijk vinden als je terugging zoals je eruitzag toen je kwam.’


        

      


      
        Die avond ging ze vroeg naar bed, en ze deed vrijwel de hele nacht geen oog dicht.

      


      
        Uiteindelijk viel ze tegen de ochtend in slaap, en ze werd ze met hoofdpijn wakker. Lucia en zij konden niet meer dan koffie naar binnen krijgen. De wijzers van de klok kropen naar het moment waarop ze de villa voor altijd zou verlaten. Marco voor altijd zou verlaten. Nee, hem hád ze al verlaten.


        Buiten knerpte het grint.


        ‘De chauffeur heeft de auto waarschijnlijk voorgereden,’ zei Lucia. ‘O, Etta, beloof me dat je contact houdt.’


        ‘Dat beloof ik,’ zei Harriet hees.


        ‘Marco!’


        Hij stond in de deuropening, bleek maar beheerst. Harriet hield haar adem in.


        ‘Je bent toch gekomen!’ zei Lucia blij.


        ‘Natuurlijk. Dacht je dat ik zo slechtgemanierd was dat ik onze gast zou laten vertrekken zonder afscheid te nemen? Ik zal Harriet naar het vliegveld brengen.’


        Haar hart ging als een razende tekeer, maar ze dwong zich om kalm te blijven. Marco was alleen maar hoffelijk.


        Hij wachtte in de auto, terwijl ze afscheid nam van Lucia. Met betraande ogen stapte ze naast hem in. Marco keek haar met een onderzoekende blik aan. Toen keek hij naar haar linkerhand, waar geen ring meer aan zat.


        ‘Ik wist niet dat je zou komen,’ zei ze, ‘daarom heb ik de ring aan je moeder gegeven.’


        Kalm draaide hij de Via Appia op. ‘Dit doet mijn moeder veel verdriet.’


        ‘Dat weet ik, maar we hebben een goed gesprek gehad, en ik denk dat ze het begrijpt.’


        ‘Dan begrijpt ze meer dan ik.’


        ‘En ik heb beloofd contact te houden.’


        ‘Goed. Dan hoor ik misschien af en toe ook iets over je.’


        ‘Ja, eh... en ik neem natuurlijk contact met je op over het geld.’


        ‘Ik heb toch gezegd dat dat geen haast heeft.’


        ‘Nee, maar het is beter om het zo snel mogelijk te regelen.’


        Hij vloekte binnensmonds. ‘Je bent een harde, koppige vrouw.’


        Koppig wel, dacht ze, maar hard? Misschien had ze een muur opgetrokken om de pijn van het afscheid niet zo heftig te voelen. Uiteindelijk was dit het beste, hield ze zich voor. Ooit zou dat gevoel ook overgaan.


        Op het vliegveld bleef hij bij haar tot ze was ingecheckt.


        ‘Ik ga maar meteen naar de gate,’ zei ze. ‘Ik wil je niet langer ophouden. Bedankt dat je me hebt weggebracht.’


        ‘Het was geen moeite.’


        ‘Veel succes met de zaken.’


        ‘Wat? O, ja. Bedankt. Veel geluk voor de toekomst.’


        Hij schudde haar de hand, alvorens weg te benen zonder nog om te kijken. Hij liep naar zijn auto, stapte in en startte.


        Toen zette hij de motor weer uit, liet zijn hoofd op zijn armen zakken en bleef zo een hele tijd zitten, tot er iemand op zijn raam klopte om te kijken of alles wel in orde was.


        

      


      
        ‘Waarom wilde je dat ik hier kwam, Marco?’ Lucia keek om zich heen in Marco’s appartement dat er kaler uitzag dan ooit. ‘Het is twee dagen geleden. Waarom ben je niet naar mij gekomen?’

      


      
        Hij glimlachte geforceerd. ‘Je weet hoe druk ik het op dit ogenblik heb met die -’


        ‘Dat heb je bij haar ook als excuus aangevoerd,’ onderbrak ze hem scherp, ‘en zonder succes.’ Hij zweeg.


        Lucia ging naar de keuken om koffie te maken. Toen ze terugkwam, zat Marco met ineengestrengelde vingers naar de grond te staren. Hij nam de kop aan, en na een blik op zijn gezicht te hebben geworpen, snelde ze terug naar de keuken. Na enige tijd kwam ze weer terug met een groot bord pasta.


        ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’ vroeg ze, terwijl ze het voor hem neerzette.


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet meer. Bedankt, mama.’ Hij nam een paar happen. ‘Lekker.’ Bezorgd keek ze hem aan. ‘Je bent een dwaas geweest.’


        ‘Ik?’ zei hij geraakt. ‘Ik was degene die wilde trouwen.’


        ‘Ja, en dat heb je ook op subtiele wijze aangegeven. Wat is het resultaat? Ik heb een schoondochter verloren van wie ik juist zo hield.’


        ‘Wat wil je dat ik doe? Ik kan haar toch niet dwingen om met me te trouwen?’


        ‘O, dus zo wijs ben je inmiddels wel geworden?’


        ‘Mama, je hebt makkelijk praten, maar met Harriet valt niet te praten. Ze leeft in een droomwereld.’ Hij lachte schamper. ‘Ze noemt zichzelf zakenvrouw, maar ze heeft geen enkel zakelijk benul. Ze denkt dat alles voor elkaar komt als ze houdt van haar stukken en hen een “goed huis” bezorgt.’


        ‘Ja, dat is Harriet ten voeten uit,’ zei Lucia zuchtend.


        ‘Inderdaad. Zo heeft ze haar zaak dan ook naar de filistijnen geholpen. En nu wil ze me het geld dat ik haar heb geleend meteen terugbetalen. Hoe denkt ze dat voor elkaar te krijgen? Zo’n expert is ze nu ook weer niet.’


        ‘Marco, wat weet jij eigenlijk van antiek?’


        Hij sprong op en liep naar een ingebouwde kluis. Met een paar klikken opende hij de deur en haalde er een gouden collier uit.


        ‘Kijk. Dit heb ik mee naar Londen genomen om het Harriet op de eerste dag te laten zien. Weet je nog hoe trots papa hierop was, hoe hij het te voorschijn haalde en ons vertelde waar het was opgegraven? Harriet zei dat het een kopie was.’


        ‘Maar lieve jongen, dat is het ook.’


        ‘Hoe bedoel je? Het is origineel Etruskisch.’


        ‘Nee, het origineel was Etruskisch. Jaren geleden had je vader financiële problemen en heeft hij het verkocht. Dit is een kopie die door een beroepsvervalser is gemaakt. Hij was de beste die er was, zo goed dat in al die jaren niemand het zag. Tot Harriet verscheen. Zij ziet op meters afstand al wat echt is en wat niet.’


        Marco staarde haar alleen maar aan.


        

      


      
        Voor de tweede keer wilde Harriet haar pen op papier zetten, maar opnieuw legde ze hem weer neer. ‘Het is zo onherroepelijk,’ zei ze ongelukkig.

      


      
        Mr. Pendry, haar advocaat, knikte. ‘Een verkoop is onherroepelijk,’ zei hij. ‘Maar het zou heel onverstandig zijn om het bod van Allum & Jonsey te weigeren. Ze hebben je vraagprijs zonder enig onderhandelen geaccepteerd. Bovendien willen ze dat je de zaak blijft runnen. Op die manier raak je eigenlijk niets kwijt.’


        ‘Alleen is het niet langer mijn eigen zaak.’


        ‘Als je echt niet wilt verkopen kun je Signor Calvani voorstellen om hem in termijnen af te betalen. Zal ik -’


        ‘Nee, dank u,’ zei ze gedecideerd. Hij had precies de reden aangestipt die haar over de streep had getrokken. Ze had zich vast voorgenomen om alle banden met Marco te verbreken. Snel ondertekende ze het contract en schoof het over het bureau.


        ‘En nu dit,’ zei Mr. Pendry. ‘Je arbeidscontract voor een halfjaar als manager van de winkel.’


        Weer aarzelde ze. ‘Ik ben er niet zo zeker van. Zou het niet beter zijn om met een schone lei opnieuw te beginnen?’


        ‘Kun je op een andere manier aan de slag?’ vroeg haar advocaat.


        ‘Nee, eigenlijk niet,’ zei ze, haar pen pakkend. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’


        ‘Jij gaat gewoon door met de zaak. Ik neem aan dat ze binnenkort wel iemand zullen sturen om kennis met je te maken.’


        Die nacht deed ze geen oog dicht, wetend dat ze uit lafheid had getekend. Ze kon het nog niet aan om ook van haar zaak afscheid te moeten nemen. Dus zou ze haar contract nakomen, en geleidelijk afstand nemen van de zaak waar ze haar hart in had gestoken.


        

      


      
        De volgende dag versliep ze zich. Mrs. Gilchrist was vrij, dus het kwam slecht uit. Zich haastend naar de winkel duimde ze dat Allum & Jonsey niet vandaag hadden uitgekozen om iemand naar haar toe te sturen.

      


      
        Toen ze bij de winkel kwam, was die echter al open. Iemand was haar voor geweest. Ze was te laat. Net als die andere keer. Ze kon zich precies voorstellen wat Marco daarop zou zeggen.


        En dat was ook precies wat hij zei toen hij uit haar kantoor achterin de zaak kwam en haar spottend aankeek.


        ‘Verdraaid, Harriet, niet weer! Ben je ooit op tijd?’

      


    

  


  
    
      
        Hoofdstuk 12

      


      
        

      


      
        ‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Harriet, terwijl ze haar tas neerzette. ‘Wat doe jij hier?’

      


      
        ‘Wat denk je?’


        ‘Allum & Jonsey?’


        ‘Een klein bedrijf, dat ze maar al te graag aan me overdeden.’


        ‘En als ze minder gewillig waren geweest, had je ze wel gedwongen.’


        ‘Nee, dan had ik een ander bedrijf gezocht. Ik had een gezicht nodig. Aan mij zou je dit niet hebben verkocht.’


        ‘Met andere woorden, dit is weer een van je trucs om je zin door te drukken. Sorry, Marco, maar het zal niet lukken. Ik doe niet mee.’


        Hij stak het contract op dat ze de vorige dag had ondertekend, het contract om de zaak een halfjaar te runnen. ‘En dit dan?’


        ‘Sleep me maar voor de rechter!’


        ‘Dat doe ik als je me ertoe dwingt, maar zover zul je het niet laten komen. Je bent een vrouw van je woord. Zonder jou is deze zaak niets. Samen zorgen we ervoor dat je de naam krijgt die je verdient.’


        Ze lachte ongelovig. ‘Wil je dat ik de zaak run? Een vrouw die niet eens echt van vals kan onderscheiden? Dat meen je niet.’


        Tot haar genoegen werd hij rood. ‘Wat wil je dat ik zeg? Dat ik ernaast zat met dat collier? Goed. Dat collier was een kopie. Het origineel heeft mijn vader jaren geleden verkocht. Mijn moeder zegt dat jij de eerste bent die dat zag.’


        Harriets gezicht lichtte op. ‘Hoe is het met haar?’


        ‘Ze wil alles over je horen. Na vandaag zal ik haar bellen. Nu moeten we eerst eens ernstig praten.’


        ‘Ik zal niet proberen mijn boekhouding te verdedigen.’


        ‘Die valt niet te verdedigen.’


        ‘Omdat je het ergste al weet. Je bent gek, weet je dat?’


        Zijn ogen glinsterden. ‘Ik doe nooit iets zonder een gegronde reden.’


        ‘Je kunt geen gegronde reden hebben om hier te zijn.’


        ‘Dat maak ik wel uit,’ zei hij opgewekt. Zijn woorden onderstrepend met zijn vinger, zei hij: ‘We hadden een afspraak; je zou de lening geleidelijk terugbetalen. In plaats daarvan koos je ervoor jezelf van alles wat je lief is, te beroven, in één keer. Dat geeft mij een zekere verantwoordelijkheid.’


        ‘Je hebt toch niet -’


        ‘Laat me even uitspreken. Ik heb een verantwoordelijkheid tegenover jou, en die neem ik serieus. Ik zal je de kneepjes leren van zakendoen. Op den duur zul je genoeg winst maken om de zaak van me terug te kopen, en dan hoef ik me geen verwijten te maken dat ik je leven heb verpest.’


        ‘Mag ik nu wat zeggen?’


        ‘Als het belangrijk is.’


        ‘Het is allemaal heel gewetensvol van je -’


        ‘Gewetensvol zijn is de basis van goed zakendoen. Als je nu een kop koffie voor ons haalt kunnen we je inkoop bespreken. Sommige van je favoriete websites zien er interessant uit.’


        ‘Hoe heb je toegang tot mijn account gekregen?’


        ‘Gehackt, natuurlijk.’


        ‘Natuurlijk,’ mompelde ze.


        ‘Als je op tijd was geweest, zou het makkelijker zijn gegaan,’ zei hij scherp, en plotseling besefte ze dat deze man nu haar werkgever was.


        Vanaf dat moment kreeg ze geen minuut de kans om dat te vergeten. Het leek erop alsof hij van plan was geruime tijd te blijven, want hij boekte een kamer in het Ritz Hotel, huurde een auto, kwam vroeg naar de zaak en vertrok pas na sluitingstijd. Als Harriet in haar hart had geloofd dat hij voor haar was gekomen, gaf hij haar geen enkele reden om dat te denken.


        In plaats daarvan gaf hij haar een spoedcursus in financieel beheer, waarbij hij haar geen enkele soepelheid betoonde. Nadat hij haar zakendoen hevig had bekritiseerd, veegde hij de vloer aan met haar boekhouder.


        ‘Die man is zo onder de indruk van je kennis dat hij je met alles laat wegkomen.’


        ‘Het is een lieve oude man.’


        ‘Zoiets dacht ik al. Jij hebt geen lieve oude man nodig, maar iemand die de teugels strak houdt. Je bent een genie op het gebied van antiek, maar van de eenvoudigste commerciële transactie heb je geen kaas gegeten.’


        ‘Dat weet ik!’


        ‘Goed zo! Dan zijn we het eindelijk over iets eens. Dat is een goed begin.’


        ‘Waarom moeten we het eens zijn? We waren het heel vaak niet eens. Waarom stel je geen nieuwe boekhouder aan die een oogje in het zeil kan houden wanneer je weg bent?’


        ‘Ik ga pas weg als ik je geleerd heb jezelf niet failliet te laten gaan.’


        ‘Jou failliet laten gaan, bedoel je.’


        Even wist hij niet wat hij moest zeggen. ‘Ja... ja, dat bedoelde ik.’


        ‘Maar je kunt hier niet blijven. Je moet in Rome zijn voor die belangrijke deal.’


        Schouderophalend zei hij: ‘Dat heb ik geregeld voor ik vertrok.’


        ‘Dus het is je gelukt?’


        ‘Ja, het is gelukt.’ Zonder haar nog aan te kijken begon hij iets op te schrijven.


        ‘Die grote klant binnenhalen, wat je zo graag wilde. Gefeliciteerd!’


        ‘Dank je,’ zei hij kortaf.


        Natuurlijk kreeg hij precies wat hij wilde. Alles op een rijtje. Hij had zijn carrière op orde, nu zou hij dat gevalletje van zijn geweten regelen, en dan zou hij terug gaan en haar achter zich laten.


        Dat wilde ze toch ook? Ze had dus niets te klagen. Als ze ergens zeker van was, was het dat.


        

      


      
        Na een lange dag werk zaten ze samen in de auto, op weg naar Harriets huis. ‘Ik kan mezelf natuurlijk niet bij jou thuis uitnodigen voor een gebakken ei,’ had Marco luchtig gezegd. ‘Omdat ik je werkgever ben, zou dat waarschijnlijk onder ongewenste intimiteiten vallen.’

      


      
        ‘Dat risico neem ik. Na een hap van mijn kookkunsten speel je niets meer klaar.’


        Hij had gelachen. ‘Goed, zeg maar hoe ik moet rijden.’


        Ze wees hem de weg naar haar kleine appartement in een relatief goedkope wijk, zich afvragend wat Marco met zijn welgestelde achtergrond ervan zou vinden.


        Hoewel hij licht verwonderd om zich heenkeek in haar kleine kamers, maakte hij geen opmerkingen.


        In plaats van gebakken ei kookte ze spaghetti, en ze liet hem de saus maken. Opeens verliep de conversatie moeizaam. Het was een drukke dag geweest, en nu wisten ze geen van beiden hoe ze die moesten beëindigen.


        Ze vond dat hij het haar erg moeilijk maakte. Toen ze dacht dat hij ver weg was, kon ze sterk zijn, maar hoe moest ze dat klaarspelen, terwijl ze hem elke dag zag, bij hem was, zijn stem hoorde? Als ze opkeek, zag ze af en toe dat hij naar haar keek, en dan zijn blik afwendde... Ze moest een manier vinden om zich te harden.


        Ze kon zich niet ontspannen en vroeg zich af wat hij zou doen, en hoe ze zou reageren. Waarom was hij er eigenlijk?


        Dat wat hij deed kwam uiteindelijk onverwacht. Toen ze de afwas in de gootsteen zette, kwam hij achter haar staan en legde zijn handen op haar schouders.


        Onzeker wachtte ze af, een deel van haar hoopvol. Even bleven ze zo staan, tot hij zijn arm rond haar middel sloeg en haar teder tegen zich aan trok. Hij legde zijn hoofd op haar schouder, en ze voelde zijn lippen tegen haar hals, maar hij kuste haar niet.


        Het gebaar was niet hartstochtelijk, zelfs nauwelijks romantisch te noemen. Eerder leek hij vermoeid en terneergeslagen. Opeens herinnerde ze zich weer dat moment in de tuin, toen ze hem slapend had aangetroffen, en hij zijn armen om haar heen geslagen had en tegen haar aan leunde alsof hij bij haar vertroosting zocht.


        Langzaam bracht ze haar hand omhoog en legde die op de zijne. Zo stonden ze, dicht bij elkaar, gedurende een moment dat eeuwig scheen te duren.


        Toen liet hij haar los en liep de keuken uit. Bij haar terugkomst in de kamer zat hij op zijn knieën voor haar boekenkast de titels te bestuderen.


        Na samen koffie hebben gedronken, waarbij niet veel gezegd werd, wierp hij een blik op zijn horloge, scheen zich te verbazen over de tijd, en vertrok.


        

      


      
        Op sommige dagen kwam hij niet naar haar zaak, en ze veronderstelde dat hij op die momenten zijn zaken in Rome afhandelde. Op een ochtend was ze alleen thee aan het zetten in haar kantoor, en hoorde daarom niet dat de winkeldeur openging. Toen ze echter terug kwam met haar thee, zag ze tot haar verbazing een jonge vrouw staan; duur gekleed, een jaar of dertig, met donker haar en donkere ogen. Een exotische schoonheid.

      


      
        ‘Bent u la Signorina d’Estino?’ Ze had een zwaar Italiaans accent en sprak langzaam.


        ‘Ja, ik ben Harriet d’Estino. Kan ik iets voor u doen?’


        ‘Nee, dat wil zeggen... Ik ben hier niet om iets te kopen, maar om te praten. Over Marco.’


        ‘Dat begrijp ik niet.’


        ‘Ik ben Alessandra,’ zei de jonge vrouw. ‘En ik ben hier omdat ik je wil vertellen waarom het zo belangrijk is dat je met hem trouwt.’


        Verbluft staarde Harriet haar aan. Toen zei ze het eerste wat in haar opkwam: ‘Wil je een kop thee?’


        Eenmaal gezeten, vroeg Harriet: ‘Wat zei je daarnet nou?’


        ‘Dat je met Marco moet trouwen. Je denkt zeker dat ik pazza ben, no?’


        ‘Nee, ik denk niet dat je gek bent. Daarentegen vraag ik me wel af waarom het voor jou zo belangrijk is dat Marco trouwt.’


        ‘Waarom zou ik me zorgen maken om een man met wie ik ooit iets gehad heb? Toch doe ik dat. Misschien omdat ik me schuldig voel. Sinds we uit elkaar zijn gegaan ben ik gelukkig, maar hij niet. Mijn vrienden die hem kennen zeggen dat het is alsof er vanbinnen iets kapot is gegaan, dat hij een soort muur om zich heen heeft gebouwd. Misschien is dat mijn schuld.’


        ‘Het is toch niet jouw schuld dat je van gedachten bent veranderd?’ zei Harriet.


        ‘Nee, maar ik had de moed moeten opbrengen om onze verloving eerlijk te verbreken. Marco is erg gevoelig. Alles raakt hem, alles kan hem te veel schelen. Hoewel hij zich volkomen tegenovergesteld gedraagt, dat weet ik. Voor de buitenwereld is hij een gevoelloos type, maar de buitenwereld kent hem niet.’ Met een onderzoekende blik op Harriet, voegde ze eraan toe: ‘Volgens mij weet je dat.’


        ‘Ja,’ zei Harriet. ‘Vrij snel toen ik in Italië was, begon ik te merken dat hij zich verstopte. Hij verstopt zich zelfs voor zichzelf.’


        ‘O, dat is erg. Dat is ook mijn schuld. Ooit verborg hij niets. Hij was overweldigend emotioneel, en langzaam maar zeker begon ik te merken dat dat te veel voor me was. Hij was jaloers, bezitterig. Al gauw begon het me te vervelen, en mijn liefde voor hem vervloog. Toen ik verliefd werd op een andere man, vertelde ik dat Marco niet. Ik was bang voor zijn reactie, en bovendien, het was een getrouwde man, die niet wilde scheiden.’ Alessandra haalde haar schouders op.


        Harriet zweeg diplomatiek. Ze stond op het punt de sleutel tot Marco te krijgen, en wilde die kans niet verspelen door te laten merken hoe egocentrisch ze deze vrouw vond.


        ‘Toen ontdekte ik dat ik zwanger was,’ vervolgde Alessandra. ‘Op een keer viel ik flauw in Marco’s bijzijn, en hij raadde het. Hij dacht dat het zijn kind was...’


        ‘Was dat mogelijk?’


        ‘Je bedoelt of ik met allebei naar bed ging? Ja. Volgens mijn berekening was Harvey de vader, maar Marco wist niets van hem af en ging ervan uit dat het zijn kind was. Onmiddellijk begon hij trouwplannen te maken. Ik wilde wachten, maar... je weet hoe hij kan zijn.’


        Harriet knikte.


        ‘Hij was dolgelukkig. Een aantal keren probeerde ik hem de waarheid te vertellen, maar ik moet je bekennen dat ik een beetje bang van hem was. Hij kan zeer angstaanjagend zijn. Hij heeft heel veel liefde te geven, maar als hij kwaad wordt, is hij vol haat. Hij voelt alles te sterk. Daarom probeert hij zijn gevoel te verbergen. Als mensen dat zouden weten, zouden ze hem een zwakkeling vinden en het tegen hem gebruiken.’


        ‘Hoe liep het af?’ vroeg Harriet.


        ‘Op een dag kwam Marco eerder terug van een zakenreis, en hij kwam met zijn sleutel onaangekondigd mijn appartement binnen. Harvey was bij me, en we waren aan het vrijen.’


        Harriet huiverde en sloot even haar ogen.


        ‘Natuurlijk kwam het uit, van het kind,’ zei Alessandra.


        ‘Hoe reageerde hij?’


        ‘Hij zei niets. Geen woord. Stond alleen maar te kijken alsof het leven uit hem wegvloeide. Toen liep hij weg. Dat is de laatste keer dat ik hem heb gezien. Hij heeft me een briefje gestuurd met de mededeling dat hij iedereen had verteld dat we samen hadden besloten de bruiloft af te blazen omdat we beiden inzagen dat we niet bij elkaar pasten. Natuurlijk ging ik daarmee akkoord. Inmiddels had Harveys vrouw ontdekt dat hij met mij omging, en de broers van zijn echtgenote waren op oorlogspad. Hij is Engels, dus zijn we hiernaartoe gevlucht, en onze zoon is hier geboren. Hij is echt Harveys kind, we hebben een DNA-test laten doen. Niemand in Rome weet wanneer hij precies is geboren, dus geloven ze nog steeds dat we samen de verloving hebben beëindigd. Gelukkig, want het zou vreselijk zijn voor Marco als mensen wisten dat ik hem bedrogen had.’


        Even zweeg ze. ‘Er waren wel geruchten. Vrienden hadden hem gewaarschuwd dat ik het niet zo nauw nam met trouw, maar hij wilde er niet van horen. Hij is loyaal en trouw, en zo is hij ook in de liefde.’


        ‘Niet meer. Ik denk dat dat allemaal kapot is en dat hij niet meer weet hoe hij moet liefhebben.’


        ‘Nee, dat kan niet,’ zei Alessandra fel. ‘Zo’n hartstochtelijke man raakt dat nooit kwijt. Hij verbergt het, hij probeert het te ontkennen, maar het blijft er altijd. Het was onvermijdelijk dat hij op een dag opnieuw verliefd zou worden, en ik ben blij dat het op jou is. Ik denk dat je goed voor hem bent.’


        ‘Je hebt het mis. Marco houdt niet van mij.’


        ‘Onzin. Natuurlijk wel. Wat denk je dat hij hier al weken doet, terwijl hij eigenlijk in Rome had moeten zijn om een klant binnen te halen?’


        ‘Dat was voor elkaar toen hij vertrok -’ protesteerde


        Harriet zwak, en stopte toen. Alessandra’s opgetrokken wenkbrauwen vertelden haar een ander verhaal. ‘Was dat niet zo?’


        ‘Niet volgens mijn neef die daar werkt. Iemand anders heeft het overgenomen.’


        Harriet stond op en begon te ijsberen. ‘Waarom ben je hier gekomen?’ vroeg ze.


        ‘Om te proberen goed te maken wat ik hem heb aangedaan. Dat ben ik hem schuldig. Laat hem niet in de steek, Harriet. Dat kan hij geen tweede keer verdragen.’


        

      


      
        Twee dagen gingen voorbij zonder dat hij zich liet zien. Gedurende die tijd was Harriet overgeleverd aan een mengeling van emoties: blijdschap, hoop, ongeloof, wanhoop. Na wat Alessandra haar had verteld, wilde ze niets liever dan hem zien, in zijn ogen kijken en ontdekken of het waar was dat hij van haar hield.

      


      
        Eindelijk hoorde ze zijn bekende voetstap op de stoep, en ze keek op, maar de brede glimlach bestierf op haar gezicht toen ze hem zag. Dit was de formele Marco, in een lange jas, gekleed voor vertrek. Hij zag eruit alsof hij geen oog had dichtgedaan.


        ‘Ga je op reis?’ vroeg ze.


        ‘Ik ga terug naar Rome.’


        ‘Voor een paar dagen?’


        ‘Voorgoed. Ik kom niet meer terug.’


        Het was alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. ‘Juist.’


        ‘Voor ik ga, wil ik je dit nog geven.’ Hij haalde een envelop uit zijn koffertje en gaf die aan haar.


        Als in trance haalde ze er een vel papier uit en probeerde het te lezen, maar de letters dansten voor haar ogen. Slechts één gedachte ging door haar hoofd. Hij ging weg, en over enkele ogenblikken zou haar leven aan gruzelementen liggen. Er moest een manier zijn om hem tegen te houden, maar haar hersens wilden niets bedenken. Haar hart ging als een razende te keer.


        ‘Lees maar,’ zei hij zacht.


        Ze probeerde zich te concentreren en zag getallen, het bedrag dat ze hem schuldig was. Het was een ontvangstbewijs. ‘Hier staat dat ik eigenaresse van de zaak ben... Hoe kan dat?’


        Met een onuitsprekelijk trieste blik keek hij haar aan. ‘Ik zou kunnen zeggen dat je me ruimschoots hebt terugbetaald, maar ik zou het een belediging vinden om in termen van geld te spreken over datgene wat je me hebt gegeven. Je hebt me zoveel meer gegeven dan je ooit zult weten, veel meer dan ik verdien.’


        Hij keek om zich heen. ‘Als ik eraan denk hoe ik hier die eerste dag kwam, zo zeker van mezelf, zo overtuigd dat ik alles kon regelen zoals ik het hebben wilde, dan kijk ik met huivering terug op de man ik toen was. Die man is gelukkig verdwenen, dankzij jou. Daarbij vergeleken is dit niets.’ Hij wees naar het vel papier. ‘Ik had het je willen geven... bij een feestelijker gelegenheid.., maar dat zit er waarschijnlijk niet in. Toch wil ik graag dat je het hebt.’


        ‘Maar...’ stamelde ze, koortsachtig naar woorden zoekend, ‘je kunt de zaak niet zomaar aan mij overlaten. Dan wordt het weer een puinhoop.’


        ‘Niet na alles wat ik je geleerd heb,’ zei hij met een bleke glimlach, en hij streek een verdwaalde lok haar uit haar gezicht.


        ‘Zo’n goede leerling was ik niet.’


        ‘Je was een superleerling. Een die haar leraar veel meer leerde dan andersom. Jouw lessen zal ik mijn hele leven bij me dragen.’


        ‘Maar ik de jouwe niet!’ riep ze verwilderd. ‘Straks ben ik alles vergeten, en dan ga ik failliet. Trouwens, wat is er met die scherpe zakenman gebeurd? Je kunt me dit alles niet zomaar geven. Denk aan de belasting!’


        ‘Belasting?’ echode hij, ietwat verward.


        ‘Vergeet nooit de belastingkant van het verhaal. Dat heb jij me ingeprent.’


        Even antwoordde hij niet. Langzaam begon hij haar gedachtegang te zien, en hij probeerde haar bij te houden. ‘Wat wil je hiermee zeggen?’ vroeg hij uiteindelijk, kalm.


        ‘Je had het over een feestelijker gelegenheid,’ antwoordde ze. ‘Waarom denk je dat die niet meer zal komen? Misschien heb je te snel conclusies getrokken. Eigenlijk denk ik dat het... een heel mooi huwelijksgeschenk zou zijn.’


        Lang keek hij haar aan, en toen zei hij zacht: ‘De vrouw van wie ik hou wil niet met me trouwen. Dat heeft ze me gezegd, en ik ben tot de conclusie gekomen dat ze gelijk heeft. Ik heb niet eens het recht om te proberen haar over te halen.’


        Ademloos keek Harriet hem aan. ‘Ze kan van gedachten veranderen. Belastingvoordeel.’


        Traag schudde hij zijn hoofd. ‘Dat is niet de goede reden.’


        ‘Ik maakte een grapje.’


        ‘Dat weet ik, maar sommige dingen zijn te belangrijk om grappen over te maken.’


        ‘Zaken?’


        ‘Liefde. Harriet, ik hou van je, en als jij niet hetzelfde kunt zeggen, laat me dan alsjeblieft snel gaan."


        'Ik kan het wel duizend keer zeggen,’ zei ze, en ze legde een hand op zijn wang.


        Meteen pakte hij die beet en kuste hem, een bijna wanhopige blik in zijn ogen. ‘Zeg het alsjeblieft,’ smeekte hij. ‘Anders geloof ik het niet.’


        Nu legde ze ook haar andere hand op zijn wang, zodat zijn hoofd tussen haar handen lag en ze hem recht aan kon kijken. ‘Ik hou zielsveel van je,’ zei ze, ‘voor altijd.’


        Voor ze was uitgesproken lag ze in zijn armen en bedolf hij haar onder kussen. ‘Ik dacht dat ik je kwijt was,’ zei hij hees. ‘Al die tijd in Rome besefte ik dat het gebeurde, en ik kon er niets aan doen. Meteen al hield ik van je, maar ik kon het niet zeggen. Ik ben een lafaard, dat kun je maar beter weten. Ooit eerder heb ik...’


        ‘Ik weet het.’ Ze raakte zijn lippen aan om zijn woordenstroom te stuiten. ‘Alessandra. Ze is bij me langs geweest.’


        ‘Hier? Wanneer?’


        ‘Een paar dagen geleden. Ze heeft me verteld over de deal die niet doorging.’


        ‘Het betekent niets voor me, en jij bent alles. Er komen wel weer andere deals, maar dit was mijn laatste kans bij jou, en als ik je niet had kunnen winnen, dan zou ik nooit meer een nieuwe kans krijgen. Dat had ik niet kunnen verdragen.’ Even aarzelde hij, en hij vroeg toen: ‘Wat heeft Alessandra je nog meer verteld?’


        ‘Alles. Vind je het erg?’


        Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben blij dat je het weet. Natuurlijk had ik eerlijk tegen je moeten zijn, maar ook daar was ik te laf voor. Niemand mocht ooit nog de kans krijgen me zo te kwetsen, en ik maakte mezelf wijs dat dat me sterker maakte, me niet realiserend dat het eigenlijk een zwakte was.’


        Zacht drukte hij haar een kus op de lippen. ‘Door jou werd alles anders. Als ik bij jou was, was ik zo gelukkig! Ik deed mijn uiterste best om daar allerlei verklaringen voor te vinden, maar feit was dat ik die controle allang kwijt was. Zo vaak heb ik het je willen vertellen, maar ik kon het niet, en toen probeerde ik het je op andere manieren duidelijk te maken... En die nacht dat we samen waren, was zo geweldig, zo fantastisch... Ik wist dat ik verloren was, maar wilde het niet toegeven.’


        Even trok hij haar weer dicht tegen zich aan, vervolgens keek hij haar weer aan. ‘Ik schaam me voor mijn arrogantie. Ik wilde je niet laten gaan, maar ik dacht dat ik je op mijn manier kon hebben: zonder dat ik me zelf zou hoeven overgeven. Die avond in Venetië toen je me afwees, raakte ik in paniek en probeerde je in een hoek te drukken zodat je wel met me moest trouwen, en toen was ik je echt kwijt. Ik wist niet wat ik moest doen, en hoewel ik geen hoop had, leek dit me het beste. Als ik zou vertrekken en mezelf uit je leven zou verbannen, kon ik misschien bewijzen hoeveel ik van je hield...’


        ‘Ik wil dat je altijd bij me blijft. Ik wil je liefde, voor altijd.’


        ‘Je weet niet waar je aan begint,’ zei hij, haar bedelvend onder kussen. ‘Je krijgt er vast spijt van...’


        ‘Nooit!’


        ‘Ik kan niets half,’ mompelde hij. ‘Ik zal altijd jaloers zijn. Ik wil je helemaal.’


        ‘Je hebt me helemaal.’


        ‘Je moet wel tegenstand bieden als ik weer eens te ver ga.’


        ‘Dat kan ik je beloven.’


        ‘Ik zal zoveel van je leren. Je hebt me al zoveel geleerd... ‘Hij legde zijn hoofd op haar schouder.


        ‘Je zit in mijn hart, liefste,’ fluisterde ze. ‘Veilig in mijn hart.’


        

      


      
        Zou het de Italiaanse Orsini-zusjes, net als deze broers,


        ook gaan lukken de ware liefde te vinden? Dat kunt u


        lezen in de gloednieuwe, tweedelige miniserie van


        topauteur SANDRA MARTON.


        Deel 1, TROTS EN MACHTIG (Bouquet 3326),


        ligt nu in de winkel, dus wees er snel bij!


        Deel 2, ONTMASKERD VERLANGEN (Bouquet


        3334), is vanaf 14 augustus 2012 verkrijgbaar in onze


        webwinkel en in de Nederlandse winkels,


        in België vanaf 18 oktober 2012.
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